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Vitéz nemes Szinay Béla tábornok 
a m. kir. cseodőrség felügyelője. 

KOl'mányzó Ú1' őfőméltósága október hó 5-én kelt 

legmagasabb elhatározásával vitéz nemos S-;irwy Bé/a 

tábornok ot, a m. kir. honvéd Ludovika Akadémia 

parancsnokát, a m. kir. csend

őrség felügyelőjévé nevezte ki. 

Ujonnan kinevezett leg

magasabb katonai előljárónk 

törzsökös zemplén vármegyei 

családból szá11mazik. Szüle

tett: Egerben, 1880-ban. 

Mint a Ludovika Akadémia 

tisztképző tanfolyam 4. év

folyamát végzett növendé
ket, 1899 augusztus hó 18-án 
avatták fel hadapród-tiszthe

Iyettessé a brassói 24. honvéd 
gyalogezred állományába, a1101 
1900 november l-én hadnagy

gyi, 1906 május l-én pedig 

főhadnaggyá lépett elő. Mint 

főhadnagyot 1906 december 

21-én a miskolci 10. honvéd 

gyalogezredhez, 1910 október 

l-én pedig tanárként a Ludo

vika Akadémiához helyezték 

át. Ebben a minőségében 

1913 április 13-án érte az első 

kitüntetés, amikor a nevelés 

és kiképzés terén elért mun

kájáért a Legfelsőbb megelé

gedés tudtára adatott. 

Néhány hét mulva, 1913 maJus l-én százados 

lett; 1914-ben a mozgósítást megelőzőleg a buda

pesti 30. honvéd gyalogezredhez helyeztetett át. 

A századosi rendfokozatban érte a világháború, 

amit a szerb orosz és oLasz harctereken küzdött , 

végig, kétszeri sebesüléssel. A harctéren eltöltött 

31 hónap alatt többszörös kitüntetésben részesült, 

nemkülönben a hátorszáO'ban a honvéd tanezredben 
<> 

rohamcsapattanfolyam parancsnoki minőségben tel-

jesített munkáját is Legfelsőbb elismerés kisérte. 

A háborúból 1918 november 19-én a roham

zfu!zlóaljával együtt mint őrnagy tért vissza. 

A forradalmak után a honvédelmi minisztérium 
1. osztály;iban teijesített szolgálatot; 1920. évi 
szept:mber hó 1-6n alezredessé, 1921. évi szeptem

ber hó l-én pedig ezredessé 

lépett elő. 

Kormányzó úr őfőmél
tóság-!O\ a harctéren, az el
lenség előtt szerzett érde
mei alapján, 1922 augusztus 
15-én vitézzé avatta. 

Az 1922. és 1925. kö
zötti években 8 hónapon át 

az 1. honvéd gyalogezred 

parancsnokhelyettese, a töb
bi időben pedig a Ludo
vika Akadémián akadémikus 

zászlóaljparancsnok, a gya

logsági kiképzés vezetőj e és 

tanár. Ebben a beosztásá
ban, 1925 május hó 2-án, 

Legfelsőbb dícsérő elIsme

résben részesült. 

Kormányzó ÚT őfőmé/tó

ság(� 1926 október l-én az 1. 

honvéd gyalogezred parancs

nokává nevezte ki, de 1928 

szeptember 28-án újra visz

szahelyezték a Ludovika 

Akadémiára, ezúttal azon

ban már mint az Akadémia 

parancsnokát. ElTe az időre 

esik a 4. számú Vitézi törzsszék törzskapitányává 

való kinevezése is. Mint az Akadémia parancsnoka 

lépett elő tábornokká 1929 május l-én, a következő 

évben, 1930 február hó 26-án pedig újra magas 

kitüntetésben részesült: a II. osztályú Magyar 

Érdemkeresztet kapta a lciiképzés és a tiszti sar

jadék nevelése körül kifejtett értékes szolgá-

lataiért. 

Mély tisztelettel köszöntjük új felügyelőnket, s 

bizalommal tekintünk a személyél·e. üdvözö!jiik, 

mint vezetőnket, a1dt a Legfelsőbb bizalom élünkre 

állított. 
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A babona. 
hla: POSSZERT JAKAB százado". 

A babona a régi tel'mészetimádás maradéka s 

titkos természetű erők működését tételezi fel. Bűn

ügyi szempontból annyiban bír fontossággal, hogy a 

gonosztevők sokszor a mások babonás hitében bízva, 

sokszor pedig saját balhitük következtében külön

féle babonás tárgyak birtokában követik el bűn

cselekményeiket. A csendőrre tehát előnyös, ha 

ismeri a különböző babonás eljárásokat. Idézek két 

régi esetet, melt bár azóta a helyzet javult, több 

bűntény még ma is babonában leli magyarázatát. 

l896-ban két kis gyermeket azért öltek meg, mert 

"zsírjukból kés�ült gyertyával láthatatlanul lehet 

bármely helyre behatolni, ott szabadon garázdál

k?,dni": 1879-ben pedig egy áldott állapotban levő 

not gYilkoltak meg' azért, hogy a méhmagzat sZÍvét 

megegyék, mert az a babona szerint természetfeletti 

erőt kölcsönöz. 
A tapasztalat még ma is igazolj a, hogy vala

mely
.
es

. 
v

.
ará�zert minden szokásos tolvaj hord 

maganal es ettől valamelyes bűvös hatást is vár 
Két főfaja van a babonának : 

. 

u. Az �mnia: mely a természeti tüneményekben 
elOJelet lat s abból jóslásokba bocsátkozik és 

. a mágia: mely rejtélyes cselekvésekkel akar 
bizonyos er�dményt 

.
létre�

.
ozni, noha ezen rejté

lyes �el
.�

kves�k a
.
z elerendo eredménnyel semmif�le 

okozati osszefuggesben nincsenek. 

. 
Bűnügyi szempontból bennünket főleg: az utóbbi 

erdekel. 
Sajnos, a babona még ma is :11élyen gyökered-

Halottak nap;dn. 
- Gyula diáknak ajánlom. -

li.! �agy Te, p'ajt(�s itt (( horpndl sirbanq 
A korhadt fejfa arván kit sirat') ��tlott apát? v

.�
lgy elfelejteIt hitvest0 

an selymess;oke, nótás, hős fiat? 

�Ol hullt a vére meggyötört s-ivedneJ' 
, agyosra dermedt kézzel hol i,ü;dtél 

'ir 't . -"� 
A l\CIrszt vag K' . 1 e .. 

FelelJ' lJ� 't' ,
y arpat �on�-c glóriát fejedrd , J as. a clmborad rdé:. 

Mi már - tuc/od VI ' 
És } 'tb

' .' al!, Igy megn1(lradtun}; 
II ;n gyengen csak tes;ünk ues-iin]' 

Csak vanmk, vágyunk ke't " e'/ u 
' ··

d 
" 

IIF . J 
' ' " c' on rw tfm' 

1 mar elent a Multban ke/'csii;lk. 
' 

A hős hitével {élhitiink' tet ' - " " 
f/" " 

eZ.lll" 
IS: egyuft hittünk életfa/(ad(íst' 

Mondom - ertcd" ' } , .. ' 
• • ' • 

. - rt mr lltunk ml' té I • 
AranT, al,asztolt nagyhcti palás/. 

g lit 

zik a különféle társadalmi osztályokban. A pénteki 

napra berend eit tanu elmarad, egy másik a hó 

l3-ára tervezett utazását elej ti stb. Egy leány szép 

opálgyűrűt kínál az ékszerésznek eladásra. Gyanus 

az eset, őrizetbe veszik a leányt, ki előadja, hogy 

gazdaasszonyától kapta. Puhatolnak s előadásának 

valódisága beigazolódik. Azért adta oda az asszony 

az egyébként igen értékes gyűrűt a leánynak, mert 

babonás volt s tévhite szerint "opál-gyűrűt örö

kölni s megtartani szerencsétlenség". 

De az ilyen babonáknál veszedelmesebbek azok, 

amelyek káros eredménnyel járnak. Ilyenek a fiata

lító báj italok, a számos gyógy- és kuruzslószerek 

babonás alkalmazása. Súlyosabb természetű babo

nák például az ilyenek : meleg emberi vér j ó az epi

lepSZia ellen, egy koporsó odvas fájának rágása 

görcsöket szüntet meg, a hulla szájában felgyülem

!�tt hab alkoholistákat gyógyít meg. Emberzsír 

o?sze�everve saját vérünk egy cseppj ével, s zereImet 

b�ztoslt. h�. 
azt a kívánt személynek beadjuk. Oszló

felben levo h ulla nedve kiütést gyógyít meg stb., 
st�. E�en anyagok alkalmazása természetesen súlyos 
e�es7,se�rontást idézhet elő, sőt halált is s a nyomo
zas

. 
az . Ily gyan�s elhalálozások okainak puhatolása 

s�ran Jogg
.
al me.rgez�st gyaníthat s nem gondol a 

ne,? .
babon�s }laJlamara, vagyis az emberi könnyel

museg s hlszekenység h atártalanságára. 
A bünözők <babonáj a két :főcsoportra oszlik: 
Az egyi� .csoportb

.
a tartoznak azok a babonák, 

a:n�lye� a buncsel�kmeny elkövetéséhez stb., felhasz
nala�do dolgokat, targyakat, szereket tisztességes úton 
sz�rzlk meg. Ezen szerek önmagukban véve nem ve
szelyesek, de 'bűncselekmények elkövetésénél hasz�ál. 

Jaj! fái rt mécset J.:oldussirm tcnni! 
A nugy bukást most így siratni el' 
Nem fá;ol, pajtás, oc/alcnt a sírbdn'l 
Hit érdemes volt? - most le/elj. f�lclj! -
Tamáshitű sirlÍnko:ik a s:::él/c1! 
A honvédhit az élniaJ.:arás! 
Nekünk, kik küzc/tiink, s ott {cnnhagytuIlJ.: 

Mindwt! 
Nekünk fáj e::: {/ halottsiratás! -

Nekünk de fáj a loppcmkodva J'o'r' 
É 

. I . . as 
s eme ygeslg gyászünnep ii/és �ekunl: nem kell a fejhorgas:::tdtt sírás! 
z ... Igy, . .  nekünk nem megdicsőülés! 

A .v�
.
r:::ő seb se égett ... akkor jobban 

M1C!on reJ.:edten s:::ólt a kürt s:::ava 
' 

Azert elbukni s:::ánalomra mélt· 
' 

Hogy t" t '  
o, 

or remennyel éljen unoka! 

A mlt1�ho: járni koldulón örökké 
Gye�gek sora, nem katonavo . , ' 
Az aJ'VC . d u 

nas. -
ISOgO turJ'ed b" -J' . 

H '  
us_.e daccal 

oz meg hajnalt a magyar Akarás! 
Ne VI!SS: remén t . .. 

C "  u . ' 
y a temetoket jál'Va sorgos twornyáJ- bús . ' 

A . ' magyarja T , nagy Celig a céloJ- ' e ... 

És győ;:ni fo a 
.. • al fokozzad 

g gyo:::elem Hite! 

vité::: NÁRAY ANT AL vks:::t. őrnagy. 
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ják ,>ket. Ha ily tárgyakat vagy szereket találunk va

lakinél, jogos lehet a feltevéstínk, hogy az illető szo

káSOS bűnöző és valamelyes bűncselelunényt már elkö

vetett vagy annak elkövetését .tervezi. A bűnözőknek 

ugya�s az a véleménye, hogy ha a bűncselekmény el

kovetesekor bizonyos targyakat, szereket maguknál 

l1ordanak, őket a hatóság fel nem deríti. Folyó évi ok

tóber .hóban egy sikeres csendőri nyumozás egy több 

á1nevu veszélyes betörő elfogásara vezetett ki 

1926. évig visszamenően több kasszafúrást és 

egyéb betörést követett el. Bál' valunerő betörőneK 

bizonyult, fegyverét sohasem használta, de számtalan 

babonának hódolt és állandóan taliz,mánokat hor

dott magánál, melyek a házkutatásnál elő is kerültek. 

Ilyen babonás tárgyak, rrnelyeket a szokásos bű

nözők magukkal hordanak: 

addig verik, míg
, 

az a gyökeret ki nem tépi. Ezen pil

lanatba� a ku�yat agyonütik, illetve agyonlö,ik. Go
n�szte��k sz�n;tt ez a bábu zárt ajtók kinyitását meg

konnYItJ. Akmel ezen babonás tárgyat találjuk indo

kolt � gyanu; hogy az illető szokásos betörő. 
' 

, 3 . . A. '�.?,elettt�nyét·" . babonájához az úgynevezett 

,,�arnYI�ofu le�elet teSZik a betörők belső tenyerük 

b?l:e ala azon hltb
,
e?, hogy ha e tenyerükkel valamely 

zal ho� cS,�k !lOzzaernek IS, az rögtön kinyílik. Ilyen 

"vasfuvel beleI t tenyel'l� volt Rózsa Sándornak Sobri 

J óskának és Zöld Marcinak, a híres .betörőknek is. 

4. "Denevérszív" -et hord magánál a hamiskár

tyás, hogy csalásait észre ne vegyék. 

5. Alvást idéz elő "a halottól számU/zó bal hü

velykujj". A babona Iszerint ettől mély álomba esnek 

mmdazok, kiknél a betörést elkövetik. 

1. A "J áJnoskéz", ezt főleg vadorzók hordozzák 

maguk nál azon tévhitben, hogy így biztosabb a lövé

sük. A "Jánoskéz" emberi kézhez hasonló kézfarag

vanya növényi gyökérből készül (pimradenia conopsa, 

ol'clus maculata, radix Palma Christi), melyet János 

éjszakáján tjúnius 24-én) szednek ki. 

2. Az "Alraune" emberalal,ú bábu, mely ugyan

csak bizonyos növényeknek, rendszerint nadragulyá

nak gyökereiből készti l. A gyökeret megszárítják, ösz

szetörik, utána vízzel tésztává gyúrják, majd bábot 

formáInak belőle. Sokan 'selyemruhácskába is öltözte

tik az így elkészített bábot, melyet babonás okokból 

mal.' a l'egi rómaiak és görögök IS alkalmaztak. A nö

vény gyökerének ll. földtől való elválasztása is rejté

lyes körülmények között, al,ként cörténik, hogy egy 

kutyát farkánál a növényhez kötnek, a kutyát pedig 

A 772-es. 
ida: LAzÁn ISTVÁN. 

Piros kehely a végtelenben ... a nap leáldozott a he· 

gyek ormán, csak vérszínű korongjából látszott még egy 

darab, aztán az is eltűnt és meghalt a fény a földön, las

,an és árván, mint az utolsó remény. 

Nézte a rab, bosszan nézte cellája ablakából, a rácson 

keresztül s mélán fénylett a szeme, mintha visszaragyogna 

belőle törten a nap búcsúzó sugara. Búcswugár! Va:ami 

csendes sóhaj remegett fel a szívéről: utoljára csókolta 

meg az ő cellája rácsát az az áldott napsugár. 

A fegyház kápolnájában megkondult a kisharang. 

Ange;uszra szól. A rab letérdelt csendesen. 

_ Mi Atyánk, úristen, ki vagy a mennyekben ... 

hálát adok Neked, hogy kiszenvedhettem a földi bünteté· 

emet. Szenteltessék meg a te neved: holnap reggel meg-

6. "Aldások, ráimádkozó 'IBorok" magánálhordása 

azt célozza, hogy a büntett ki ne derüljön. 

7. A .,botáldás". Egy közönséges botra erősített 

"áldásra" a iDottulajdonos a megverendő egyén nevét, 

vagy nevének kezdőbetűjét írja s azután a bottal sa

ját ajtófélfáját üti-veri, azon hitben, hogy minden 

ütést az, kinek neve "az áldásban" fel van tüntetve 
, 

' 

megerez. 
llyen "botáldás" megtalálása már gyakol'lati ered

ménnyel is járt. Egy mérgezés okozta halále.;etben 

egy bizonyos egyén volt gyanusítva, ki azonban taga· 

dott, sőt még azt is tagadta, hogy az elhalttal valaha 

is ellenséges \'Íszonyban állott volna. Végül is a ház

kutatás során a gyanusított imakönyvében feltalálták 

a botáldást s "az áldás", vagyis "a \'eré " az elhalt 

nevére volt szövegezve ; arra mindent beismert. 

tem magamban én is akkor, amikor megöltem a feleségem 

csábítóját, én. szegény bűnös, aki vagyok ... 

Lehorgadt a feje alázatosan, a bűnbánat szinte átvi

lágított rajta. mint gyolcs mögül a mécsvilág. Aztán föl

emelte bűnbánó arcát s az Úr imádságát tovább töredezte : 

_ illindennapi kenyerünket add meg nekünk, add 

meg nekünk ma ... és holnap ... O. Istenem! Kimegyek 

most az életbe és a nehéz gond vár reám ... Volt ugyan 

kis házam, jó, fekete, kalásztermő párlánc földem ... de 

ki tudja, mi van velük, tán eddig dobra is kerültek. hi

szen az asszonynak, meg a gyereknek, szegénynek élni 

kell ... 
Megállt az imájában, csak a pillája rebbent. A gye-

nyílik a börtönöm, szabad vagyok! 

Az alkony bebarnult a rácsos ablakon. Térdelt a rab 

rek! Az ő kicsi virága. Az ő csöpp kislánya. Négyéves le

hetett. mlkor rájuk szakadt az az átok, az a balsors ... 

négy meg tizenkettő, az tizenhat ... Virág! Rózsa már, 

szép. kinyílt rózsa, szépséges liliom. Ha olyan szép lesz, 

mint az anyja vo:t! Akkor látta utoljára, mikor egy hus

vétkor behozta édesanyja, de sírt a gyermek. vigasztala

nul zokogott s többé nem engedte be. Jobb is. Ne lássa 

l,örtönben az édesapját. ne tudja. hogy a kezéhez vér 

s lé:ekben imádkozott: 

_ Jöjjön el a te or.szágod ... hol 3zabadon járhat-

kelhet a megigazult ember. Tizenkét nehéz esztendő telt 

el azóla, hogy értem jöttek a csendőrök .. ' de hála N e

ked. hüntető Isten, hogy megadtad érnem a raboskodás 

utolsó estéjét. új életemnek a kezdetét ... 

Lágyan és ezüstösen bongott az estéli harangszó és a 

tapad ... 
_ És bocsásd meg a mi vétkeinket. mikepen mi is 

megbocsátunk az ellenünk \·étkezŐknek ... Lásd. Uram. 

én is megbocsátottam a szegény feleségemnek. akit úgy 

szerettem s mégis szíven ütött ... megboc�átottam a bör

tön mélyén, a szívem mélyén. ha másért nem is, hát a 

gyermekért ... 
rab arca megenyhült a szürkületben. Csupa hit és áhitat. 

hála és megigazulás. Lélek, ki az Istennel tár;alog. 

__ Legyen m:'g a te akarato!\. miképen menn)·ben. 

azonképen itt a földön is ... Ahog)' gyilkot adtál az én 

kezembe azon a napon ... Néztem sokszor a te villámlá· 

sodat a fe\!,-húz ab'akáhól: ugyanazt a romboló tüzel érez-

Elgondolkozott. Krisztus lángocskája remegett a SZ�-

me tükrén. Boldog, ki lelkéből ki tudja vetni II haragot és 

a !Oűlöls,h,et s ott bent a ;;zeretet angYHI:'nú helyet ad. 

Csak ne fájna úgy az a csók ... Azért ö't! lk fátyol le-
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8. Hurkolások, zsinegek, hajszálak, s bizon�os 

nöYények összecsomózása a gonosztevők babonaja 

szerint "el'őlekötésre" alkalmas és sok mindent meg

akadályoz. 
Felemlítem még azt a babonát is, mely szerint 

valaki: 
"Szvmével. rmeg tud verni" mást, sőt betegség�t 

és halait is okoZJ1l. Ily esetből kIfolyólag Marostorda
ban egy asszony azért ölt meg egy ilyen hírben állo 
not, mert azt hItte, hogy leányánal{ hIrtelen elhalálo
zasat o okozta. A babonas asszony szermt ez a nő "sze
mevel verte meg" elhalt leányat. 

A hamis esl{ü babollál IS sokl'elék, amelyek sze

nnt a hamisan esküvo esküJe "nem számít . Meg 
említek néhányat: 

1. Bizonyos növény magánálhordása eskü köz
ben (ilyen növény iPl. a maszlag). 

�. Balkez htivelykujjanak meggörbítése esku 
alatt. 

::l. Balkez ökölbeszorítása eskü alatt" 
4. Balkéz csipőretétele eskü alatt. 
5. Eskü alatt egy nadl'ággomb letépése. 
6. Hét darab kiskövecskének, vagy egy darabka 

aranynak a nyelv alatt tartása eSKü közben. 
7. Eskü előtt és után háromszor kiköpés. 
8. ,Szentelt ostya hordása. 
9. Balkézzel való egyideJu eskü, lefelé tartott 

balkézzel. 
Lehet, hogy a csendőr ilyen 'babonaságot igazoló 

cselekvést felismer a főtárgyalás során s utólag ezen 
adatokból kiindulva, leleplezheti a namisan eSküvot. 

Ezekután 'felsorolom az eseteket, mikor a tette-

gyen rajta, hiszen az a bűnös, megtévedt asszony is bűn
hödött, eleget bűnhödött ... 

- Es ne vigy minket a kísértésbe é5 szabadíts meg 
minket a gonosztól ... En Uram, én Istenem, mentsd meg 
a lelkemet! Fogadom, hogy a te ösvényeiden járok, a 
munkának és a becsületnek élek s kerülni fogok minden 
utat és alkalmat, mely bűnbe vihetne. Csak a családomnak 
fogok élni teljes törvény tiszteletben, szere;;etben és er
kölcsben, hogy jóvátehessem mindeu vetkemet. 

Csing-csing-csing ... A harangszó elnémult, de a rab 
lelkében zengett még a áhitat; az éj leszá.lt barn án és 
selymesen, de a rab szívében vilál5ított a szen.tet. Holnap 
reggel szabad! S már délután otthon lehet ... 

Lefeküdt, de csak hánykolódott fekvőhe:yén, nem tu
dott aludni, folyt lelkéből az öröm, mint az édes mézga. 
Szabadság! A holdvilág olyan szépen s olyan selymesen 
süt be az ablakon ... a vaspántok fekete keresztecskék ... 
Holnap - a kis falu - az asszony - a kislány - munka 
-- boldogság ... Gondolatfosz:ányok vlt!ództak zsibbadt 
agy��, 

,
aztán ki�unytak, mint szikrácskLk .lZ éjszakában. 

Az ej alomra csokolta a szegény rab szemét. 

,.. .
Otthon járt álmában. Hogy megnött a ház azóta! 

Kover tehenek kérődzenek az istállóban, az udvaron meg 
ma�acok grummognak s az egész kert Virág, csupa fehér ;Irag ... Assz�nya gY

.�llll�1 a kertben, de hiába szedegeti gyomo�. Hm . De ku,onos gyom. Virága Sárga s mindelllknek kICSI emberfeje van ... Nem is lehet bántani Nem !S �zabad bántani. Nini, mekkora körték ! Majd lehúzzák az �gat ... ül, a fa alatt az ő szépséges kislánya é� harapja eszI a kortet boldogan. ' 

a ce
��él�:�

k
�lud� d: ébredt, a?ogy

. 
a hajnal bHagyogott an. o ogott a SZIve, Idegesen ven és kala-

sek a helyszínen valamely tárgyat hagynak VIssza, 

hogy hüntetlenek maradjanak. 
, 

, 

1. Egy-két csepp vérnek, vagy veres kez lenyo-

matának visszahagyása. , , 

2. Valamilyen ruhadarabnak, avagy Pgy res zenek 

'visszahagyása. 
3. A tettes ürülékét letakarva kalappal, ruhávai, 

azon tévhitben hagyja vissza a helyszínen, hogy ad

dig nem fedezik őt ,el, míg az ürüléke m�leg, ideje 

lesz tehát elmenekülni. Természetes, hogy Ily targyak, 

nyomok s 'ürülék visszahagyása már szamtalan eset

ben épp az ellenkezőjét eredményezte: nyomra veze

tett. A cigányol{ gyakran nagyalfa (csudafa) magvait 

hagyták vissza a helyszínen, azon babonás hitben, 

hogy így buncselekrnenyilk nem lesz teldentheto. lly 

magliaML cigányok birtokában gyakran találunk. 

Ugyancsak babonára vezethető vissza a szokásos 

bűnözők eljárása, hogy ha nem sikerül a betörést �gy 

helyen végrehajtani, azt nem folytatják más helyen, 

Ilanem inkább ,odébb állnak. 

A helyszínre való visszatérés, főleg a hullához, 
ugyancsak gyakori babonán, de lélektal1l okon is alap
sZlk.Ezért fIgyelni kell egyrészt. a helyszínt s azt, 
Mgy ki jön oda ,vissza. Nyomravezető volt már szá
mos esetben az áldozatot felkereső emberek viselkedé
sének, beszédjének megfigyelése is. Markáns példája 
ennek a biatorbágyi ,merénylet tettesének a robbantás 
utani magatartása, ki már akkor érthetetlen s külö
nös jellegű érdeklődésével, fontoskodásával .stb. ma
gára terelte a csendőrök hgyelmét. 

A babonák másik osoportjába tar.toznak azok, 
melyek a tettest bűncselekmény elkövetésére kész-

-

pált. A szabadulás napja! Aztán megcsendesldett, a rács
JlOz ment s kibámult hosszan a hajnal bibor;í;ba. Eg-föld 
ragyog! Még a vasrózsak is fényc8ókban fürödnek a bör
tömácson. Ö, Istenem, de szép is az élet! Csak nyiina már 
a börtön ajtaja. 

Az ég áttehéredik, aztán aranyiJa t:siJian és nesz tá
mad a fegyház udvarán. ::3eprik a fo,yosókat, de hiába 
�eprik, a bún bentmard. A bűn! I:lzegény rabok. Ha tud
nák, hogy ő milyen boldog! Igen, ébredeznek már és át
kopognak egymásnak a falakon. A titkos jelek. A bűnö
sök ábécéje. Ő is ismeri. De el fogja felejteni, mert ő 
rno�t meS$ze megy: visszater a Társadalomba . .. Szürke 
falak, Isten veletek! 
_ .. Tel,t az idő, szinte hallotta a másodpercek Iramát az 
Ido8zeker dübörög, viszi az emberiség örömét s bándtát. M�leg, egyre melegebb hullámok bizsergették a szívet. TI 
8ZUI'�e falak, �örtönfalak, rabság és bánat őrei, legyetek 
�egaldva! Adjatok le,.ki nyugtot új lakótoknak is, aki 
Jonlll fog ... �zent a börtön! A megigazullis temploma. � t�ronyora nyolcat kongatott. Nyolc! Valaki jön. A POl kolab. Recseg a hangja :szid valakit azta' d ; .. ' J  n csen , il. sZIve osszeszorul ... a kulcs a zárba fut! 

- 772-es, - szó:t be ridegen. - Az irodába. - Igen, - rebegte boldogan. 

. 
V is�zanéze�t mégegyszer a szürke cellára, ahol nyI �ehez na?,Ja s 

.
gyötrelmes éjszakaja telt, aztán �:;� a pOlkoláb elott, szmte támolygott, mint az Ittas Ittasult a lelke, hogy _ szabad! 

. Meg-

Csak akkor eszmélt f"l 'k 
L 

� .. .  o ,  ml. or az igazgató előtt állt - etelt az Ido fiam ' tt ' 
.

. . 
. 

Szahadul. 
" - neze ra Jomdulatúan. -

A 772-es zokogásba tört. 
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babonás tárgyakhoz j usson. Ilyenek: 
fegyverei erotikus érzeteket 

ember kötele szerencsét hoz. 
ostya megvéd. 

DV�IllY, beteges tehenet csak lopoit takar
lehet felhízlalni, meggyógyítani. 

'J:11IllliIl.Cl;orlklta:sok, hullarészek magánál hor
UUJ"U� javára van. Ilyen hullarablást azonban 

ember követ el, bizonyos lelki kényszer 

Altatómécs babonája, melynek alkalmazása 
azon ház lakói, ahol betörnek, nem ébrednek 
mécses meg' nem szült magzat avagy az 

Wött zsírjából készült, melyhez ikrek születése 
elhalt asszony véréből is néhány cseppet 

Nemibetegség megszűnik szűzleánnyal való 
""�"'�- után. 

8. Tolvajlás ellen legjobban véd a 10IJott kutya. 
A felsorolt és babonás célra használt tárgyak 

úton jutnak a babonás bűnöző kezéhez. de 
1'7�l<�t nem haszonlesé�böl, hanem c al, fenti célokból 

el. 
Ezek után áttérek l'\ haszonlesésből űzött habo

nákra, melyek közül elégg-é iEmerete�ek a jóslás, 
kártyavetés, tenyérolvasás és az álomfejtés. 

A jósiásnak számos faja van, sajnos, még ma 
is igen elterjedtek és nemcsak alsóbbrendű körök
ben. Inkább a női nem hailandó az ilyen babonákra. 
A jóslás tárgya sokszor nemcsak a jövő titkán�k 
;mtatása: hogy mi lesz? hanem - és ez fontosabb 
is bűnügyi szempontból - hogy mi, hogyan történt 

- Ne sírjon, - állott fel az igazgató. - Megszen
vedett becsülettel II bátran visszatérhet a dolgozó társa
dalomba. Föl a fejjel! Az élet várja. 

F.Il'je állt. 
- Meg ke'l említenem. hogy igen jó magaviseletet 

tanusított az intézetben, minden munkában résztvett tp
vékenyen, jó példájával előljárt s úgy az én. mint a tiszt
"�F·li·'i kat· és az őrszemélyzet elismerését érdemelte ki .. 

- Köszönöm, - tördelte boldog-an. 
- lllenjen, fiam. az irodába R holmiját ét; járandó-

vegye át. Gondoljon az itt töltött nehéz napokra s 
meg, amit mo�t visszaadok : a szabadságát, mely 

den kincsnél drágább és becse ebb ... 

Kezet nyujtott jóságosan. A rab kiszikkadt szemmel 

rá. 
- Nem vagyok méltó, -- suttogta megindultan. 

- Csak fogadja el a j"btomat, - mosolygott a szi-

öregúr. - Megbűnhödött és megilleti ... 
hirtelen s megcsókolta. A könuycseppje rajta 

Lélekbrilliáns. 

Isten vele, fiam ... 

Arca boldo!!. Szeme sugárzó tükör, a lelke 

félóra mulva meg-nyílt előtte a fegyház kapuja. 

a fényt. a szabad ágat. És meut. Vitte a szíve. 

�6.t;ra·va'ó pénzt is kapott az irodában. Haza! Ki. 

állomásra. Egy óra mul va vitte a vonat. 

elmaradt. Szép, zöld mezők. veteményes ker

fi bázak, ringó búzatáblák. köztük pipacs 

194imesltut:ak. gulyák, csahos puli ugatja a vo

kuh liS! Tiszta ember néz le rád. Apró 

Ugyanolyan, mint tizenkét évvel 

olyan szép, nagy, kövér csövek. És a ba-

s ami történt, azt ki tette? Ilyen jóslások orán 
már számos feljelentő téves irányban befolyásolta 
a nyomozást, mert itt a visszaéléseknek is tág tere 
van. Pár esetet hozok fel annak bizonyítására, hogv 
mennyire befolyásolja a babona a nyomozást. 

PI. Elkövetnek egy betörést, egy öreg özvegy
asszony pénzét lopják el. Tettes tudva ezen öreg
asszonynak babon ára való hajlamát. �Imegy egy 
cigánynőhöz, azt megfizeti és a cigánynő alkalmat 
keres, hogy a bánatos öregasszonyt vigasztalja s 
jóslása során egy áltettest meg is nevez. Nem ritka, 
hogy a tettes és a jósnő tettestársak. 

Egy grófnőtől ismeretlen tettes több nagy
értékű aranytárgyat lopott el. Bár a gyanú leg
inkább a szolga ellen irányult, a grófnő ezt a gya
nut határozottan ellenezte s így, miután a szolga 
fiatal, jómegjelenésű fiú lS volt, a nyomozás már 
bizalmas viszonyra gondolt. A nyomozás nem tágí
tott feltevésétől. Bizalmasan megfigyelte a szolgát. 
közben megiudta. hogv a szolg-a a lopott tárgyakat 
eladta. A grMnö erről éliesülve, azzal védekezett. 
hogy neki egy jósnő - a szolga nagynénje - azt 
mondta, hogv a tettes nem házbeli s csak ezért elle
nezte szolgájának meQ'g-yanusítását. 

A jóslás módjai különfélék: 

1. A jós betekint a káros oénztál'cájába, szek
l'ényébe, melyből a pénz. éliéktárgy stb. eltünt. 
Megérinti e etleg az aitókilincset is, melyet a tette� 
letört stb. Közben varázsszavakat mormol, kérdése
ket intéz a károshoz s vég'ül megnevezi a tettest, 
azaz egy áltettest. rendszerint igen általános 
értelmű szavakkal. Természetes, hogy a jó ló sok
szor előzőleg kikutatja a panaszos viszonyait s így 

jusza sem őszült meg a kukoricának. C ak az ő fejé' 
!�pte be a dér ... 

Sebaj! 
... I1:s egyszercsak feltűnt a távolban a kis alföldI 

falú karcsú t�muloma. Tanník 1T'�"adoznak és befut a 
vonat az állomásra. Szétnézett álmodozón. Senki sem 
várja. de honnan is tudnák, hogy érkezik! 

LeRzáIlt. Az állomás sem változott azóta. csak a bak
tere új. Az akácok is utt�'anazok, c<ak va'amivel sűrűbb a 

koronájuk. Minden a ré!!,i. csak éunenhog)' itt-ott új ar

cokat lát. Hiába. fölcseperedik az ifjúsá�. Az ifjúgág! Az 

ő kic i lánva Az ő róz aszála. Merre is laknak? Ó, Iste· 
nem - ott a kádárok utcája mellett föl a sikátoron. 

egyenest ... 

lIlent, de aggodalom környékezte. Nincs-e valami baj 

otthon? Lám. tizenkét e�ztendeje alitt gondo't erre. rsak 

ült a börtön homályában, mint valami csendes tó fenekén, 

s most. hogy süti az Isten napja, rötttön arra gondol. 

rögtön édesapa lett. ki félti a kis családiát. Ime. az első 

kötelesség vis'zatért' Aztán jön a többi. Hadd .iiijj�nek. 

Ez az élet törvénye és a szív para'lcsa. Előre csak! 

Fölment II kádárok utcáia mellett. a sikátoron. be

kanyarodott az uraság szilváskertie mellett hát �I!\'szer

c.ak megpillantja kicsi házát! l\fettáIlott. A szívét a'il! 

bírta. Itthon van! lIfé� száz lépés. ötven. Csak oldalott\'n 

ment. Helyben van. Benézett II ház udvarára. 
Csupa gyom. Ahol!)' álmáhan látta. A ház nem nött 

meg. inkább mell'l'oskadt s -düledezik, a fn'a �o�ott, tet�

jéről meg a zsindely t elvitte a szél. Nvon�oru�al:' . .-\ \ut 

kávája beszakadt. a kerítés bedőlt és omhk mmden . .Lat. 

szik, hogy ninc férfi a háznál. J)� most van! Belep"tt 

emelt fővel, kiáradt szívvel, barátságosan. 
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a jóslás sokszor, igaz ,adatc�kat is közöl, ezzel még 
csak fokozya a karos bIzalmat. _ ,  

ML'isik mód a varázslószekrény. Karos f'zen szek
rém' kébe való betekintéskor a bűncselekmén}: tett�
sét' megláthatja. A szekrényke egyik oldal� Im 
lyuk van, ezen néz be a káros. Ugyancsak l�ls Iy.�k 
�an a szekrényke másik oldalán is, mely�n at a JO� 
csak annyi viláo-ossáo-ot enged behaV)lm, amennyI 
éppen szUkséges: hog}' a betekintő valami keveset 
lásson. .. 

:\ szekrény belsejében tükör van, mel:v szog 
alatt

' 
akként van elhelyezve , hogy a betekintési 

lnlkon át a szekrénykébe néző nem látja a saját 
s�emét hanem eo-}' a szekrényben elhelyezett s a 
jósnő Által kívülrŐl forgatható heng'ert, melyre több 
arckép van felragasztva (fiatalember, öl'egembe;" 
asszony, leány, gyermek, ördög stb. stb.). Ha tehat 
a káros a kis Ivukori át a szekrénykébe betekint, 
úgy a szekrén�'ke tükrében a hiányos világítás 
dacára meglátia az előbb említett, eléggé kopott és 
rossz rajzú képek valamelyikét : - a tettest. Ter
meszetes, hogy a szekrénykél�e c;oldig- henézni nem 
szabad, így ezért is, de bizonrosfol,ú befolyásolás 
hatása alatt a káros a meglátott tükörképben tény
leg felismerni véli a tettest . A káros panaszát 
ezután a hatósághoz bejelenti, - csak azt nem 
mondja meg, hogy mire alapítja a gyanusítását. 

3. Egy másik mód: a "csodadob". Ez széles fa
karika, melyre dobszerűen állati bőr van húzva. 
�z a bőr csak lopott állattól eredhet, amely bizonyos 
j'ejtélves körülmények között lett levágva. A bőrön 
vonaljelzések Vannak. Ezekre a jós több apró szemet 
helyez s utána a karikát megüti. Az így előidézett rez-

Ott áll egy öregasszony, majdhogy töpörödött anyóka 
8 három csirkéjét etetgeti. Ki az? Homloka csupa ránc, 
rllhája rongy. 

- Kit keres? - nézett az idegenre. 
SZf:'mben állottak egymással. 
- Nem ismersz meg? - rezdült a csendbe fájdal-

masan. 
- Péter! - sikoltott föl az asszony. 
És az ura me'lére omlott csendes zobgással. 
- Hazajöttem, - cirógatta meg ősz haját. 
Az asszony összerezzent. 
- Mi uj ság ? 
- Semmi ... 
A 772-eg szétpillantott. 
- Hol a lányom? 
- Bent van, - horgadt le az asszony feje. 
Bementek. Ott ült a lány a háts6 ablak mellett s var

r?gatott m�gá?an. :\1 i az? Kicsi babaköntös. Se hall, se 
la

,
t, csak tepelodve mered sápadt arcával a fehér köntös

kere. Az apa lába gyökeret ver�. 
- Rozál ... 

A leány fölrezzent. 
- Itt van éde.sapád . .. 

.. 
Tá

.
gra

,
nYílt Rozál szeme, fekete tó, egy pillanatig rémul�t orvenylett benne, aztán mozdult és ott térdel ma'l' az edeg 
. 

l"tt d . apJa e o .  e hangja sincs csak kókadt f 
.. l smlogál. , eJJe 

tak 

-
, 

Mi va'1 véled? - hörrent fel a szabad It f Fenv h' "l .. 
tt b 

u egyene. 

: 
om�? ygo e az ablakon, napliliomok omlot-a !eanv fejere 

.Az i <pán úr. - mondta az asszony remegve. 

, l'''vetkeztében elmozdult szemek újbóli elhelyezé-
ges ,o k'IT sé ből következtet a tettes l e ere. . , 

A b'·' 'gnál egy öregasszony feljelentest tett, Ilosa 'kb t't" k t l . 't 
hogy 30 év előtt ellopott ta�are e e Jene' o y.�J.a 

Immár ismeri s ez bátyja, k� Jelenleg a falu bll�J�. 

Hosszú faggatás után az anyok�, �:mondta gyar;ustta
sanak titkát: a jósnő szentenclaJat,', mel� s�ennt "a 
tettes egy igen magasrangú rokon� s mlUtan csa�. 

� 

bátyja, kivel haragos Iviszony�an IS van, az egyed?1i 
"ily magasrangú ro�ona", �ehat �sak ez lehe�et� pe�
zének egykori tolvaja. A karo� no s annak ba�y�a �o
zötti haragos viszonyt ugyams megtudta elozoleg a 
jósnö is s így terelte reá a gyan�t. . , 

4. Az "ö1'ökségszita". A karos a sZltH:ba lopott 
babszemet dob egyenként s közben valan:elYl� Ig�anu
sítottnak nevét mondja. Ha a babszem klUgnk, artat
lanságot igazol, ha a szitában marad, bűnösség�t. 

A jóslás leggyakoribb alakja a majdnem mmden-
napi "kártyavetés". . 

Az emberi természetben rejlik, hogy kutatja a 
jövőt, embertársainak viszonyait, így bizony tág tere 
nyílik a kártyajósnő müködésének. 

Számos sZÍvügy nyer ezúton befolyásolást, irá
nyítást, de - és ez ,érdekel minket elsősorban - a 
nyomozás is nem egy esetben kártyajóslás folytán 
jut holtvágányra. Gyakori, hogy a sértett, avagy a 
káros először a jósnőhöz fut s csak azután az örsre. 
Természetes, hogy a panaszos El. kártyavetés eredmé
nyének hatása alatt szinte mereven ragaszkodik a 
kártyavetés folytán alkotott képzetéhez S szándéko
san elhallgat sok olyan adatot, mely a jóslással ellen
kezik, pedig ezen adatok az igazi tettes kilétének ki
kutatására vezethetnének. A nyomozást az ilyen szán-

Az ember kisápadt. A néma kétségbeesés emelte ök
lét, hogy lesujtson, hogy egy ütéssel szétrombo'ja lelke 
hótiszta álmát, a megtévedt leányt ... 

- Öljön meg! - suttogta Rozál. 

Lehanyatlott a karja erőtlenül s a keze sötét hajára 
tévedt remegőn. 

- Te szegény ... 

Aztán az anyjára nézett komoran. 
- Hol lakik az az ispán? 
- Az urasági udvarban, - nyeldeste a szót. - De 

mit akar tőle? 

- Semmit, - felelte szeliden. - Csak rendhehozom 
a dolgot ... 

- Az Isten áldja meg, - siránkozott az asszony. 
Az ember lecsendesedett. 

;\Ieg se pihent, csak ledobta condráját s ment is máJ' 
az urasági udvarház felé. 

- Itthon van-e az ispán úr? - kérdezte a kapuban 
- Ott Ül a tornácon, - mutatott egy béres hátrafelé. 

, . 
Ott ült. Jó �arna�zeg-ember. Szép, kunkori bajusz

kaja van. Lovaglonadrag, keskeny rámáscsizma szárában 
ezüstfogantyús nádpálca, fején rigótollas v�dászkalap 
e l

,
?tte b?rosüveg, oldalt meg egy-két ásó, kapa. Hátra� 

dolve sZIvarozgatott a fonott székében. 
- Jónapot kívánok, tekintetes úr .. 
Az ispán rápillantott. 
- Kicsoda? - kérdezte hanyagul. 
- Én a Rozál apja . .. 
Az ispán meghökkent. 

A Rozál apja? ::.\Iit akar? 
- A tekintetes úrral szeretnék beszélni .. . 



n u
at-

en-

a 
�I'e 

rá-
a 

an 
' a  
re. 
lé-

a 
:0-
n
,i
llI -

ra 

m 

ir 

n 
é. 
z
n 

l-

1�1 Dovember 1 .  CSENbÖRSÉGl LAPOK 825 -

dékos félrevezetés megnehezíti, alaposság hiányában 
pedig teljes csődbe j uttatj a. 

Maga a kártyavetés i mód sokféle s vidékenként 
változik. Jellemző azonban mindenütt az, hogy bizo
nyos kártyalapoknak bizonyos értelme s kapcsolata 
van, melyeknek legfontosabbj ait, tarokkártyát alapul 
véve, itt felsorolom : 

Herz rísz ( piros ász )  minden siker j ele. 
Herz királ y : jóindulatú személy. 
Herz királynő : mint az alsó, csak nőre vonat

koztatva. 
Herz alsó : a szerelmes, a panaszos, illetve a 

kártyavetö maga. 
Herz X :  szerelemben szerencse, egészség, 

egyéb jó. 
Herz IX : szerencse a legközelebbi vállalkozás-

ban, de vigyázat. 
Herz VIII : egyetértés, béke, házasság, születés, 

szerencse. 
Herz VII : j ó, biztos hír. 
Carreau ász (tök ász) szomorúság, bánat, civa-

kodás, veszteség. 
Carreau király : öregebb személy, ki ált. 
Carreau királynő : hamis barátnő. 
Carreau alsó : hamis barát. 
Carreau X :  kevés kilátás szerelemre, szeren-

csére. 
Carreau IX : pletyka. 
Carreau VII : kétes barátok társasága. 
Carreau VIII : elválás. 
Treff ,ász (makk ász) betegség, halál, fogság. 
Treff király : pap, bíró. 
Treff királynő : ellenséges, veszélyes személy. 

__ Nem érek rá, - kalangyáIta föl a lábát s fölvette 
a fröccsös poharat. - Majd máskor . . .  

_ De most szeretnék, - kérlelte alázatosan. 
Az ispán végignézte. 
N em szólt, csak ivott a r,zódásborból, kiitta félig, a 

többit meg végigloccsintotta oldalt, éppen a Rozál apja 
előtt, kevélyen és kihívóan. 

_ Nekem szólt ez a megalázás, tekintetes úr? -
nézett rá szomorúar> . 

_ Hallj a !  - fordult meg az ispán. - Menjen 
már, ha mondom . . .  

De nem mozdult. 
_ Tekintetes úr, én most jövök a börtönből egyenest, 

sokat renyődtem-szenvedtem, megismertem a fájdalmat 
ill, nem veszekedni j öttem én ide . . .  

_ Mit akar ? - csattant föl az ispán élesen. 
- A leányom becsületét. 
Nézték egymást. 

_ Keresse, _ fújta szivarjából a füstöt. - De ne 
rajtam . . .  

-- Hát kin ? 
- Akin akarja. 
- De tönkretette . . .  
_ Azért virág ! _ mosolygott cinikusan. - De most 

aztán menjen . . .  
Nem mozdult. 
_ A virágot szeretni kell, nem pedig letépni, - for

ratta kalapját csüggedten. - Ne haragudjék, tekintetes 
6r, de apa vagyok . . .  

Az ispán vörösödni kezdett. 
- 11:8 ? 

Treff alsó : mint az előbbi. 
Treff X :  szerencsétlenség összes vállalkozá-

saiban. 
Treff IX : üldözésben lesz része. 
Tre�f VIII : becsület-, értékvesztés, lopás. 
Treff VII : rossz hír. 
Pique ász ( zöld ász ) : remény, utazás. 
Pique király : jó barát. 
Pique királynő és alsó : j óindulatú személyek de 

pletykázásuk és ügyetlenségük miatt szerencsétle�se
get okoznak. 

Piq ue X :  j ó házasság, vagy házasságtörés, vagy 
elválás. 

Pique IX : magas megtiszteltetésben lesz része. 
Pique V Ul : kibékülés haragossal. 
Pique VII : víg társaság, kocsma. 
Nyomozás szempontjából természetesen csak egyes 

lapok jeféntősége érdekelhet minket 5 nem lesz kárára 
a csendőrnek, ha a kártyajóslás lényegét s az egyes 
kártyák jelentését illetőleg valamelyes tájékozást nyer. 
Egy bűnesetben az előkelő károsnő ragaszkodott az ál
tala megjelölt egyén tetteségéhez, noha minden adat 
más feltevést indokolt. Végül is a nyomozást vezetö 
azon megjegyzésére, hogy "csak nem a Herz VII" (pi
ros hetes ) folytán veszi biztosra állítását, vagyis a 
megjelölt egyén meggyanusítását, az úrnő elpirult és 
beismerte, hogy gyanusításának forrása tényleg csak 
a "Herz - piros - VII-es", mely kártya a biztos hír
szerzés nek alapj a. 

Az álomfejtők is téves képzeteket alkothatnak hi
székeny emberekben. Egy asszony az álomjóstól azt a 
hírt kapta, hogy rövid időn belül megmérgezik. Rövi
desen ezután a nö "tenyérolvasás" eredményében is 

- lIIeg kell, hogy védjem . . .  
_ És hogy akarja megvédeni ? - táncoltatta lábát 

idegesen. 
_ N em civódással, csak békességgel. - csendült ki 

hangjából a lélek. - N em haragszom már, csak szíven 
ütött. amikor megláttam szegényt . . .  

Az ispán a zsebébe nyult. 
- Pénzt akar ? 

_ N em ! - lépett hátra büszkén. 
_ Hát mit akar ? 
_ Vegye feleségül, - nézett a szemébe jóindu�atúan. 

Az ispán elképedt. 
_ Nem hányt-vetett leány, szépnek is szép, rossznak 

�e rossz, szegénynek se éppen szegény, hiszen megvan 
még a kicsi házunk, meg egypár lánc földünk s Isten se
gedelmével magam is talpraállok va'ahogy . . .  

Az ispán fölkacagott. aztán meg kikeIt a képéből. Ki· 
rúgta maga alól a széket hirtelen. 

_ HaHja, kotródj ék innen nyavalyás paraszt ja. eb-

adta börtöntöltelék. 
Farkasszemet néztek. 

_ Az voltam, - horgasztottr. le a fejét -, de meg· 
igazuJtam és ismét becsülatetl ember vagyok, tekintetes úr. 

_ Ehe ! - kacagott az ispán hegyesen. 
_ De igen, _ bólintott 6szintén. - lIIég az igaz-

gató úr is kezet fogott velem, amikor . . .  
- Elég ! 
És a kapu relé mutatott. 

_ Térjen a lelkéhez. tekintetes úr . . A lányom 
varrja már a kicsi köntöst . . .  Hu Istent ismer. könyi)· 
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M

ergezes
}IOma't  s az ezen alapuló jósiást, utána pedig asszony a < , 

mindjárt jól érezte magat. 
. ' . 

A "kézolrasás, tcnyéroll'as�" ( C.hl;om:mtIa) IS 

babona körébe tartozik. Ezt foleg clgany�sszony?k 
�zik, kiknek, sajnos, igen sok hívük akad meg ma IS, 

főleg asszonyi körökben. 
A tenyérolvasás lényege az, hogy ?izonyos te· 

. ' .  l k 'övőt J'ósoló jelentőséggel blrnak. Ezek n\elVona a , J . l " ' olom kÖzül a legfontosabbakat a raJz a apJ an vaz . 
A" vonal a csuklóban ráncok : szerencse, be-

" , 
csület, gazdagság. 

H B" vonal A" vonalba fut : szerencse, há-
zasság

a
V�gy valamel� másnemű rokon útján gazdag-

ság. . , . be Ha a hüvelykujj alatti - C - �gen ra,ncos : -
tegség, nyomor, korai halál, szerencsetlen ha7.assag. 

Ha a hüvelykujj izületei igen ráncosak : szeren· 
csétlenség. 

Ha a hüvelykujj izomzata síma és gömbölyű :  
szerencse. 

van a szívem törve . . .  Vegye el rülj ön . . .  úgyis össze 
szegényt! 

Az ispán dühre lobbant. 
- N o nézd, a szemtelen par:lsztját. 
Kikapta nádpálcáját s keresztlilhúzott az arcán tel-

jes p.rejébő!. 
Ki - Börtönvirág ! Hogy a leányát vegyem el . . .  

innen, aki istene van, mert megemlegeti. 
. 

A Rozál apja kövülten állt. V ére nagy, meleg, piros 
cseppekben kopogott a tornác pádim:ntumár� .

. 
Ujj�yi ��ík 

a homlokától lefelé, keresztül az arcan, a szaja CBucskelg, 
- Miért? - kérdezte könnybelábadt szemme!. 

- Mars . . .  Gyilkos ! 

Valahol kutya vonított . . .  

- Gyilkos ? !  

l\Iegrázkódott, mintha villámütés érte volna. 

- Igen, - lihegte sötéten. - öltem . . .  de akkor
. 
is 

a becsületért . . .  - ragadott föl egy ásót. - És most IS ! 

Eldőlt az ispán, csak egyet jaj dult. 
- Megölt� ! - rohantak elő a béresek. 
Rozál apja letette az ásót. 
- A leányom becsületét . . .  Ne bántsatok, tudom én 

a törvényt . . .  

Alakja félelmetes. A szeme égő fáklya. Az egész em
ber az élő akarat és öntudat. Utat engedtek neki. 

És megindult a leszálló alkonyatban a csendőrlak
tanya felé . . .  Némán nézte a földet. Ösz haján piros fény 
reszketett. Angeluszra kondult a harang. J!;s összehajoltak 
feje fölött az akácok a keskeny sugárúton, mint valami 
koporsófödíl . .  

. - _ .  -

Ha a 
"

B" vonal "D" vonallal van összeköttetés
ben : nagy szerencse. 

Ha E" vonal D" vonalat keresztezi : irigyek a 
" " 

szerencsét aláássák. 
Ha "E" vonal hiányzik : hosszú élet, j ó szeren

cse, boldog házasság. 
Ha az "F", 

"
B", 

"
D" vonalak egymást keresz

tezik : önmaga okozta szükség, nyomor. 
Ha "F" összeesik "E" vonallal s nem érinti "D" 

vonalat : nem természetes halált j elent. 
Hosszú, vékony ujjak : sok betegségre, rövid, jól 

párnázott ujjak : jó  egészségre mutatnak. 
Szerencsés ember, a tenyérjósok szerint az, kinél : 

"A" vonal éri mB" vonalat és utóbbi vonal érinti 
"

D" 
vonalat, "E" vonal teljesen hiányzik, "F" vonal éri 
"D" vonalat, hüvelykujj izomzata domborodottt, síma. 

Hogy a csendőr a babona által okozott különféle félrevezetésektől mentes maradjon, nem lehet eléggé figyelembe aj ánlani, hogy minden érthetetlen felj e,lentés alkalmával okvetlenül vallassa ki a feljelentőt, h onnan meríti állításait, különösen, ha az állitásra komoly indokot előadni nem tud. 
Távol áll tőlem, mintha a cikk megírásánál az az elgondolás vezetett volna, hogy a babona ismerete közkincse legyen a csendőrnek, csupán a babona kriminalisztikai mult jára és j elentőségére akartam rávilágítani, hogy ezáltal is bővítsük ismeretkörünket, mert nem árt, ha némi tájékozottsággal bírunk az emberi hiszékenység és gyarlóság terén is. 
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A Budapesten állomásozó csendőrtisztikar - élén vitéz nemes Szinay Béla tábornokkal a m kir. csendőrség új felügyelő-

jével - a Böszörményi-úti csendörlaktanya udvará�. 
. 

A polgári lakosság védelme 

légi gáztámadásokkal 
szemben. 

trta: HAZAI IMRE százados. 
A 'közelmu1tban sűrűn jelente'k meg ci]&{eIk n.emcsak 

az itthoni, de főleg a nagy világlapokban az f.erokémiai 

háború várható borzalmai ról. 
Ezek a többnyire nagy fantáziával megírt közlemé

n�ek a mindennapi érdeklődés Mzéppontjába áUították a 

le.gl háborút. Ez végeredményben nem volna baj, mert 

h!szen a széles néprétegeknek táj ékoztatása és felvilágo

Sltása hatalmas propagandát jelent honvédelmi szem�ontból. A le nem becsül!hető ITömeghang.ulatot szem előtt 

arlva, azonban határozottan károsnak ken tartanunk a 

túlzást, mely a technikai fejlődés várható eredményeit 

már a jelenlegi viszonyok közé ülteti, vagyis oly ténye

zőkkel S'Lárnol, melyeknek kiailakulása még csak llI1o-<;t van 

folyamatban. 
Az említett közlemények legtöbbje abba a hibába 

esik bele még, hogy a légi gázháború legkedvezőbb vi

szonyok között elérhető maximális teljesítményével oly 

beállításban foglalkozik, hogy a védelem és az elhárítás 

lehetősége és hatásossága szinte semmivé törpül. Ezt 

kézzel foghatóbban még úgy ís fejezhetnénk ki, hogy 

ezek a köz:emények a laikus olvasók zömét abba a tu

datba helyezik, hogy egy gócpont elleni légi támadáshoz 

nem kell más, mint néhány tucat repülőgép, melyeknek 

nyomán pusztulás és romhalmaz marad a védelem lehe

tőségének minden reménye nélkül. Hogy a megtámadott 

természetsze.rűleg védekeooi is fog s tud. arról igen ke-

veset olvashatunk. 

Az elmondottakat szem előtt tartva, egy rövid ismer

tetés keretében fogla kozunk azokkal a tényezőkkel és 

eszközökkel, melyeknek alkalmazása a légi gáztámadás 

elhárításához, vagy hatásának csökkentéséhez vezet. (Itt 

meg kell jegyeznünk, hogy a gázharccal kapcsolatosan 

ma már hatalmas szakirodalom foglalkozik s a megjelent 

munkáJk száma több száz .kötetre tehető.)  

Hogy a gázvédelem lényegét és főbb rendszabályai t 

áttekinthessük, nagy vonásokban ki kell térnünk a harc

gázok harcászati jelentőségére. Gázvédelmi utasitásunk 

erre vonatkozólag a következőket mondj a :  "A gázveszély 

túlbecsülése éppen olyan kevéssé indokolt. mint annak 

figyelembe nem vétele. Mind a túlzásba vitt óvatosság, 



CSENOORSl!GI LAPOK 1931 november 1 .  

. 
• • y tokban rej.o veszély lekicsinylése köv�t-

mmd a harcagaza . .  . I h t ,. kezményelben végzetes kihatasu e. e . . 
, harcászati jelentőséget legjobban mutat�

l
a a h: 

,", • . . h t" k A g'lZvesz;e y mm"" t :  - melyeot az ellensé;rnel eler e UJ] ' . < , " kb .. 
a
a��o'SSág és a hivat:Jlos szer

,
vek t�vekeny�e?,u, e:. ���� 

sen zavar va lesznek a sziJ.kseg:s ava tossa.\o es IZ 

: . rendszabálvok betartása miatt. sagl . 
. t '  <Idá.s azálltal Súlyos 7 .... warokat tii.maszt egy g

,
az ar.n. ' . " "  " . h 1 " ·l,�o<c;", nvuO'ta:!aJ1ságát ;dezl e,o. KuLönosen IS ' ogy a ""'W�-.. J o , d '  ebb ' .  illor áll elő ez a helyzet. ha II lé�i gáztama as o szo� 

. t :  ismétlődik. vagy pedig. - ammt ezt a VI �gymasu an 
I '  and'l lágháborúban láttuk -, ha az �I e�seg� propa,g , 

mesterségesen növeli a nyugtalansag erzetet. A:z ugrne. 
vezett mara dó gázok ( igen lassan párolognak, mergezo ?a
tásukat még napok mulva sem vesz�ik ej) al�almazasa 
a megfertőzött területeket teljesen kikapcsolhatja a for-
galombó\. . 

A legtöbb esetben a légi gáztámad�s éjjel folYI� le. 
vagyis ezzel jár az éjjeli nyugalom teljes megza�ara�a. 

Amint látjuk, sok vonatkozásban oly hatast. erhetunk 
el a légi gáztámadással, mint egyéb . h?rceszko�z� 1 soha 
vagy csak lényegesen nagyobb anyagi al dozat aran. 

Éppen ezért sohasem számolhatunk . azzal, hog� a 
hadviselő ál!amok bármelyike is lemondjon ezen hatasos 
harce&zköz alkalmazásáról. 

A l�j g-áztii.madás hatásossága mindenekelőtt erő
sen függ az időjárási viszonyoktól. Eltekintve attól. h?g!' 
ma még a repülés nagy szélben és ködben esak a klve
teles esetek közé fog sorolni : 

aj a szél a gázt szétoszlat ja és csökkenti sűrűségét : 
b) tartós eső gáznyelő és vegy bontó h�tá&saJj bir ; 
cJ nagy melegben és erős napsütésben megritkul es 

felszáll a gáz ; 
dJ a havazás vegyileg átalakítja és elnyeli a gázt. 
Amint látjuk, bizonyos időjárási viszonyok között a 

gáztámadás hatásossága erősen csökkenhet, Az időjárás
nak eme befolyása, sajnos, csak esetenként érvényesü:, 
tehát azzal mint állandó tényezővel nem számolhatunk. 

Egyedül a védelem tervszerű megszervezése biztosít
ja a légi gáztámadás hatásosságának csökkentését, illetve 
teljes meggátlását. 

A tervszerű védelem rendszabályait a következőképen csoportosítbatjuk : 
aj aktív légvédelem ; 
b)  passzív légvédelem ; 
e) gázvédelern ; 
dJ műszaki rendszabályok. 
Az aktív legvédelem feladata az ellenséget támadási szándékának végrehajtásában tűzzel megakadályozni. Ennek az elérésére a vezetés elsősorban arra törekszik, hogy légi harccal a légi fölényt kierőszakolja, illetve, hogy uz anyaország fontosabb pontjait erre a céll'a alkalmazott repülőkkel megvédje. Ezek a repülők azonban nem állanak mindig rendelkezésre, vagy ha kéznél is vannak, eredményes alkalmazásuk sok tényezőtől függ. 
Ezen okból a megvédendő tárgyakat, vagy területeket a földön alkalmazott légvédelmi rendszabályokkal is biztosí ... n m].- kell. Ezek a rendszabályok : 

KI TUDJA ? 
Honnan került Európabn a selyemhernyó ? 

(/ )  a legi figyel&- és jelentőszolgálat megszervezése ; 

beállítása a segédeszközök alkalma-
b )  tűz eszközök 

zásával ; 
c )  a rejtőzés. 

úgy a . I t "  és figyelőszolgálat tevékenysége . . A J e  � 0-
" . t az anyaországra kltel'Jed. hadművelet! teruletre, mm 

. _ '.1< 'd  I . < 
, , ' I "k közeledését a SZIaItUIegve e nu Feladata ellenreges repu o 

k ' knak os saját repülők-tűzeszközöknek. a par,ancsno s
t

ag� 
l knek idejében jenek, valamint a veszelyeztete t e ye 

lenteni. 
fülelőkész.ulé-A fi.gyelű örsök különJl�ges figyelő- ,s , 

, kekkel vannak felszerelve. melye�ek . segel�e;el már nag
i
� 

távQ1sá-gról tudjá,lc észleLni re.pülok kozele�es�. , Ész
b

l elete 
" ' 1 sságban mIly Irany an re-ket ( hány repülo,  ml y mag� . .: .. , ' d lmi  köz-pül) távbeszé!őn jelentik az oket klkuldo legve e 

pontnak. 
A szakvédelem tűzesZ'közei : 
a légvédelmi, ágyúk ( 5000 m magasságig)  ; 
a légvédelmi gépágyúk ( 3000 m magasságig) ; 
a légvédelmi géppuskák ( 1500 m magasságig ) .  
Feladatuk sikeres megoldása a következő eredmények-

ben mutatkozik : 
a )  nz ellenséges repülők ,elövése ; 
b J az ellenséges repülők l eszállásra kényszerítése ; 
ej az ellenséges repülők elűzése ; 
d )  az ellenséges repülők szétugrasztása. 
A pnsszív légvédele'n� különleges rendszabályaival és 

eszközeivel az aktív légvédelmi tűz eszközök hatását nö
veli. így például a ellenséges repülők éjj eli táT�.ad?sáná� 
a légvédelmi tűzeRzközök nem nélkülözhetik a legvedelml 
fényszórók ( 11 0-200 cm) munkáját. A fényszórókkal 
együtt dolgoznak a bemérő osztagok, melyek műszerekkel 
állapítják meg a repülők pontos helyét. 

A rejtés szempontjából, a védelem leghatásosabb esz
köze a mesterséges elködösítés. E tekintetben nagysza
bású és tökéletesen kiértékelt angol, amerikai és német kísérletekre hivatkozhatunk. Ezen kisérletek bevezetésére az említett hatalmakat az' az elgondolás késztette, hogy a mesterséges ködnek. mintegy hatásáhozl képest aránylag igen olcsó eszköznek értékét kipróbálják. 

A mesterséges köd (füst) 
a) a támadót megfosztja tájékozódó kép,ességétől ; 
b J akadályozza a figyelésben ; 
ej megnehezíti, sőt sok esetben lehetetlenné teszi a célzott 'bombavetést. 
Különös. jelentőséget nyer az elködösítés oly államoknál, melyek légi erőket nem tarthatnak és légvédelmi tűzeszközök tekintetében is kor' átok közé vannak szorítva. Ezeknél a kísérleteknél nemesupán a megvédendő te.  rületekre terjed Ici az elködösítés, hanem annak méreteit úgy növelték, ho&,y a megvédendő területet �vező környék IS tekintélyes mélységben köd alá került. 
Á�taláJban az elködositenrlő terül�t minden km2-re kb. 4-6 q ködanyagot s:.lámítanak. Ez a mennyiség kb. 2 órai elködösítést tesz lehető vé. ( Erős szélben ez az időtartam lényegesen kiseb b lesz. ) 
Megállapítást nyert, hogy ily mérvű elködösítés meiI"tt a kísérletet ellenőrző alacsonyan szálló repülők 'l megv�dendő terület egyetlen pontját sem tudták felismernL 

, 
Fi�!��e�?e véve még azt a körülmenyt, hogy km' e;kodoslteshez kb. 3-4 készülék és 5 kiképzett 

egy 
em-
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Il. Rákóczi Ferenc fejedelem hamvait 25 évvel ezelőtt, lli06-ban hozták haza Rodostóból Kassára. Az október 25-töl 

november 2-ig lezajlott ünnepélyek katonai díszét egy összpontosított csendőrezred adta meg. 

ber kell, azt látjuk, hogy az elködösítéssel a védelem 

nemcsak hatásos, de olcsó eszköz birtokában van. 

•• 

AzzaL mindig számolni !{ell\ hOlY az aktív éS pasS!liív 

légvédelem nem fogja tudni minden időben és minden 

helyen az ellenséges ;repülők bombavetését megakadá-

lyozni. 

Az etlenséges repülők gázbombáJnak hatását a gáz

védelmi rendszabályokkal csökkent jük. Ezeket a rendsza

bályokat a legtöbb államban a katonai és polgári hatósá

gok közöseru ·állapítj ák. meg. A legfontosabb alapelv, hogy 

a gáztámadás ne érhesse meglepetésszerűen a lakosságot 

(a meglepetés esetén beálló fejetlenség kiszámíthatatlan 

következményekkel j ár) . 

A lakosságnak már előzetesen tájékozva kell lenni 

arról, hogy mi a gázriadó-jel és hogy egyénenként mit 

kell tenIliÍ gázriadó esetén. 

A lakosságot gázvédelmi szempontból két csoportra 

osztj álc 
aj akik a lakosság biztonságát és egyéni szükségle

teit szolgálják ( csendőrség, rendőrség, tűzoltók, orvosok, 

mentők, közüzemek akalmazottai stb. ) .  

b J A lakosság többi része. 

Az "a" csoportbelieket ,tökéletes frlatású gázáJllllrcca'l 

látják el. A lakosság többi részének gázálarccal való el

látására még gondolni sem lehet a kérdés megoldásának 

anyagi nehézségei miatt (egy gázálarc kb. 15--20 P-be 

kerül) . 

Erre még a gazdag Franciaország sem képes és meg 

kellett elégednie azzal. hogy csak a keleti és északkeleti 

megy ék lakosait látta el több millió darab gázálarccal. 

Sokkal könnyebben valósítható meg az a terv, mely 

a polgári lakosságot már békében csak a fontosabb ipari 

és egyéb gócpontokon látná el gázálarccal, a megtáma

dás szempontjából még számításba jövő helyek lakosait 

csak a mozgósításkor szerel né fel, míg a kis mezőváro

sok és falvak lakosait gázálarc nélkül hagyná. 

Míg a legtöbb államban a gázvédelem a katonaság 

kezében összponiobul, addig azt például Lengyelország

ban társadalmi úton szervezték meg. A szervezést intéző 

szövetség különösen jelentős sikeri ért el a propaganda 

révén. Számos városban a védelem végrehajtása is be

mutatásra került, ami nagy mértékben növelte a lakos-

ságnál a gázvéddmi rendszabályok iránti bizalmat. )tint 

már előbb említettük, a tökéletes egyen i gázvédelem 

megvalósítására (vagyis, hogy mindenki el iegyen látva 

tökéletes és jó gázálarccal) a nagy kiadások miatt gon

dolni sem lehet. Ezt a célt oly műszaki berendezésekkel 

és előírásokkal érjük el, melyek a yárosrendezés és az 

építkezés körébe vágnak. Ez részben abból áll, hogy a 

már ki�pített városr,észekben bombaálló, gázmentes óvó

helyeket rendeznek be (pincékben, úttestek alatt stb.) 

pontosan megállapitva a lakosok beosztását az egyes óvó

helyekre. 

Ilyen építési rendszabályok újonnan épülő városré-

szeknél : 

aj 30-50 m széles utcák, az uralkodó szél irányába 

vezetve ; 

bJ sok és nagykiterjedésű parkok, sétányok és 

terek;  
ej minden ház lakói részére külön épített óvóhely. 

* 

Az elmondottak világosabb áttekintése végett néz

zük meg, hogyan folyik le egy város védelme, melyet légi 

gáztámadás ér. 

Vegyük példának "K" várost, melyben több hadi

ilzemmé átalakult gyár van, s mint vasúti gócpont is 

elsőrendű fontosságú. Távolsága a határtól 35 km. (A 

háború az északi szomszéd állammal hat napja tart, sa

ját csapataink a várostól É-ra 60 km-re harcolnak már 

ellenséges területen .)  

A sötétség beálltával már észrevehető a különleges 

rendelkezések hatása, amit a határ közelsége és a vároR 

állandó légi veszélyezettsége tesz indokolttá. A közviJá

gítást kivéve fényt sehol nem lehet látni. 

23 órakor a légvédelmi központ távbeszélő-értesítést 

kap a határon túl harcban álló I. hadsereg parancsnok

ságátólI, hogy 22 &ra 58 p.·timr egy több gépböl álló etIensé

ges repülőcsoport az arcvonalat déli irányban átrepÜJte. 

22 óra 12 pAmr a vál"o&tól északra 35 !km-re ofelállitott 2. 

számú figyelő örs jelenti, hogy egy többmotoros repülŐ

gép álláspontja fölött nagy ma!!asságban déli irányban 

átrepült. A 2. 'SZMnÚ figyelő örs ezutá.n m�� 3 g�!> déli 

irányba való repülését jelenti, melyek egymást 3-5 

percenként követték. 

A jelentés vétele után a város légvédelmi parancs-
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noka távbeszélőn azonnal utasítja a légvédelmi 
,
sziréna 

kezelőszemélyzetét a lé&,i� és g�riadójel le�dá.sara. !'
jel elhangzása után a riadó :Iőre

" 
me&:besz�lt Jel�t a gya� 

rak kürtjt!i is  átveszik, majd tuzoltok ge�ko�slval fut 

ják be a várost, kürt jellel adva tudtul a nadot. 

A riadót követőleg teljes sötétség borul a városra, 

a közvilágítást kikapcsolják, a gyárak ra és a pályaudva

rokra teljes sötétség borul. Egyidejúleg kigyulla
.
dnak a 

várostól délre a folyó környékén elhelyezett VIllamos

lámpák az ellenség megtévesztésére. 

A tűzoltóság, rendőrség laktanyáiban elrendelik a 

riadót. A légvédelmi tűzeszközök tüzelésre készen vár

ják a parancsot. A gyárakban rt legszükségesebb mű

szaki személyzet (mérnökök, gépé�zek, fütők, motor

kezeiők, tűzoltók)", felöltött álarccal az üzemekben ma

radnak, a munkások pedig az óvóhelyekre vonulnak. A 

lakosság pillanatok alatt elfoglalja a számára kijelölt 

óvóhelyeket, a há.za,k;barl arányos sz,ámú gázálall:cos, fegy

veres őrséget hagyva vissza a magánvagyon őrizetére. 

( A  riadó most elmondott végrehajtása pillanatok alatt 

történik és a legszigorúbb fegyelmet kívánja meg, hogy 

a végrehajtás tényleg gyors legyen. Erre szükség is van, 

mert az pllenséges repülők kb. 9 perc alatt a határtól a 

város felett vannak) . 

Mikor a repülők a várostól északra kb. 4 km-re van

nak. a 200 cm-es kutató fényszóró működésbe lép, hogy 

azokat megtalálja és fénykévéjével lefogja. 

Abban a pillanatban, midőn az első bombázó gép 
feltűnik a kutatófényszóró fénycsóvájában, a felfedezett 
repülő megvilágítását a célvilágító fényszóró veszi át és 
lefogva tartja, hogy a légvédelmi ágyúk célzott tüzét le
hetővé tegye. Ezalatt a kutatófényszóró hangjelző készü
lékeinek segélyével a közeledő második bombázó gép ke
resésébe kezd. A légvédelmi ütegek megnyitják a tüzet, 
a kb. 4000 m magasan repülő bombázógép re , mely elre
pül a pályaudvar felett s a folyón túl megfordulva, a 
várost hosszirányba újból átrepüli s bombáinak ledobása 
után ÉK-i irányban eltűnik. Közben beérkezik még két 
repülő egymást 5 percenként követve, a város fölé érve 
több bombát dobnak, majd a tűzérségi tűz által erősen 
zavarva K-i irányba elrepülnek. A robbanó bombák 
n�gy r�sze a pályaudvart és az "a "-gyárat érte, a gyuj
tobon;bak 

.. 
a 

.. 
város közepén támasztottak tüzet. A gáz

bombak kozul (kb. 100 kg-osak) egy a város közepén esett 
le, kb. 8 drb pedig a pályaudvar környékén. 

A bombavetés nyomán támadt tűzhöz a gázálarccal 
fels:erelt tűzoltó k kivonulnak. Percek alatt megjelennek 
a palyaudvaron és a város főterén, a teljes gázvédő ru
ház��tal és gázálarccal felszerelt gépkocsin szállí tott 
fertotlenítő járőrök. 

Ez;k m
.
egállapítják, hogy az ellenséges gázbombák 

nagy r�sze lI�
,
anó ha:ású gázzal volt töltve, s hogy a tá

m
,
ad� gazfelho az eros szélben pár perc alatt hatástalan

na ntkult. Maradó hatású gázbombával csupán a pálya
udva

,
r lett megfertőzve. A fertőtlenítő járőr miutá megallapította a fertőzött terület határait, a ma�ával h o� �ott vegyszerekkel megkezdi a pályaudvar fertőtlenítését. 
A járőrök 24

, 
órakor jelentik a légvédelmi parancsnoknak, hogy a varos területén, a pályaudvart kivéve, a 

KI TUDJA ? 
Hogy hívják Északame,";ka 

. II t ' , Je  egze es, mélyen 
bevájt, igen szűk és hosszú völgyeit ? 

, él I últ a pályaudvar fertőtlenítése kb. délre 
gazvesz y e m , 

f ' l  áll'tva 
elkészül, a fertőzött gördülő anyag e re van I . 

A gázveszély elmultát a légvédelmi paranc���k -

'k 
.. " k  J'elentésel' befutnak, hogy a repulok el-

ml or az orso " 

repülés közben a figyelővonalat
. 

átrepülték
, 

- elore 

megállapított szirénajellel tudatja � lakosSa�
,
gal

:. 
me�y 

erre házaiba visszatér, a gyárak pedIg folylatj ak uze�u

ket. (A bombázó repülők mindig többfajta bom�át
, 

VISZ

nek magukkal. Ezek súlya különböz? így peldaul 
,
a 

gyujtó- és világít6bombák 20-25 kg sulyuak, a robbano

és gázbombák pedig 50-1000 kg súlyúak . )  

Egy 1000 kg-os gázbomba 700 kg gázt tartalmaz. 1 4  

ilyen gázbomba szükséges egy km2 terület elgázosítá

sához. 
* 

A légitámadás és az ezzel kapcsolatos gáztámadás, 

amint látjuk, a védelem részéről számos tényező és esz

köz ellenhatásával kénytelen számolni .  Bízvást állíthat

juk, hogy a tűzgépekre felépített ellenállás és a műszaki 

rendszabályok, párosulva a lakosság fegyelmezettségé

vel és a katonai rendszabályokba vetett bizalmával, 

mindenkor oly erőt jelentenek, mely indokolatlanná te

szi a légi gáztámadás hatásának túlzott értékelését. 

A' tűzesetek kérdéséhez. 
ÍJ'ta : !mISTON GYÖRGY ől'Ilagy. 

Arra, hogy tűzvész esetén mik a csendőr te.nru
valói, határozott útmutatást ad a Szut., részletesebb 
tájékoztatást pedig bőven nyujtottaik a Csendőrségi 
Lapok közleményei és régebbi oktatóparancsok, de 
a tapaszta1at is termel új abb tanulságokat, amelyek 
közzététele haszonnal j árhat. 

Feltűnhetett, hogy az utóbbi évewben - bár a 
közbiztonság általában j avult és a legtöbb bűncse
lekmény s záma apadt - a tűzeseteJ{ száma emelke
dett. Szembetűnően bizonyit j a  ezt a kaposvári III. 
osztály tevékenységi kimutatása is amelynek az 
utolsó 3 évben a tűzesetek szempontj ából kritiiku
sabb hónapokra vonatkozó adatai a következők : 

Előfordult : 1929 1930 1931 
Áprilisban 12 1 6  36 
Máj usban 1 1  1 9  35 
Júniusban 1 1  22 27 
Júliusban 
Augusztusban 

tűzeset. 

22 
20 

23 
20 

4 1  
29 

. . Enn�k az ,,�el
,
�edés�elk nem az az oka, hogy 

tobb a tuzet eloIdezo elemI csapás, vagy gyakoribb, 
nagy.obb a gondatlanság, mint ezelőtt h iszen az 
elemI c��pá;sok ellro;ri védeikezés az építkezési tech
mka fejlodese Ifolytan napról napra tökéletesedik a 
��mdatlanságok kiküs(löbölésére pedig új abb 

'
és UJ albb, messzebbmenően gondo�kodó szabályok és 

ren�eletek 
,

kö�elezők.
" ,

A;r� kell tehá,t következtetni, 
hog?, a szandekos e}ol?ez€s esetei szaporodtak, még 
p.�dig ?em a bosszuvagy, vagy a károkozásra való tö:-ekves nag�obb elharapózása, h anem az ilyen m?don anyagI haszonszerzésre törekvés elterjedése miatt. 

A.z 'előforduló tűzesetek nagy része't eg' ' 
. , 

anyaO"l h " yem es 
" o '  aszonsze!�es célj ából, szándékosan idézik elo. E�ek g�an�J aba? e.ddig maj dnem kizárólaO' az anyagIlag legmkabh erdekelt tulajdonos vonta 

"ma-
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At/tit vissza kell szereznünk :  Ruttka. 

gára a csendőr figyelmét. Annak feltételezése mel
lett, hogy elsősorban a tulaj donosnak állhatott ér
dekében jól bebiztosított vagyontárgyát illégetni, 
hogy ennek következtében a biztosítási összeg1hez 
j uthasson, más anyagi érdekeltséget alig vettünk 
észre. Pedig van. Mert a tűzesetből nemcsak a tu
lajdonos, hanem más is  meríthet anyagi előnyt, 
tehát ez a más is  rávetemedhetik a tűz szándékos 
előidézésében való közreműködésre. 

A tűzkár ellen biztosított épület, vagy tárgy 
elégése foLytán a tulajdonosOJl kívül anyagiJ n.aszon
hoz juthat a biztosító ügynök is, aki amellett, hogy 
a biztosítás létrehozásáéli, valamint a tűzkár fel
becslésééI1t és bejelentéséért j utalékot kap a bizto
sító társaságtól, titokban a biztosító tulajdonostól 
is sápot húzhat, hogy minél nagyobb kárösszeg 
megtérítését eszközölje ki. Az ugyanazon községben 
lakó biztosító ügynöknek sok alkalma nyílik a féllel 
való érintkezésre és megeg·yezésre. Ha meg a bizto
sító ügynök egyúttal esetleg még kéménys,e�rő, v.agy 
tűzoltó is, �kkor meg éppen jó alkalom kmallwzlk 3 
8zámára, hogy a tűzkár szándékos , 

el�id
,
ézéséb�n 

közreműködjék, vagy hogy annalc mertéket a tuz 
oltásakor befolyásolhassa. 

Arrúkor kevés a munkaalkalom, előfordulhat, 
hogy iparosok - tetőfedÖlk, acsok, asztalosok -
arra számítva, hogy a tűz által elpus�tított épü!et 
vagy tárgy helyett újat kell készí,tem, vagyontar
gyaIc szándékos elégetésével akarnak munk�lka�a
kat szerezni. Ha ezek az építőiparosok eg�u:tal

, 
tu�

oltók is, tűzoltás közben módj ukban van I ranyltanJ , 
hogy mi égjen el. 

. Akadhat megszorult, mindenre elszánt emb;r, 
akI csak azért okoz szándékosan tüzet, hogy a tuz
vész zürzavarában lophasson. 

A tűzesetek megelőzésére és kinyomozására hi
vatott csendőrnek jó tehát ezeket az újabb lehetősé
geket is figyelemre méltatni. A tűzrendészeti sza
bályrendelet betartásánaIc fokozottabb ellenőrzése 
mellett ajánlatos a tűzkár elleni biztosítások ada
tait és azoknak ebből a szempontból fontos körül
ményeit is kipuhatolni, sőt előre is megállapítani, 
hogy ki, mit, mikor, milyen összegre, ki által (ügy
nök) és melyik biztosító társaságnál biztosított, 
melyik kéményseprőnek, tűzoltónak, ácsnalc, aszta
losnak vagy egyéb iparosnaIc állhat érdekében tűz
károk okozása. A gyanuba vehető egyéneket, épü
leteket, vagy tárgya{kat célszerű megfigyelni és eb
ből a célból alkalmas helyen és időben lest tartani. 
A megelőzésnek mindenesetre leghathatósabb módja 
a szándékosan okozott tűzesetek részletes és erélyes 
kinyomozása. 

Nem mindig véletlen 
a véletlen. 

í •. ta: KAMONDI ANTAL tiszthelyettes (Zalaszentgl'ót). 
A sors váratlan és kiszámíthatatlan megnyilvánulá

sait véletlennek nevezik az emberek s ezeknek a kisebb
nagyobb sorsintézkedéseknek minden ember életében meg
van a maguk szerepe, j elentősége. 

A csendőr életében pedig különösen nagy a véletlen 
befolyása, mert nemcsak a magunk egyéni életében.

, 
ha

nem a hivatásunk teljesítésében is lépten-nyom?n erez
,het j ük hol hasznos, ihol káros közbejöttét, m:gnYllvánu.l�
sáto l1:rezzük ezt a megelőző szolgálatban s erezzuk kulo
nösen sokszor a nyomozásainkban. 

Hiba volna azonban, ha az ember nem várt dolgok, 
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Vitéz Taby Á1'pád testőrszázados, a Mária Terézia-rend 
új lovagja. 

előre nem számí tott jelenségek, események stb. közbejöttét 
maga is nem kutatn á, ha gondolatnélküli bábként járva
kelve a világban, kiszolgálta.tná magát a véletlen ek játé
kának s nem igyekeznék azokat a szolgálat hasznára any
nyira hasznosítani, amennyire csak lehet. Szinte azt 
mondhatnám, hogy a véletlennek is elébe ke!1 menni. 
abból sem szabad sült galambot csinálni s ha egyszer rá
találtunk, teljesen ki kell használni. 

Elsősorban is arra keH törekednünk, hogy a véletlen
adta lehetőségek mellett ne menjünk el figyelmetlenül, 
érdeklődés nélkül. Nyitott szemmel kell járnunk. A figyel
mes, körültekintő csendőr legalább kétszerannyi véletlen
nel találkozik, mint a figye'metlcn. Az egyik egészen kicsi 
apróságokat is észrevesz, amelyeknek aztán komoly hasz
nát tudja venni az események kialakulása során, a másik 
viszont egészen kirivó jelenségek, "véletlenek" mellett is 
vakon megy el, mint az éhező világtalan ember a rogyásig 
rakott almafa mellett. 

Meggyőződésem tehát az, hogy a használható vé'etlen 
�em . mindi;!l' . véletlen. E gyik csend őrnek az, mert meglátja 
es kIhasznalJa, a másiknak nem, mert érdektelen ül, kö
zömbösen megy el mell ette. Amikor tehát valakinek a 
mu�káját azzal igyekszik valaki kisebbíteni, hogy hiszen � veletl�m jött a segítségére, sokszor igazságtalan a másik 
erde�eIvel szemben. mert éppen arra nem gondol, ami a 
legtobb ese!b�n döntő tényező : vajjon azt a bizonyos vé
l,etlent a m�slk, harmadik, mindenki éppen úgy észrevette 
e� felh��znalta volna-e, mint az, aki az eredményt ezen a 
reven e erte ? 

M�ndezek ig�zolására egy jelentéktelen esetet monJok ala bb, el, �ml�el természetesen egyáltalában nem azt a�arom bIzonYItam, hogy én csak úgy füttyentgetek a veletleneknek s azok jönnek a szolgá'atomrá . 
t 

. 
h ' 

fütt ' l ' k  t 
, mm Ju asz yere a pu l u ,ya. Mindössze csak az a szándékom vele hol1'v a sokezer pelda közül egyet én is bajtársaim el ' . ' gyek s ezzel a példával is rámutassak arra, hogy a v�I:;� 

á ml'ndenu" tt J'elen van, csak ki kell érte nyuj
len jóform n 
tani a kezünket. . 

, 
A kiskundorozsmai örsön telJesJtettem szolgálatot 

19l0-ban. Idősebb bajtársaimtól sok ér?e�es a�at�t" es;

tet és legendás elbeszélést hal lottam a regJ betyar:lllagro
,
l, 

amelyiknek Dorozsma is egyik fészke volt. E �e�bol az
. 

e.:-

b ' lé  kb"l  t dtam hogy Szeged környékén m mden Jdo-
esze se o u , ' 1  ' A I '  

ben nagyon divatos bűncselekmény volt. a lo opa.s. , 0-

lopások nagymestereiről 'hallottak annyIra feltuze�tek a 

képzeletemet, hogy szinte minden emberbe� ló.tol�aJt SZI

matoltam, akit csak úton-útfélen lovat hajtam lattam. 

Egy alkalommal Pénzes István tiszthe�ye�tessel por

t yáztam €l kis!mndorozsmai határt. Hazafele l�
'
pe�ettek

, 
a 

lovai nk de még vagy 18 km-nyire voltunk a z  orsallomas

tól, amikor egy csárda közelében kiértün k  a Kiskunmaj

sárói Dorozsmál'a vezető országútra. A csárda környéke 

néptelen, kihalt, csupán egy kocsiba fogott szép szürke 

eszegette a déli takarmányát, gazdája e közben bent 

iszogatot't. 
lVIegszokott kép ez az első pillantásra, nem találhat 

azon senki feltűnőt. hogy a csárda előtt kocsiba fogott ló 

á'ldogál s várja a korhely gazdáját. 
Nekünk mégis megragadta a figyelmünket valami, 

egészen jelentéktelen apró körülmény. Különösnek találtuk, 

hogy a n  -JI éppen kellemes i dőjárásban ezt a láthatólag 

gondosan tartott lovat a gazdája kicsapja az út mellé, 
holott a csárdának 'Van istállója is, meg kocsiszlnje is. Azt 
sugta a folyton érdeklődő Icsendőrösztönünk, hogy itt va
lami nem lehet rendjén, mert aki a Ilovát ilyen jókarban 
tartja, az valami különös ok nélkül nem hagyja figyelmen
kívül a csárda istállóját, !ha oda a lovát bekötheti. Alátá
masztotta ezt a megfigyelésünket az ,a tapaszta'at is, hogy 
egy barátságos csárda ivójából nem egykönnyen szokott 
az alföldi magyar kikeveredni, ha egyszer oda bekevere
dett, nem tartottuk tehát valószínűnek azt, hogy a ló gaz
dája csak néhány percre tért be a csárdába s ezért nem 
kötötte be a lovát az istállóba. 

Száz közül ötven, vagy talán több esetben is meg
cáfolhatták volna a tények ezt a feltevést s akkor legfel
jebb folytattuk volna az útunkat, azzal, hogy nem történt 
semmi. De másként alakultak a dolgok. 

Kihivattuk a ló gazdáját, aki Trója István k iskun
majsai lakosnak nevezte meg magát. A szokásos kanyargós 
beszédmodorban mondotta el, hogy igyakran j ár be .sze
gedre a hetipiacra, most is onnan jön. Jómódú gazda s ezt 
- ha vele megyünk - illajlandó 'Kiskunmajsán be is bi
zonyítani .  

.
A járlatot kértük tőle. Azt mondotta, hogy otthon 

tartja, nem hordja magánál, mert a ló nem eladó, de szi
vesen lát 'bennünket Majsán, ott megmutatja. 

Úgy voltunk most vele, hogy kételkedtünk is a szavai?an, meg nem ,is. Nem tudnám megmondani, hogy mi 'odön
.otte el  a t�vabbJakat vele szemben, tény azonban, hogy 
kJadtuk nekI az utasítást : velünk jön Dorozsmára, ahol 
- m�nt �ondo

,
tta - Is�intén vannak ismerősei s Így ott i s  

Igazo,hatJa a lohoz valo tulajdonjogát. 
Kitünően játszotta a készséggel engedelmeskedő de a 

zaklatás m,iatt :négis méltatlankodó tisztességes, jóhi�zemű 
embel

:
t. �al

:
-mar azon 81 ponton voltunk, hogy néhány szó

v�I ,elmtezz�k a dolgot s útjára. hagyjuk a szürkét a gaz
daJav

.
al egy�tt, d� 'az �z első benyomás és ösztön, ami 

be,nnunk a !? me�Pl,nantasakor gyökeret vert, erősebb volt, 
mmt a TroJa szmesztehetsége által okozott tétovázás és 
Igy bekísértük Kiskundorozsmára. 

.. 
�odt ,jött azuHn � második véletlen, amelyik az 

e lobl;me ratette a koronat s amely igazolta azt ,  hogy aJhol 
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Ba/bo olasz légügyi miniszter Budapesten. Tóle balra : l'itéz Göm bös Gyu/a honvédelmi miniszter és Ar/otta .11a.'Ío buda
pesti olasz nagykövet, j obbra : Bárczy Ist l'án miniszterelnök ségi államtitkár és l'itéz Nánássy-M egay Ern.ö altábornagy, 

a budapesti vegyesdandár parancsnoka. 
csak ..szikrája i- felmerül a gyanúnak és kéte:kedésnek. ott 
a csendör soha ne válassza a könnyebbik utat, hanem jár
lon a dolognak gyökeresen a "égére. 

Beállítottuk a szürkét a lak tanya hátsó udvarába. el
láttuk takarmánnyal s éppen nekiültünk. hogy a Trójával 
való foglalkozás elött együnk valamit a fárasztó szolgálat 
után. amikor nagy sírással robogott be a laktanyába He
gedüs Györgyné kiskundorozsmai lakos és elpanaszolta. 
hogy a szegedi vásáron valami istentelen ember ellopta a 
lod t s kocsiját, az Isten .szerelmére kért bennünket. hogy 
kapjunk nyomban lóhátra és keressük meg a betyárt. ha 
a fö�d alá bújt. akkor is. 

)!egkérdeztük a panaszostól. nem szlirke-e a lova ? 
Azt felelte. hogy \:le 'bizony az szürke s olyan j ó  húsban 
van. hogy messze környéken kell a párját keresni. 

Ki sem mondhatom, mennyire páholyban éreztük most 
magunkat. de ez könnyen elképzelh etó, Ha mi a csárda 
elott e�siklottunk volna a szemünkkel a szürke fölött, most 
mehetnénk neki a határnak s k i  tudja. még !hány község 
határának. 'hogy a lovat elökerít.ük. ha ugyan a bugaci 
buckák közül valaha is elökerült volna, Igy azonban meg
eloztük a panaszos t, most e gyszerüen átadjuk neki a lo
vat, kocsit. a tettest pedig kényelmesen kikérdezzük és eal'l kész a nyomozás. 

Igy i történt. Kivezettük a panaszos asszonyt az ud
varra. aki nem akart hinni a szemének. amikor meglátta 
a lovát. Annyi dícsél'etet hordott össze hi rtelenében a 
CI!eIldörségre . úgy hálálkodott, hogy szinte karhatalommal 

kellett más irán) ba terelni a beszédet s megértetm vele, 
hogy mihelyt a Jóhoz való tulaj donjogá� igazolja. nyom
ban haza is viheti a stürkéjét. 

Az igazolás annak rendje-módja szerint megtörtént. 
a \ lovat Hegedüsné boldogan hajkurászta hazafelé. mi pe
dig sorjában feltettük a kérdéseket Trójának. 

Ilyen megátalkodott lókötóvel sem szelétt. sem azóta 
nem volt do!gom. Azt mondta. hogy ha már a lovat elvet
tük töle és Hegedüsnének sincsen semmi panasza. legalább 
engedjük hát el ót. hadd menjen haza szépen :lIajsára. Vál
tig tagadta. hogy a lovat lopta. Ragaszkodott ahhoz. hogy 
övé a ló, de '- mint mondotta - nem törödik ö már sem
mivel. csak hagyjuk békében. 

Ebböl term�zptesen semmi sem lett. Elkísértük Kis
kunmajsára. EI ö dolgunk volt, hogy azon melegiben ház
kutatást tart unk nála. mert ., szürkelopás mellett egyebet 
is kinéztünk belöle. Lószer.zámokat s egyéb do'gokat talál
tunk a padlá.án s aztán a n)'omozás során kialakult a tel
les kép : öoosével együtt ök kö"ették el jóformán az egész 
környék kiderítetlen lólophsait s a szegedi határbe'iek no
tórius lókötöktöl szabadultak meg. amikor a két Tróját a 
szegedi kir. ügyészségnek átadtuk. ,Egyformán 3 és féléYi 
fegyházat kaptak. 

Annak. hogy Trója a szürkét nem kötötte be a csárda 

i táll6jába, megszívlelésre érdemes mag"arázata \-an. Az 

volt az .. elve", ho�y minél nyiltabban csinál valamit. annál 

könnyebben elkerüli a gyanút. Sok-zor be\'álik ez a tuk, 
tika, néha azonban Mm. Trója rajta\'e3zMt, 
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179 kérdés. Egy lakatosme,ter oly járásban, al�ol �Z első i 

!"kú iparhatóság/ól iparigazolt>únyt nem kért, .b�r . tlYfn�':
a • tilIondó lukhelyén rendelkezik, az uzielfél m:gl"vasar� . p 

.
" 

h·ő,.,;be cső mu nk,íl t'égez el.
. 
Biín tetés ala eso megszegc.e-e ,. 

az e�j
.
árris a

Ig
z iParü�f� S���IYa�

k'l���gazOI VánYért folyamodó , "Iasz. az u","J , . . . 
b bek közt az ip'll'hatósá�okhoz intézett bead,anya an egye . . 

. t . 'tartozik � feltüntetni, mely községbe.n. mel! utcaban e� 
��n,:

s 
szúm alatt ki,ánja gyakorolni az IPar�: a�d� _ 

a f?n� 
álló jogszabályok mégsem tartalmaznak ol, an JO�sZabal: t; am"ly eltiItaná az iparigazolványo� lpal:ost . attó!. 

..
. hO

;i_ alkalmilag és szórványosan bárhol musutt lpan munk
l
at 

. az , to" I'�ény uuyarus csak abban az e etben ko te eZI O'"('zzeu. ..."\.. • � � 
, . .. l t '  t [parost új iparigazoh'ány ,ált�ár�, ha .

. 
"thelyezl. az uz e .e 

. ' 'parhatósáu hatásköre ala eso teruletn,. �Illlthogy az 
:�en�int és aikalmilag megrendelésre végzett munka se';?
üzletáthelyezésnek. sem fióküzlet n>:"itásának nem . te�lntheto, 
nézetünk szerint az ilyen iparhatósag teruleté�. �zorvány�san 
s egyes megrendelések alkalmá?ól végzet� lparuzes n�m . tll?S: 
Lényegében véve ugyanis az Iparos az tlyen. munkat :' al 
landó munkahelyén vállalja .fel, ami nem Já: sem u�leti 
székhelyének, sem üzlethelYiségének megval.toztatása val. 
Hogy a törvényhozó az ilyen eljárást nem tiltotta meg, 
ann�k kétségkív.ül az a megfontolás volt az oka, hogy az 
il)'en tilalom a gyakorlatban értelmetlen és célszer�.uen �eg� 
kötöttséghez wzetne. mert adott esetben �ó leh.et. oss�efuggo 
s egységes tervszerűséget és szaka,atottsa.got �genylo. mun' 
káról amelynek csak kisebb részét kelJ Yegezme az Iparos
nak :Uás iparhatóság terüIetén. :Méltánytalan és célszerűtlen 
dolo� lenne ily esetben arra kényszeríteui az iparost, hogy \'a",'" ",altson valamely kisebb munkálat miatt az idegen ip;rható;;ág területén új iparigazoh'ányt, vagy alvállalat�a adja a fel vállalt munka egy részét. A törvénynek egY1k főcélja az iparszabadság korlátozásával az idevágó kérdések",t tpkint\'e az, hogy a hatóság mindig biztosan tudja, hány üzlethplyisége van egy ü-zlettulaj donosnak, melyik helyiségbőI irányítja többi üzlethelyiségét s ennek megfelelőleg hovn kelJ a hh-atalos felhívásokat. határozatokat stb. intéznL Ezt a kiizérLleket az itt-ott alkalmilag vállalt Ipari munka nem érinti. 

lRO. kérdés. Jlilyen közegészségügyi szabályok érvényesek '1 
úorbélyiizletekre vonatkozólag s me ly hatóságok jafil ak el e szabályok megtar/ásának ellenőrzésében? 

Válasz. Országos érvényű kii!önlf'ges jogszabályok ezen a téren nincsenek. mert a kérdés szabályozása az egyes törvényhatóságok köztisztasági és közegészségügyi. zabályrendeleteiben történik. A közönSég ha"nálatára rendelt mindennemű helyiségben, tehát az üzletek helyiSégeiben a köztisztaság és közegészségügy követelményeinek eleget kell tenni. mert minden tisztátalanság a ragadós betegségeknek (tüdősorvadás. hagymáz, kolera stb.) melegágya. Való, hogy például az olyan üzleteknek tisztaságáho� mint aminő a borbéJ,"Üzlet is, nagy közérdek füződik s ezért nagyon is megokolt, hogy ezeket az üzleteket a közegészségügyi szabályok végrehajtásáért felelős hatóságok megfelelően ellenőrizzék. A járásokban egészségügyi szakközegével, a járásorvosbal közvetlen felügyeletet II főszolgabiró gyakorol az egészsél,"Ügyi rendészet terén és közvetlenül intézkedik a rendeletl!k végrehajtásában. 
A község (megyei város) a közegészség;iigyi közigazgatás végrehajtó SZer'e. EgészségügYi szakértője a községi, a köron'os, a városi ti�ztiorvos, véleményező- és tanácsadószerve az egé,zségügyi bizottság. Feladatai közé tartozik többek közt az egéb�égügyi rendészet terén elöforduJó hiányoknak, kihágásoknak bejelentése a közegészségügyi hatÓSágnak (főszolgabiró, megy ei város polgármestere törVényhatósági jog-

t �C megbízta tisztviscli;l. . 
: sban a un .. s . . gal felruhazott vu.:o .

�. bíró és jegyző végzi az egeszs;g� 
A községekben a kozsee:� 

koot lesek meghallgatni a kO-ZSPgl 
ügyi rendészet tenm valott, o e 

késedelem nem jár veszod",
orvosnak véleményét, ha ez a 
lemme!. , . . 's-e ha (I) csendör az egyesületi 181. kérdes. Helyes el�.ar�

. 'szelJ1 Pontjcíból valamely pgye-. lé és ellenorzese élet meg!lgye se . . ül megjelenik! . sület gyiílésén szolgalaton �
��dől' lenne az, aki úgy aknrna Yálasz. Kagyon nal� cs f' 

lui ha akár szolgálatban. ",lamely egyesület él�tet meg
, 
J.g.�� 

t OO ' egye ület helyiségében akár azon kivül �egJel�nik a
�lö'sz�ro is a I:>zut. 65. h) pontja vagy résztvesz gyulekezes�lll. 

h tó ság képViselőjeként ellentiltja azt, hogy a csendor a 
I m

a 
'ly p olitikai gyűlésen. Má· . I . . 

k me� va a e . . őrzés végett Je eDJe 
�

.. k sendőr szemeláttara es d ·  a" egyesuletne a c 
t "  t sodsorban p e  19 ' � . . " 1  t tathat bi-z;onyos une e-tiilehaJlatára lllegnYllv,;,n.ulo 

a� e 
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A vadászjegy il1etékén :feIul a fegyven.gazo�vanrba fe,l
vett lövőfegyver után külö� illetéket !cell fIzetni . Visszaeles 
legtöbbnyire úgy fordul elo ezen a téren, hogy a fegyver
igazolványba fel nem vett .olyan fegyverrel vadaszna-k, amely 
után illetéket senki sem fIzetett. 

183. kérdés, Határszéli községben a járőr el?tt fJ.yan-ussá 
válik két asszony, aki/cnek megmoto�ása után k:iderult" hogy 
mindegyilcnél tőbb liter bor és pálmka van. MagYWI'azatul 
azt adják elő, hogy a községben toj��rt cser�be s�ándékoz: ták lcínálni a nálttk levő italmennytSeget. Mtly buntetendo 
cse lekmény gyam�ja terheli ezek alapjám a két asszony t ?  

. Válasz. A nyomozásnak ily esetben ki kell derítenie, ml 
a két asszonynak foglalkozása tulajdonképen ? Mily életmó
dot folytabtak s miből élnek? Ha megállapítható, hogy ren
des foglalkozásuk nincs, ipar üzésére sincs semmiféle jogosítványuk, mint kÖZNeszélyes munkakerülőket kell őket kezelni s az 1913 :XXI. t.--c. 3. §-ának 2. pontj ába ütköző vétség miatt fel kell őket jelenteni az illetélms kir. j árásbíróságnál, ha pedig erre a Szut. 313. pontjának valamelyik rendelkezése ala.pot nyujt, amri ily esetekben nagyon is valósz1nű, a nyomozás eredménye után el is kell őket fogni. Azt, hogy a bort és pálinkát házról-házra járva megvételre ldnálják, nézetiinJk S2Jerint szeszes:itaUal házalásnak lehet minősíteni ; mindegy, hogy készpénzért árusít ják-e vagy tojásért, a lényeg, hogy t. i. házalva italt árusítanak, kétségtelen. A házalási rendszabály 12.  §.  a) pontjában foglalt tilalomnak, amely a "szeszáruk"-kal való házalást tiltja, nemcsak az a célja, hogy a jövedéki törvények lájátszását meggátolja, hanem az is, hogy nem ellenőrzött minőségű és összetételü, piszkosan kezelt, tehát az egészségre ártalmas étel- és italnemüekkel senki se házalhasson. Erre a célzatra 
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�a1l ugyanennek a §-nak a további b) és c) pontja is Ha pedig az illetők cselekményét ebből a szempontból tekin'tjük mindegy, hogy a bort meg a pálinkát pénzért árusitották-� �agy: tojásért; . F.�lj e!entést azonban csaJ< akkor lehet ellenük tenni, ha a Jaror oket ezen tettenérl vagy ha bizonyítani 
!t;h�t, h?gy az italt árusí�tták. A.z a �örülmény, hogy a 
Jaror náluk az Italt megtalalta, feljelentésre még akkor sem szolgáltat . okot, ha a . házalás� s�ndékuka.t beismerték is, me� a szandék nem buntetheto. Sot, ha a házalást megkísé��k. voln!l .'s, akkor se�. lehetn�. őket feljelenteni, mert a kih�gas klsel:l.e� n�m bunteth.eto; Nézetünk szerint elég lehat, . ha a Jaror Íl�elmezteb oket, ltogy tiltott dolgot szánde�o�ak c;;�ekedm s esetleg a pénzügyőrök figyeImét is felhIvJák reaJuk. 

Németh Ferenc őrmester. 
Németh Ferenc őrmester 1918 őszén az etyeki örsön 

teljesített szolgálatot. A forradalom kitörésekor a népfel
kelők megszöktek s az örsparancsnokon kívül csupán a 
két tényleges csendőr maradt az örsön. 

Október 31-én délelőtt az egyik csendőrt - a postá
ról jövet - fegyveres tömeg támadta meg s rendfokoza-

tát letépte. A z  eset jelentése után az örs parancsnok 
Németh Ferenc csendőrrel felszerelt s a már üzleteket 
fosztogató 50�60 főnyi fegyveres tömeget rövid harc 
után szétszórta. A menekülők között többen voltak akik 
N �meth ő�'mester fegyverének nyomát vitték ma�ukon. 
Masnap cedulákat dobta k a laktanyába, amelyekben meg
fenyegették Németh őrmestert, hogy nemsokára Sóskútról 
is jönnek fegyveres forradalmárok s ő lesz az első, aki 
puskavégre kerül. Időközben a fOM:adalmi mozgolódások 
hírére több család a laktanyába menekült. 

November 3-án az örs megbízható értesülést kapott 
arróf, hogy a fenyegetés igaz és az etyeki rendbontók 
támogatására Sóskúton már 'szervezkednek s nagyobb 
fegyveres tömeg érkezésével kell számolni. Az örsparancs
nok, tekintettel az örs C6ek�ly létszámára, s a laktanyába 
menekült sok gyermekes családra, Budaörsre fordult támo
gatásért. A Budaörsön állomásozó karhatalmi alakulatok
ból az állomásparancsnokság báró H 01'váth Béla főhad
nagyot küldte 25 emberrel Etyekre. A karhatalom novem
her 4-én délután 4 órakor érkezett meg. 

A karhatalom megérkezésekor az örsparancsnok két 
emberével jelentkezett a parancsnoknál. A karhatalmi pa
rancsnok a helyi viszonyokkal nem volt ismerős. Németh 
őrmester a másik csendőrrel önként jelentkezett vezetőnek. 
Horváth főhadnagy 4-én este 8 óra körül ödönpuszta felé 
meneteit, hogy a fosztogatók bevonulását megakadályozza. 
Németh őrmester j árőrtársával felderítésre előre ment. 
Menetközben több fosztogatóval találkoztak. akik szekéren 
indultak kikémlelni, hogy szabad-e az út Etyek felé. 
Németh őrmester megtámadta őket s azok a kocsik és lo
vak hátrahagyásával elmenekültek. A gazdátlan kocsival 
aztán Ödönpuszta keleti bejáratához mentek s az úton 
lesállást foglaltak. A les eredményekép egy 16 éves SÓS
kú ti suhancot fogtak el, aki közölte, hogy másnap. azaz 
5-én virradóra Sóskútról mintegy 80-90 főnyi fegyveres 
csoport indul Ödönpuszta felé s őt azért küldték, hogy 
megfigyelje, vajjon vannak-e csendőrök a környéken. 

Németh őrmester erről a körülményröl azonnal jelen-
tést tett. 

A karhatalmi parancsnok megtette a szükséges intéz-
kedéseket. A terv ük az volt. hogy a fosztogatókat bekerí
tik s úgy támadják meg. Németh őrmester járórtársával 
még az éjjel visszatért oda, ahol a suhanc ot elfogták. 
A fosztogatók másnap, november 6-én 5 óra tájban ér
keztek meg. Amint a csendőrjárőr közelébe értek. Németh 
őrmester és társa tűzze! raituk ütött. majd rövid tüzelé 
után felugrott s hurrá kiáltással a forradalmárok felé ro· 
hant. Futásközben is állandóan tüzelt. A foszto�atók 
viszonozták a tüzelést s N émeth őrmester egy golyótól 
találva hősi halált halt. A karhatalom a űrű köd miatt 
pár perccel később avatkozott a harcba s rö\'id idő alatt 
sikerült a fosztogatókat. akik két halottat s több súlyos 
sebesü Itet vesztettek, szétszórnia. 

Etyek község Németh őrmestert saiát halottjának 
tekintette s díszes temetést rendezett részére, bajtársai 
pedig dlszes síremléket eme'tek hősi emlékének. 

A boldog élet lehetetlen .. a legnagyobb, amit ember 

elérhet, a hősi (h e1'oik us ) élet. Ilyent él az, aki egy t'agy 

más m6don és iigybetz, azért, ami az összességllek l'ala

mikép ja vá )'a válik, túlságos nehézsfgekke! harcol, vég

zetre győz. de a m ellett vagy silány jtttalmat nyel" m gu 

éppen sem m it. 

SCHOPENH.·WER. 
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"Lead egy lövést". 
Olyan sokszor halljuk, olvassuk az újmódi '

,:
le" ig�

kötős alakokat, hogy szinte már meg is szoktuk oket, S?t 

sokan kardoskod nak is a helyességükért. N em lesz t.ehat 

haszontalan, ha leránt juk a leplet ezekről a nyelvi kala.a

dor-hódítókróL Igen, MdHók, mert alig tűnik fel egy-egy 

ih'en új szólás a pesti kávéházak'ban vagy a ' hírlapo�ban, 

�int pL legújalbban : letogad, leépít, le'áJ.lít ( autót) stb., 

máris derűre-borúra használja mindenki. Vagyis egy

kettőre polgárjogot adunk a j ött-ment idegennek - a 

magunké rovására, amint ez nálunk már olyan régen di
vat . . .  

De vegyük csak sorra ezeket a kócos jövevényeket, 
nézzünk szembe velük bátran s mindjárt látjuk : fölösle
gesek. kártékonyak. 

Lövést leadni csak a németeknél szokás ( einen Schuss 
abgeben l, a magyar ember csak egyszerüen lő, egyet-kettőt 
lő, vagy hát legfeljebb néhány lövést tesz. De hová is adná 
le a lövést, hiszen legtöbbször vízszin tesen lő, néha pedig 
fölfelé s csak nagyon ritkán lefelé . . .  Hasonlókép nem 
adja le az esetet sem, hanem elmondja. Ha pedig vala
miben nagyon biztos és mégis kötődnek vele, akkor hát 
fogad, vagy fogad rá, de semmiesetre sem fog'adja le, 
amint ezt a jó pestiek mondják. A magyar csendőr se 
szokott valakit leigazoltatni, vagy valamit lenyomozni, 
úgy-.e, hanem csak igazoltatni vagy nyomozni, esetleg ki
nyonwzni. Némely pesti szerkesztő azonban leközli a be
küldött cikket, pedig jobban tenné, ha esak egyszerűen 
közöln é, mert így is érthető, sőt valójában csak így az. 
Hasonlókép nem kell a sZJÍDészt leszerződtetni, elég az is, 
ha szerződtetik, sőt a "háztartási alka·lmazott" se swkott 
lesiZ'erződni, hanem (ha mostanság mégis tud ) hát elsz'er
ződik, valamint a magyar puszta fia is "elszegődik Tarnó
cára bojtárnak". 

De a l egmulatságosabb az az eset, ha a hivatalos táv
heszélőn "leadják a távmondatot", S ha leadják, akkor le 
is kellene venni, hiszen a magyar ember csak a'Zt veszi 
föl, ami leesett, vagy azt se . . .  (Valahol megtörtént, hogy 
az újdonsült, de becsületes nyelvérzékű küldönc, egyéb 
" irodaszemélyzet" hiányában. ezt a parancsot kapta más
sal elfoglalt fónökétől : "János, menj en csak a telefonhoz 
és vegye föl azt a távmondatot ! "  Szegény j ó  ember, mi
után hiába kereste a "távmondatot" aZ) asztal alatt és az 
asztal mellett, végre is ezt jelentette : 

"
N em találom, 

instálom, seholse . . .  ") Mert bát így is van. A távmonda
tot magyarán közöljük, vagy adjuk, legfeljebb kiadjuk, de 
nem adjuk le és ,nem is vess,zük föl, hanem feLje'(]yezzük, 
vagy csak egyszeruen vesszük. Aminthogy a rádiónál is 
teljesen fölösleges a lep.dó és felvevő állomás mert elég , , 
ha adó és vevő állomást mondunk.. 

Mindezekből kiviláglik, hogy ezek az újsütetű ,le" 
igekötős alakok az idegen ( legtöbbször német) minta �zol
gai majmolása következtében terjedtek és terjednek el. Te-

, ' • I A esti zagyvaléknyelv új donságait n e  fo
hat 

.
vlgyazaL

b
. r mmal Valami mindig van aZ! ilyen ka

gadJ uk nagy .Iza o 
" .: 

landor-hóditók füle mo gott . , . • . 
á k"  k csak az angol poszto, a franCIa par-S ha m r ne un . ' I '  bb I " , t 'p stJfb aZ IgazI - Jega a a nye vun-fum meg a neme ge . ,  

. ) 
ket (faj iságunknak ezt az ősi pompáS t�mpl()ll'llat te en

gedjük ro.ntani-bontani, mert bizony meg Idegen esz az 

úr rajtunk e�ben is . .  , 

vitéz Rózsás József ny. százados, 

k
, honvéd Ludovika Akadémia tanára. 

a m, Ir, 

l .. opás kiderítése .. 
írta: BATÁR ANTAL tiszthelyettes (Budapest).  

Olyan lopási esetet fogok ismertetni,  mely közs�g�k
ben igen gyakori, s éppen ezért azzal nekünk csendorok
nek sokszor van dolgunk. 

özvegy Szabó Zoltánné földbirtokos, Hont megye, De

ménd községi Ia:kos, maga kezelte többezer holdas b irto

kát megfelelő számú cselédség és egy ispán segédkezése 

meÚett. Gondos, körül'tekintő gazda volt, aki nem hagyta 

magát félrevezetni senkitől. Személyesen szokott' minde�

nek utánanézni .  Rendet és fegyelmet tartott. A gazdasa

gában sok hadifogoly is volt munkára kiadva, ezekkel sem 

volt több baj, mint máshol. 
Nekünk csendőröknek sem okozott sok gondot ez a 

ga7Jdaság. Szabóné, amit l:Sak 1ehetett, iháziJ1a.g dlllttézett el 
munkásai és oselédjei között. Egy alkalommali mégis pa
naszt emelt. 1917. év december havában ugyanis észre
vette, hon a kOOOOg meliletti szérűskertjéJbe berakott sre
na- és llóhereka'Zla,iból ú,gysrzólliván napitrenden tLqpják 31 Ita
koarmámyL Ispánja és meg<b�z.ha,tóbb ose'lédjei éjjel' és nlaJ>
pal többízben lesték a tolvajokat, de nem tudták sem 
megfogni, sem a kilétüket megállapitani. A lopások pedi g  
egyre i:srr>.étlödte!k, oa lkiáJV márt :körü�belűl 700 korona lehe
tett. Kérte, hogy a n yomozást az örs vezetné be. Eddig 
azért nem emelt panaszt, mert ő és alkalmazott jai akartak 
arról meggyőződni, hogy ki lehet a tolvaj. 

Panaszát feljegyeztem és megkértem, hogy arról ne 
szóljon azoknak sem, akikkel eddig a tovajt figyelteUe, 
mert nincs az se ikimrva, Ihogy a legmegilii'Óte'bb cseléd
j ei között kelL keresni a bűnöst. M ivel még nem lehetett 
tudni, hogy a bűncselekmény hivatalból, avagy magánin
dítványra üldözendő-e, biztosság okáért k ellő magyarázat 
után aláírattam vele az előirt nyilatkozatot, hogy annak 
h i ánya a nyomozás szabad folyását ne gátolja, Mégegy
szer titokbantartásra kértem a sértcttet, s magam fog
tam hoozá a nyom<YZáshoz. Nyom!oooTI kikérdeztenl, m int sértetett, hogy a. feltűnést ezzel is elkerüljem. A toLvad ra, 
az ellopott sok takarmányra vonatkozólag semmi felvilá
gosítást adni nem tudott, Megjegyezte, hogy mivel szé
rűskertje a községen kívül fekszik, onnan esetleg vidékiek is ellophatják a takarmányt. A községbeliek és cselédjei 
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kÓZW nem tudott senkit gyanusítottként megjelölni .  Ér
dekJódött, hogy az ügyben kiket fogok kikérdezni. Azt 
\iJ8sZ0itam. hogy a nyomozás érdekében terveimet még ő 
neki sem árulhatom el. Azt akartam ugyanis elérni, hog�' 
& csendőrség OOa\'atkoz:ásá1'Ól senki se tudjon. �egigért:em 
neki. hogy pár nap muh'a esetleg már többet tudok mon
dani. �Iég arra is megkértem, hogy a tettes ek megfigyel
tetését úgy mint eddig, továbbra is szorgalmasan végez
!esse. nehogy annak elmaradása 6yanut kett..'len s meg
nehezítse a mi munkánkat. 

A nyomozás eredményét nem akarván kockára tenni, 
nem iehetett nyiltan nekünk sem a helyszínére menni. 
mert hátha figyel már valaki. Sohsem lehet tudni, mert a 
búnözök is úgyszólván lépten-nyomon figyelik a csendő
rök mozgását úgy szolgálatban, mint szolgálaton kívül. 
Sok esetben azután ehhez mérten cselekednek. 

A helyszínéhez közel lakók szemügyre vételét fontos
nak tartottam, de nem tudtam, hogy milyen ürügy alatt 
nézzek széjjel náluk. A sok törvény, szabály stb. a 
csendőrnek tág teret nyujt ahhoz, hogy ellenőrzést gya
koroljon örskörletében, ezt használtarn én is fel. Téli idő 
volt, s így az ellenőrzést is meg kellett választani az év. 
s�knak legmegfelelőbben. A községben sok volt az olyan 
kémény, melyeket úgy építettek, hogy kar5ka.t vesszővel 
körülfontak s ezt aztán sárr::1 betapasztották. Idővel, ha 
a sár lehullott s nem javították ki a hiányokat idejében, 
ezek a kémények tűzveszélyesek voltak. Télen sokat tü
zelnek s így a kémpnyek ellenőrzése időszerú volt. Az 
ellenörzést a helyszínétől távol kezdtük meg. Itt bő alka
lom nyílt a megfigyelésre, hogy hol hány darab ló és 
szarvasmarha van, s azok részére gazdájuk mennyi és 
milyen takarmányt takarított be téli re. 

19y haladva, sok udvarban megfordultunk, de gya
nús körülményt sehol sem észleltünk. A község széléhez 
közel eső egyik utcában mégis feltünt nekem, hogy Pín
tér - János csizmadiamesternél egy boglya széna volt szé
pen összerakva. melyből még semmi sem hiányzott. Más
ról beszélve, bekerültünk az istállójába is, hol 3 darab 
szarvasmarha volt a jászol mellé bekötve. Érdeklödtem. 
hol és mikor vette azokat, drágák voltak-e, stb. - köz
ben jól szemügyre vettem, hogy mit esznek a marhák. 
_ Széna volt előttük a jászolban is és a ketr,ecben is. 
A ketrec szélén pár üres zsák volt odadobva. A kémény t 
a padláson s a kamrát is sorjában megnéztük, de szénát 
nem láttunk sem II padlás<m, sem a kamrában. Csak az 
udvaron volt az érintetlen boglyába rakott széna, máshol 
nyomát sem találtuk. Gondolkodóban estem, hogy ennek 
az embernek 3 tehene van. Az istállóban a jászolban és 
a ketrecben is széna van, az udvarán levő boglya mégis 
érintetlen. Hol vette tehát a szénát, amit etet ? Mikor el
köszöntünk, rendben levőnek jelentettük ki a házatáját. 
Kerülő úton elmentünk ki a határba, s onnan néztünk 
észrevétlenül vissza a Pintér házához. A ház a szérús
kerttől kb. 400 lépésre lehetett. Éjjeli időben könnyen 
elvihette a mindennapi szénát onnan. így gondoltam én. 
De hátra volt ennek a bizonyítása. De hogyan ? Ha nyil
tan fellépek vele szemben, ki tudja, mit fog védekezésül 
kieeszelni .  Elhatá.roztam tehát, hogy figyelni fogjuk, s 
úgy igyekszünk ellene adatokat beszerezni, mert arról 
meg voltam győződve, hogy 3 tehenét a sértett szérűs
kertjéből tartja el takarmánnyal. 

!.esállást lesállás után tartottunk, de ezek nem jár
tak eredménnyel. Nagy kerülővel más község felől 
észrevétlenül közelítettük meg a szérűskertet, elfoglal
tuk a lesre legalkalmasabbnak látszó helyet. Lestünk éj
fél előtt, éjfél után. kora este. hajnalban, egész éjjel. 

• A neveket megváltoztattuk. (.4. .• :erk.) 

féJéjjel, de a tettest megcsípui nem sikerült. Közben a 
sértetthez i� belátogattam. Ez nem volt feltünő. mert 
ez megtörtént máskor is, így senki sem sejthette, bogy 
ott akkor miért jelentem meg. A st!rtettnek elmond tam 
azt, amit a szolgálat érdekében elmondani lehetett. Ő 
pedig közölte, hogy még mindig nem szünt meg a széna
lopás. B iztattam, hogy már j ó  nyomon haladunk, pár na
pon belül megtud hat juk, hogy ki a tolvaj . 

_ Újra szolgálatba vezényeltem magamat egy népfel
kelovel, s most már a les helyét áttetem a széruskertból 
a Pintér háza közelébe, egyil. szomszédjának istállójába, 
bová észrevétlenül mentünk be. A kutyák nem ugattak 
meg, mert a hidegben gazdáj uk becsuk-ta őket a szobába, 
így nem vehettek bennünket észre. Figyelés közben a 
hajnali órákban egysur esak észrt!'·ettük. hogy Pinté
réktől többen óvatosan kimennek az udvarbóL Gondol
tam, jó lenne utánuk menni s tettenérni a lopáson. "iszont 
arra is kellett gondolni, hogy vaJaki figyelni is fog, 
s ha észrevesznek, elmenekülnek, ,-agy letagadnak min
dent. Én pedig most már kézzelfogható bi zonyosságot 
akartam arról, hogy Pintér-e a tolvaj "agy sem ? 

�Iaradtunk tehát. ?llintegy negyedóra mulva felkel
tettem a ház gazdáját, akinek az istállójában a lest az ő 
tudta nélkül tartottuk. s kihivtam. hogy az istállójában 
zajt hallottam, nézze meg, nincsen-e ott valami baj. 
Megnézte. Mindent rendbenlevönek talált. Beszélgetésbe 
elpgyedtünk vele, miközben től" igyekeztem megtudni 
I"gyetmást Pintérre vonatkozólag. Igy tudtam me.6. hogy 
annak második felesége és 5 gyermeke van. Csizmadia
meRter, de kocsmázni szeret, malacokkal is kereskedett 
már, de nem igen boldogul, mert mindenét elissza. A 
tehenekre tereltem a szót, mit etet azokkal, ha olyan 
rosszul megy neki, stb. Közben a népfelkelő" el figyel
tettem a Pintér portájá t, nehogy közben hazaérkezzenek 
és észre ne vegyük öket. Nemsokára jelentette a népfe!
kelő, hogy valakik közelednek a Pintér portája felé. 

Felkérésemre a szúmszéd, mint biza:mi egyén - bá, 
vonakodva - eljött velünk a gyanusított ud\'arába. kit 
két fiatalkorú fiával együtt tettenértünk, amint három 
zsákból zénát igyekeztek kirakni a ketrecbe. �yomball 
eléje tártam. hogy láttuk, midőn elmentek hazulról és 
azt is, midőn a zsákokkal megrakod\'a hazajöttek, hiáb:! 
minden tagadása, mondja meg, honnan hozták a 3 zsák 
szénát. Beismerte. hogy sértett szérűjéből hoztáJc. BeÍ3-
merte azt is, hogy ősz óta hozott on nan két fiatalkorú 
fiával együtt mindennap 3 Lsákkal. így tartotta szan'a'
marháit. Hajlandónak nyilatkozott a kál' megtéritésére 
Természetesen felvilágosítottam, hogy ez az ő és a sér
tett magán ügye. _\ szénát vde és a fiaÍ\'1i1 együtt nyom
ban a községi bU'óh!)' vi tettem, 6rizetbe vettem és a 
községi előljáróságnak mint bűnjelet átadtam. De elöbb 
lernértük a súlyát s ebböl igyekeztünk megállapítani, 
hogy ősz óta a tettenérés ig milyen mennyiségü szénát 
!ophattak el, mÍ\'el mindennap 3 zsákban kb. annyit \'it
tek el. mint amennyit a tettenéréskor találtunk náluk. 
Hogy a naponta tartott lesállások dacára miért nem le
hetett tettenérni Pintéréket. azt ö sem tudta mt!gmon
dani, vagy nem akarta. Előadása szerint egyszer éjfél 
e'őtt, máskor éjfél után mdultak el lopni. St>ha senkiyd 
nem találkoztak. Sejtelme sem volt, hogy őt valaki gya
nusítja a lopással. Mikor a teheneket megvette. már 
akkor úgy gondolta, hogy azokat sértett szérűjéböl ft>gj a 
eltartani. Vett ugyan egy boglya szénát. hogy valami 
mégis legyen az udvarában, arra azonban nem . is gon
dolt, hogy az árulója is lehet. ha meg nem kezdl; 

Fiait segitségül azért vitte magával, mert 19)' nll
ponta csak egyszer kellett sz�nát h�zni. m�rés.z� fiait 
hozzá akarta szoktat ni a megelhetés Ilyen elOseglteséhez. 
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A nyomozás befejezése után Pintért és Mt ffiát az 

ipolysági kir. ügyészséghez 1918 január 26-án kelt 
58-1918. szám alatt feljelentettem. 

Az ipolysági kir, törvényszék a főtárgyalásra a 
járőr tagjait is megidézte. hol a nyomozás menetére 
nézve kérdeztek ki bennünket. Pintér nem tagadta cse
lekményét s őt 4 havÍJ fogházra, két fiát pedig javító-
nevelésre ítélte a bíróság. '. 

A nyomozás első feladata a tárgyi tényálladék tisz
tázása, vagyis .amnak a2 eldön�, hogy vol:takJépen nui 
történt. Ez ennél az esetnél nem litközött nehézségbe. 
A második lépés annak megállapítása, hogy az elköve
tett cselekménnyel k i  vagy kik gyanusíthatók. Ha ilyen 
személyt már sikerült kikutatni, úgy hátra van még a 
tettességének bizonyítása. Ezeket a feladatokat a nyo
mozó járőr igen ötletesen és ügyesen oldotta meg. A leg

jobb bizonyíték a tettenérés, mit sikerült i s  megszerezni.  
V éleményünk szerint a lesállásokat már eredetileg ;5 
két helyen kellett volna megtartani : a szérűskertnél es 
gyanusított házánál is. Valószínű, hogy az eredményt 
rövidebb idő alatt lehetett volna elérni. 

Vité71 Szinay Béla tábornoki fogadtatása a budapesti csendőrlaktanyában, Mult hó 29-én 9 órakor fogadta a 
díszbe öltözött budapesti csendőrtiszti kar vitéz Szinay 
Béla tábornokot, a m.  kir. csendőrség újonnan kinevezett 
felügyelőjét a budapesti csendőrlaktanya tiszti kaszinójá
ban. Vitéz Szinay tábornokot a tisztikar nevében monostori 
E,'I'I'e:th Aladár tábornok, a m. k ir. csendőrség felügyelőjé
nek helyettese üdvözölte meleg szavakkal, mint a csendőr
ség legmagasabb parancsnokát. Az üdvözlésre vitéz Szinay 
tábornok hosszasabban válaszolt. "A m .  kir. csendőrség, 
melynek élére Kortmányzó .Or lŐ FőméLtósága legmagasabb 
parancsa állított - mondotta -, a jövő évben ünnepli öt
venéves évfordulóját. Váratlanul ért a kinevezés, .de öröm
mel és büszkeséggel jöttem ennek az európaihírű, nemes 
test.ületnek az élére, amelynek eddig nem voltam ugyan 
tagja, d: nagyrabecsülője és tisztelőj e voltam, úgy, mint 
mmden Igaz és becsületes magyar ember. A csendőrség ötvenéves fejlődése és dicső elődeink munkája megmutatta az; utat, amelyen haladnunk kell. E z  az !Út a számomra is  mértékadó. A tradiciók hive vagyok, mert meggyőződésem h

.
�gy , tra?ició nélkül nincs jövő és sivá,r a jelen. A tradi� 

clOk apolasa mellett őrködjünk a testületi szellem felett is mmd egymás között befelé, mind pedig - és különösen � a, te�tület érdekeinek képviseletében kifelé. Ezután a bajtarslasság s�ükségességét hangoztatta. Egy olyan testület amely annYlI'a egyéni életet él, mint a csendőrség nen: lehet meg a legszorosabb és legmelegebb bajtársiassá'g nélkul. Ez
, 

az?nban ne c�ak jelszó legyen, hanem nyilvánuljon me� mm,dlg 
,
az egymas megsegítésére irányuló önzetlen és barat! keszsegbe�. A mai gazdasági helyzet nehézségei _ folytatta - nehez feladat elé állít ják a csendőrséget, e feladatnak azonban nem lehet má..� végcélja, mint az állam 

rendjének minden körülmények között bi�tosít�sa, mert 
csak így lehet reményünk arra, hogy a mal nehez helyze
ten nagyobb baj nélkül át j utunk hazánk j ob? j övője 
felé. A csendőrség tagjainak csak egy pohtIkaja lehet : 
izzó hazaszeretet, törhetetlen hűség Legfelsőb}} Hadurunk, 
Kormányzó Úr 6 Főmeltósága iránt s becsületes kitartás 
a nemzet nagy érdekeié.rt vívott küzdelmekben. A nemze: 
jövőjét illető tennivalóinkat pedig Trianon szabja meg." 
B eszéde végén biztosította a csendőrtisztikart és a csend
őrség minden tagját, Ihogy jóakaró. a szolgálat érdekeinek 
képviseletében szigorú, de mindig igazságos előljárójuk 
lesz, a maga részére pedig bizalmat, fegy(ölmet és őszinte 
ragaszkodást ké.rt. A beszéd végeztével a jelenvoit tisztek 
egyenként bemutatkoztak. 

Vitéz Taby Árpád százados a Mária Terézia-rend 
lovagja, Székelyföldön, a nlllirosvásál'helyi ala:eáliskoiába:n 
hallotta az első katonás szavakat vitéz Taby A1'pád százados 
s amikor 17 éves korában a kassai hadapródiskolát elvégezte, 
az egri 60. gyalogezred zászlósaként kiment a harctérre. Min
den ellenség ellen való harcban résztvett s hogy miként ál
lotta meg a helyét, azt 12 hadikitüntetése megmutatja. Ezek
hez a kitüntetésekhez méltó maradt az összeomlás után is : 
egyike volt a legelsőknek, akik Szegeden a nemzeti hadse
regbe tömörültek, de résztvett a nyugatmagyarországi fel
kelő-harco.kban is. Jutalmul a háborút követő időkben telje
sített szolgálataiért a bronz és ezüst magyar érdemérmet 
kapta, míg a háborús elismerések koronáj aként most a Mária 
Terézia-rend lovagjai sorába lépett. Erre a legnagyobb há
borús kitüntetésre 22 éves korában, az olasz harctéren szol
gált rá, ahol akkoriban géppuskás századparancsnok volt. 
ASJagonál az olaszok áttörtek, az ellentámadásra Taby fő
hadnagy kapott parancsot s ehhez egy zászlóalj at adtak a 
parancsnoksága alá. A hires-neves olasz tüzérség összemor
zsolta a zászlóaljat s ha akkor - Taby főhadnagy személyes 
példaadás keretében nem adja ki a parancsot: Előre !,  akkor 
a zászlóalj is, az ellentámadás is elveszett volna. A vakmerő 
roham azonban meglepte az olaszokat, menekültek s Taby fő
hadnagy szörnyű harc árán elfoglalta az 1312 méteres Monte 
di Val Bellát. Az er&SiÍtéseket nyert olaszok újra támadnalk, 
az irtózatos harcban megint Taby főhadnagy személyes fel
lépése menti meg a helyzetet s ezzel olyan győzelmet arat az 
ellenségen, amelynek nagyvonalú eredményei a Mária Teré
zia-rend lovagj ai közé tették méltóvá őt. A teljes férfi, a ha
lálig bátor katona a mi eszményképünk s ezt becsüljük meg 
most vitéz Taby Árpád századosban, amikor ehhez a gyö
nyörű kitüntetéséhez is szívből gratulálunk. Csak fokozott 
örömünknek akarunk kifejezést adni annak megemlítésével, 
hogy vitéz Taby A 1'pád százados, mielőtt a testőrséghez osz
tották be, a csendőrség tagj a volt. 

Balbo olasz légügyi miniszter Budapesten. Balbo tábor
n�k, olasz légügyi minis:z<ter ikíséretével együtt okOOber 17-én 
Budapestre éJ.,kezett. FOg'adtatásáro. megjelent a pályaudva
rOlIl Gömbös Gyula ihonvédelmi' miniszter és Arlotta budapesti 
olasz követ is. Balbo minisztert 1 1  órakor a K01'mányzó Ur Ö 
Főméltósága fogadta kihallgatáson. A légügyi miniszter október 18-ám, délelőtt magyal' katonaIÍ előkelőségek jelenlétében 
kos�t he�yezett el a hősök emlélonűvére. A i\regyeletes aIk
Lusnal megjelent a budapesti olasz követ és kivonultak -lll 
budapesti OlasZi fascio tagj ai IÍs. 

A 7�, hadosztály erdélyi hadműveletei. Vitéz Dési Baj
nóczy J ozsef vk,szt. ezredes megírta és kiadta a volt cs. és ku'. 71. hadosztaly 50 napos mozgó hadműveleteinek történetét a r0:.náI!; betöréstő! Erdél)') felszabadításáig, Mint a címl�p tömo;' os�z�foglala� mondja, "a mindkét oldalon felme" rult �adasz::t1. es h�rcaszat� kérdések megvilágításával, az e�lenseggel, erJ!ltk;zesben yegre�::j tott, megszervezés, rögtönz�s:k, a hlrad�s e,s anyagJ." ellatas vazlatos ismertetésével" 
tarja az olvaso ele a szerzo enn€!k az ötven napnak válto a�okban és ,tanulsá�okb�n ?,ővelkedő eseményeit, A 200 old�lt e� 1 '} melle�etet kltevo mu tartalmának egyszerű számokban ki�eJezett tuk:e : a hadosztály 50 nap alatt kereken 400 kilo:.neteres �oz?iassal, 2,3 harcnapon át  állandóan harcban állott ot nagy ,utkozetet VIvott, ezekből az ütköztetekből az tol 1 csak a 13.  napon kulminált, Erdély akkori általáno k�to 

so 
helyzete pedJg a következő volt: kereken 700 km 

s 
h 

n
a} h t ,  éd I '  35 00 ' ' osszu a �r v e mere . O puskank, '70 ágyunk volt, a románok ereje ezzel, �zem?en 250.000 puskát és 680 ágyút tett ki. S hogy megJs Intakarodtak Erdélyből a nyolcszoros túlel'ő-
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DeD le,'o románok, annak okát azonkívül ann't " . 
d ' a t dunk t '  """'; 1 

' ' amug) 18 lIIlD ann ) I n u , aró' uagos es biztos szak.szerüs I IrJA meg a szerzo. A mUlt eseményeit elfogulatlanul e� ass és ha�ász semleges szakérteImével nézi s elénkt:r e
ar-
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de, kerk!m ' eg)"séget alkotó hadmüyelet� 1UJ'C.')
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es o ,  I akarok a harctér minden lény': � , 
:

er esere! . e adata� �nuls�gos anyagot találnak. t;rdel) U1l6. en megprobaltatasa es dicsőséges fel had , lasa eg)" magyar katona müvében összefoglalva t�t ele:k s ��n a muben ma�a:: bak�at - 2-es s�ékelyeket és 
�okat -, magyar tiizereket es huszárokat, de nemcsak oket, hanem magyar csendoröket is látunk nyolcszoros tüluoye\ sz-:mben harcolni és győzni, mig csak a betolakodott 
�hen.eg ki nem t�arodott l:.;dely földjérol. Katonai pontos, saggru, 

.
esemenynuoeggel es. YaZ1at�kA:Ú Dlzonynott, 'aLo.sagga 

valt hO.l eposz ez a mu, dicsosegere es bátoIltásara minaen
kori , n:agyar nemzedekeJ;:nek. :.\lint a szerzo mondja, a had,>.>zt� mar harcban született. Ma még csend van t.;rdel)"ben 
a • J.. nadoszt.álynak meg a go�dolata smcs meg, holnapr� mar tuzben ali egy teljes roman hadsereggel - a másoaikl<aJ - szemben, n:u-cban szervezi, és kerekiti ki önmagát ulyan harcegysegge, amelyekkel maskor vezérkarok térkepen 
e c're szok,tak. sz�molni és diszponálni. A magyar csendörség 
naborus tortenetenek legszebb fejezet O! az, hogy ennek a haa
o.;ztalynak a keretében velletett részt Erdély felszabadltásá
ban. A határőv csendorsége lmrd, alezredes - kesobb ezre
des - pa:ancsnoksága alart Sepsiszentgyörgyön csoportosult, 
a hadosztályparancsnoksag ezredbe szervezte, ellátta felszere
lessel, csapatvonattal s ezt az erót a kezdeti leplező harcok
ban eppen úgy sikeresen alkalmazta, mint később a t.ámadá· 
sokban s végIg a felderítő szolgálatban. SpaUa ezredes Foga· 
ras és OJt kornyéki csendőrei a hadosztály t állandóan pon
tosan tájékoztatták a hadosztály oldalában és hátában tör, 
tenrekról, a csendőrök hidakat, műtárgyakat romboltak, felde
rítettek es harcoltak, Sikors=ky százados csendőrzászlóalj át 
nyolcszoros túlerővel szemben lat juk harcban. A csendórezred 
ket zászlóalját ekkor az egész román 22. hadosztály támadta. 
A románok 12 tisztet és 630 embert veszítettek, de súlyosak 
voltak a mi veszteségeink is. Megtaláljuk a múben a Moha 
község melletti Pusztallegyen rivott harcokat, amelyekben 
2000 magyar, köztük a Sikors:ky csendórzászlóalj , 8000 ro
mánnal, tehát egy egész román dandárral szemben állta a 
sarat, miközben Sikors;:ky száza !los is hősi halált halt. N em 
:észletezh",tj ük a hadosztálynak e2t a ragyogó ötven napját 
es n� reszletezhetjük hely hiányában a csendőrseg erdély! 
harcaJt sem, amelyek ebben a múben méltó és maradandó, 
összefoglaló emléket nyertek. Köszönjük az illusztris írónak" 
hogy a hatalmas anyagból a csendórséget illetó események 
reszletes beállításának is helyet adott művében. A könyvet 
Hrinrich Jó;:se! nyomdaüzemében nyomtál<, Budapesren, lY., 
\ eres Pálné-utca 1. sz. alatt. Megrendelhetó postaköltséggel 
együt 8 P 80 fill. árban (kéthaYi egyenló részletre is) a hon 
" édeimi minisztéríum \'1. 3. osztályában a szerzőnél (Buda
pest, "ár, Színház-u. 7.) . Megrendeles küldbetó levélben is. 
a könyvhöz a szerző csekklapot mellékel. 

tlnnepély a Mária Terézia.rend alapításának évforduló
ján. o-\. katonai Mária Terézia-rend alapításán..'lk éyforduló
ján, Teréz napján emlékünnepélyre gyúltek össze ill rend ma
gyarorsz ... ígi tagjai. Az tinnepély reggel 9 ór3kor kezdődött, 
amikor a. rend tagjai Mária Terézia városligeti szobrát meg
koszorúztá.k. Utána a \' ár-kápolnában szentnúse ,'olt, melyet 
Hós: István tábori l'üspök mondott. A misén megj elent a 
Kormótly:6 Úr 6 Fómélt6sága, Jó:se' kir. herceg. a kormány 
lépvuelői fu a. rend összes Budapesten időzö tagja. Az ÜJu1ep
� második része a várban folyt le, mely alkalommal a Kor· 

.. ány:ó Cr Ő Fóméltósága feldíszítetie ,'ité= Taby Árpád 
�törszázadost, a neki odaítéIt Katonai Mária Teré::ia- relld 

\wagkeresztjéyel. 6 Fóméltósóga �ében kiemelte az 1757. 
évi kollini csatában döntő eredménnyel r�zt "ett magyar 
veaéreh:nek és csapatoknak azoka t a hóstetteit, amelyekhez a 

rend megalapítása fúzódik. 

.\ szombathelyi csendóraltiszti oh'asókör társaskirin· 
dDIása. A szombathelvi csendóraJtiszti ol>asók& szolgálat
m.�res tagjai Rohon';i Imre örnagy, elnök .,·ezetése alatt 
október 4.én Kőszeg és környékére kirándulast rendeztek. 
A. kirándulás alkalmá,'al megtett út Kőszegen és az "Irott
kán'n keresztül a 726. magassági pontig, majd vissza, a Szabo
he�e� át, . a Cáki.úton a kőszegi ,·asútállomá�ig . Yez.etett. 
A kirandulok megtekintették Kőszeg n.\'ezeressegelt. Kozben 
II kosz.gí "ár nyugati fokán Bt'Il"dek Mihály százados, aZ 
or�arancsnokképzii tanfolyam oktatótisztje, Kőszeg dros es 
II var történelmi jelentöségét és JIl ,úirh hőstetteit ismertette. 

- Az altiszti oIYas�ór, o],:-tóher 6-án gyúlés keretében ünne���� ::;
a

i'z ,�-\.ra�1 .... rta�uk" halálának éYfordul6ját. mely 
jel��' 't 

Ro��n:, Imre ,,?rn .. �, a" olvasókör elnöke, a nap ,ege � a ta. Az unnepély a ,,)lagyar Hiszeke'''''' elmondasa után bJfejezést nyert. . ' óJ 
Tö�ök m��terek . �átogatása :I!ezöh.gyes.n. Ok'tÚ-00: 13-án I;:me � török mJmszlerelnök és Tn/ik török kin- '�� Y��<> Lajos küliigyminiszrer és It-ódV Béla föl::!?í. velesu""" rnini.szter kis '  tében ' . "'�: . . ere megtekinrerre a mezőhegyesi 

m. kir. állana menesbirtokot. A török miniszterelnök a h , - ....m ,. I mewe�, 0': .9;'';'' o\'a�járorét magához kérette, magtekin-rett� ':s lerenykepeztel:te, A miniszU!relnök a járórnek "'ÖSZÖn.etét � legIl3.gYobb elismerését fejezte ki. A magas yendé!!ek e�.t�.\"ozasak�r Jo"?rstner Pál külügyminiszreri tog�mazó úgy a 
török korm":,,Jf.�,. mint .'. magyar kormány tagjlll ne ... ében a 10vasJarorok példaado magatartásáért e1i.."lllerését toi· 
mácsolta a nála jelentkező mezohegyesi �ancon" ... , 
nD.k azz:al, hogy a nt. ku. c.sendőr:;ég a k-ülfóld elurt űj ból nag)' 
e1\S1ller.,,;re tett szert. 

lI,mulató az, új .szolgálati SLabálY1.at I. részhez, _-U új n�zo1.g<ilatl �z.aoályz.at 1. , re:sz' 1 amely UMl augusztus 1-\!!1 
lepett e1e�, ugy t.a.rtalllll OOoszt:í.sut, Dllnt eh! rt:ndclkez.€..5en 
úletoleg, fontos yáltoztatasob'.1.t es lüOI>1,,1. modOSlU>.5t tartal
maz.. A ,sz.a.lráJyzat �uInlanyozásanak es h.a.>ználatanak meg
konnylteso:re, a tent! Cllllen kb. ;!IlO olda.! terJeaelmu kOnyYe, 
all1tott. Ó5Sze �áray A.lbe-'LJ Ily. m. kir. szaz.aoosJ a sza..balYZal 
f"rma)iiOOn, fÚZ\'e, a köve"",ezó ort:úomll'.:ll : 1. teSZ, 1. ieJe
ZEt: AZ ÚJ swlgalaú ,;zab;ilyz.at 1. r"-."" tarulmi beOóZta.."-,. 
.llg)"e.1t:Jumt:1 az UJ leJe4:e[oeo;::ZW1�Oh.laf lt..l'l!llJt:JVc o..;lUlt::A � Q.... 

tozasait, az. új §-o=t, yalanrint a kihag)"Ott §-okat. L rész, �. 
fejezet: Az egy es valtDztawob és �ooo.s,t;a.,,(IA. a �-o ' sor· 
rendjében részJetez..-e, a szabalyzatpont Eo. bckez.d."" pon= 
megadásával. ll. re.>Z tanalma : Betűrendes targ)=ulatv 
kOL.d t1z�zer cimszov�u, lDelyeK seg�P�ytll az t:-b ·C� ::;zau�
lyuk, mel�'el;: egy tárgykörröl sokszor k-ülönféle helyeken for
aulnak eJo, könny"" megtalálhatclk. A kon)"\' ... ra ;; P""'-o'"" eo 
a postaköltJség . •  � nagy gonddal ÖSSleá11ltott ·öny-.-...el ugy a 
Lisztikarnak, mint a szao:.lyt-atot tanulmanyow altiszt...illek 
oly..ln seg�et aH reno.e.l.b.ez.esere. lllely az uJ .:::.z.a..bá.1yz.atra 
laLO átteré:>-1; es általában annak használatit rendkivül meg
konnyiu. Megrendeliletv - Keth3.'n 1"�etl'e l� - a �Lerz.OIlt:J.. 
Budap.,st, 1., Lagymanyosi-út l7-b. szám. 

A ,'olt aradi g) alogezred emléktáblájának leleplezése. 
Kegye,etes ünnepség szmheJye volt o .. tober l ·án a m. "H, 
Ha<llmuzeum. A hosók kultillzának szant haJle"ban ny".ca· 
<lik helyet kapta a románok áltai megszállott Arad háZ!, 
ezrede, a yolt cs. és kir. 33. g)·alogezred. 

Az ünnepseg a budapesti helyorseg; l>:apisztrán-templom
ban kezdődött aelelott III órakor, ahol Fa,ba JaJ'os tibori 
foesperes szentmisét es magasszarnyal:ísú emlekbeszédet 
mondott. Istentisztelet utan a volt ezredbajtársak atvonultak 
a hadimúzeumba, a világháborúban hosi halált halt -!200 
bajtársuk emlékét megörökíto emléktáblahoz. Itt a Dé/rid;k� 
Egy,t': lIIi is Főiskolai. Hallgatók .-tradl Ba.l1lU9a n�itotta 
meg at- ünnepélyt a His=ek;:gy'g)'el, mely után Hallto Sol"
dor yolt tartalékos százados mondott emlékbeszédet a 190 
éves ezred multjáról, Yilágháborús dicsőségéról s a bajtár
sak szereretéról, akiket meg ma is eg)'beforraszt a dicsö na
pok emlékezet". A beszéd után az emlektábla lelepl.zése é.; 
m.gkoszorÚZása következett. A yolt ezr� k

,
oszoruját dté::. 

Papp Sandor alezredes helyezte az emlektablara azzal, hOg)' 
nincs messze már az idő, amikor Aradon fogják a hos har
minchármasok emlékn,üvét megko.sz.orúzni. AO"rig Ilonka az 

ö77;egyek és án'ák nevében, S:i/tigyi A, rth� ,. AMO/y' dr. ud,', 
tanácsos az A,radi S:ö,'etség neveben. R"bln.k Istl'a/1 dr. Ol'
szággrűlesi kép\iselő pedig az eleki Yilasztókerület nevében 
mondott nag)'hatású emlékbeszédet. l 'ité: Zsákm,i>,dy Jliksa 

tábornok adta át az emlékroü\'et a Hadimúzeum igazgatósa
ganak, amelynek nevében azt Th'�l'1!c. r· Gé:a órn3S?�. � igaz
gató helyettese ,,:ette át. �a.1 az ,ger.ettel, �ogy nun�lg szent 
e"eklyekent fogjak megonzru. Al. �el!se�n �egJ,elen.t llZ 

Aradi :öl'dseg, a volt 28-as vadaszzaszloalJ bajtars, 320,'et, 
ségének küldöttsége, Sch midt Gylt/a

, 
tábornok .. II ,volt 3. hu

sznrezred parancsnoka és sokan Dlasok. A szep unnepség " 
Himnusszal ért véget. 

Elófizetóinkhez. Azon elófizetóink részéro? kiknO!k dc\
f,zetése ill<tóber 31-én lejárt, mai számwlkhoz csekklap" t 

rnellekcltúnk. Kérjük, hOg)' az előfizere.>t idejében megnj" 
tani szíveskedjenek. hogy a lapot Z!lyartalanul küldhe..;;sü�" 
Külör. felszóUt<lst senkinek sem küldünk. 
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!{elet-GaJiciában fell'obbantottak
, 

egy h!ísi . tÖ;:dc:g
.
sírt. 

Rejtélyes �eré�ylet !örtént oktober 14-e.n �� �i:o� keletg&liciai Uwsle varosl�t>;m. I.�mere!'l
.
�� tet 

I b több b tottá.k a V'á.roslaa. temetőjenek tomegslIJ a-t, ame Y en 
b a;' 'á.!< ' IIfl!>l,gyar katona holtteste Jlyugodott.. A .  ro -

��:asOSe��:Je o':: nagy volt, hogy a hatalmas tOHlegs1
h
r telJ eS

ek en 
I tult A temető körül széttört csontda-rabok ' evern . 

�
p�oono� eddig még nem /tudta meg�p��, ho� � 

szörnyű halottgyalázást kik követték el, valOsz.LnunekJ tartják 
azonoan, hogy a tettesek a kommulllstaK sora JOan �ere,senaoK. 

A szanálás az életben cím ala-tt Horváth Ka!man. ny. 
min számvevőségi főtanácsos szerkesztésében megJelenik. . a 
felh�talmazási törvény és a szükségrendelet�k , telJes gyuJ�e; 

é ye A gondosan szerkesztett, gyakorlati celokat sz�lgalo �U�K; elso része, amely a. felhatalm�zá�i törvényt és a Juhus 
14-től augusztus 14-ig kiado� . szukseg�e�deleteket �arta�
mazza, most hagyta el a sajtot es 50 !,Jlerert kaphato. V,
dékre 60 fillér postabélyeg ellenében bermentve kul.d� .. a szer
kesztő (Budapest L Várfok-u. 12. sz.) - Itt emhtJuk meg! 
hogy 

. 
Horváth Kál';'ánnak a ta�ulóifjúság m.indennemu

. anyagi támogatási ügyével beatoan foglalkozo. M apya? 
DiákkJalauza, amelyet annak idején ��punkban ,mar meltat
tunk, három pengő hely�tt  _egy penpo,é1:t ,kaphatő. � ;n�gma
root példányok nagymervu arleszalhtasaval �zt klva.nJa el
érni a szerző, hogy a sikerekben gazdag munka t azok IS meg� 
szerezhessék, akik leginkább rászorulnak, de, mostoha anyagi 
viszonyaik miatt eddig nem juthatt�k hoz,;a... � iKala�z . a 
vételár és postai szállításnál 22 filler portokoltseg bekuldese 
mellett megrendelhető a szerzőnél. 

Kérelem. Felkérjük a tiszt urakat, akik a háború alatt 
tábori csendőri szolgálatot teljesítettek, szíveskedjenek ezt a 
�zerkesztőséggel közölni. Kérj ük megU:ni, . hogy. a lev�lí�.ó 
mettől meddig, hol, milyen parancsnoksagnal, mJlyen mmo
ségben, milyen szolgálatot végzett s hogy vannak-e arra 
\'onatlcozó feljegyzései. 

Dicséretek. A m. kir. csendőrsé!J feliig !Jplője. dicsérő ok
irattal látta el dr. W éber György ezredes-had birót, dr. Papp 
Vilmos 1. oszt. főtörzsorvost. P?'eye1' László, Vadászy István, 
Schrédl Vilmos őrnagyokat, dr. Cziáky Ferenc őrnagy-hadbírót, 
M ácsek Ferenc századost, vitéz Karsay Jenő századost, dr. Papp Ferenc százados-hadbírót, továbbá a szom-
bathelyi III. kerület állományába tartozó Somogyi 
Mihály őrnagyot osztályparancsnoki minőségben hosz-
szabb időn át kifejtett eredményes és hasznos szolgála
taiért, Freiszberger József századost szárnyparancsnoki 
és okta.tótiszti m.in&ségben a közbiztonsági �olgálat és 18 le
génység kiképzése körül' hossw.blJ időn át kifejtett igen ered
ményes és hasznos tevékenyoségéért, vitéz Joó?'end Gyula szá
zadost 'különböző beosztásokba.n hosszabb időn át kifejtett 
igen eredményes és hasznos tevékc-nységéért, Fasching Gyula 
századost különböző beosztásokban a közbiztonsági Bzolgál�t 
és a legénység ldképzése körül hosszabb időn át kifejtett .igen eredményes és hasznos tevékenységéért és Prettenhoffer And
rás századost különböző beosztásokban, a közbiztonsági szol
gálat és a legénység oktatása; körül hosszabb időn át iJcifejtett 
igen, eredményes � hasznos tevékenyoségéért ; - a legénységi állományból : Hegyi LErnő alhadn'agyot, 32 éivet megh.al.adó csendőrségi szolgálati ideje alatt, kiilön.böző beoszt;ásoik!ban, a közbiztonsági szolgálat terén, különösen az utóbbi időben 
rétsági sookaszpa.l'l8lllcsnoki ;min&ségben, alárendelt jeinek helyes vezetése és hazafias <.zeJlemben való nevelése körül kifejtett eredményes tevékenységéért, Kovács József IV. tiszt
helyettest 10 év óta, scgédokmtói minőségben a próbacsendőrök elméleti és gyrukorlati kiképzése körül kiváló, buzgalommal, fáradhatatIan swrgalommaJ és kitartással igen eredményes működéséért és mert példás magatlartásával, fegyelmezetnségéivel bajtársainak és alárendelt jeinek követendő példát mutat, ZOTmann János tiszthelyette5t, ;mert hosszas csendÓlrségi szolg�lat!- ideje alatt mindenkor, különösen pedig mint 
3Q; esZ!"rham.1 'ors pa.rancsnolca, úgy a közbiztonsági szolgálat" roJ�t al�endeltjei �kép�, oktatása és fegyelmezése teren farad&agot .hem lSffiero bU2galommal leJkiiismeretes ü?aadással és igen jó eredménnyel működött, Biró Győző �thelyettest!. ��t hoss�as csendőrségi szolgálati) ideje watt mmdenkor, ku]onosen .. ml.nt a ."l!-gyon !Y'0zgalma.s iváni örs p�rancs,:o�a, ,ugy a ko;:blztonsagl szolgalat, mint alárendeltJemek kikepzese, ok:tatása., fegyelmezése és hazafias szellemben _ VJaló nevelése és! W.olyásolása! terén fáradságot nem. iBm�ro .sz,orga}o:�ll:l1al, lellcilsm�retes odaadással és igen j ó  eredmennyei mukodlk, Nagy Károly tiszthelyettest, mert 27 éve t meghaJadó csendőrségi szolgálati ideje a,lntJt a közbiztonsági sz,olgála�t �.áradhatatlan buz�alommal, 'eredményesen ,teljesítette, m?1t .orsp<l:rancspok a.l�r�deltjeit jeSl befolyásolte. s most roJnt irodai segédmunlka-s ugybuzgóal!l és pontosam mú-

. . S ' c:I '  tiszthelyettest .mert hosszú csendőr-
"?d.,k, Sz.ala� .;'� o� 1í mindenkor kifogástlalanul működött, 
seg! swlgalati l e.�e a zd ' . h '  atali beosz;tott segédmwl
különösen mint törzsga asa� . LV 

I ernyedetlen szorgalom-� szolg�a:!s�:fe
o�:��tu 

e:::'imyesen, l�tj� ?l, Szé!,el� , , �gen .e 
l ttest mem hossza-s csendorsegJ szolgálati Janos g. tiszthe ye 

k . ' kitog'ástalanul mllKoOoCC, kUlOllosen Ideje alatt mwoen. Ol • k '  Igá 
mint 'töl·zsgaz.dasági hiva,taIb� beosztott seg

f
�dU; �U;�l>u; 

latát nemcsak alapos sza.ktudassal, hanem ar a <I: 
l al  e.rnyede1llen s�rg'alonmlll.l, Igen lelkilsme.retesen 

A'a VlffiIDd ' látJ' a  el h arang Dénes g. tlsztnelyetteSt, es ere menyesen , 
. 'd ' I tt . denkor kifo mert hosszú csendőrségi szolgálat, ., eJe a � roJn . '  . -

gástalanul működött, különösen mmt �sztaly-gazdasagl ,hiva
talba beosztott s<''g'édmllll1kás, szolgálatat alapos wakt�ással, 
ernyedetlen szorgalommal, ig� po���n es ere,dn;enyesen 

látja el mint l·akJtá,rke2elő a IldI!lcstár:i .1<1-vaikl8t példas �k-
tudássaÍ p árosult lelki.is.meretességgel gondozza. .. 

A szombathelyi III. csendő?'keriilet 'Paranc�noka ;a kerül�t 
állomámyá.ba tantozó Unge1'pek János es �uttch Jouef !,za-
7.adOSOOma,k, számypa.r8il).CSIlOki, tovább,� �tt�z , U gmy . G�bor 
századOOol1J8.k szárnypaa18J1csnokhelyettesl 'minosegben �feJtett 
igen ha-s1ll1os és e�.edményes tevéken.!sé;g�kér!, �llJlliIllt dr. 
Birkholz Tivadar foorvosnak a .csendol.1segJ egeszseg'UgyJ. sq:.ol
gáillat iterOO kifejtE;tt hasz�o& éG eredmér;yes �ljesit;nényelért 
oa legfelsőbb szolga.l.at lllevebe1l1 eluHneréset  feJezte kt. 

A budapesti I. csendőrket'Ület .. 'Parancsnoka dicsérő , ok
irattal látta e l :  Herczeg Ferenc torzsormestert, mert l U  evet 
meghaladó csendőrség,j szolgálati ideje aJatt főké!"t járőrve; 
zetöi m.iinőségben, a. u(özbiztonsá� i s.zolgálat .�e:�� �d�do 
b1l2€aloInJna;l, le1eményességgeJ, SQ;ep sikerrel muk.odott � or!'
paramcsnOtkát hathatósan, <támogatta, vttéz T�Jthy Gaspar 
wrzsormestert, mert 12 evet, Vantel Ferenc torzsormestert, 
mert 10 évet meghaladó csendörségi szolgálati ideje alatt, 'fő
lrent járőrvooetői :min.őségben a közbiztonsági szolgálat 'terén 
adaadó> buzgalommal, leJeményességgeJ, szép sikerrel műkö
dött és igen ,példás magaviGeletet tan.usí tott, . C!y.öri J �os 
tiszthelyettest, mert 23 evet meghalado csenaorsegl szolgaI au 
ideje alatt, a közbiztonsági AZoIgálat terén, lelkiismeretes 
odaadáss.al és alapo.s körültekintéssel működik, 4 év óta örs
param,csnolú mi.nöség-ben alárendeltj,,j,t helyesen befolyásOilja, 
dktatja, vezet:i s általában örsét példás, rendben :tartj a. 

A szombathelyi III. csendőrkeriilet parancsnoka dicsérő 
okirattal látta el :  ' Kraft József tiszthelyettes, 'csepregi örs
param.csnolrot hossru 'csendőrség1i szolgálata alatt, a !köwiz
tonsági szolgálat terén kifejtett ereamenyes múködéséért, 
különösen pedig öiI1Spara-ncsnoki minőségben aláren.deJtjeinek 
helyes vezetése és hazafias szellemben való neveléséért ; Ber
kes J ánas törzsőrmestert, hoswas csendőrségi szolgálata a,latt 
hivatásbeli kötelmcinek teljesítésében tl:anusított buzgalmáért 
és főleg! a közbiztonsági szolgálat tel 'én kifejtett eredményes 
működéséért, valamint minder. irányú dícséretes mag18ta,rtá
sáért ; IMp István, vitéz Németi Pál, Csippán József tiszt
heJyetteseket, hosszú csendőrségi szolgálatuk alatt hivatás
beli köteImeilmek teljesítésében tlrunusított buzgalmukért és 
különösen pedig örsparancsnoki minőségben aIárendeltjeiknek 
helyes vezetése és hazafias Szellemben való �levelé.séért ;  Ber
tók Pál, Hubay Márton tfuzoormestereik:et hosszas cserul.őrségi szolgálatuk alatt hivatásbeli kötelmeiknek teljesítésében tanusított buzgalmulcért és, főleg a közbizton.ság>i szolgála.l1 t.erén I<.ifejtetJt eredményes} Irm1ködésükérl; Ritlop Miklós Illlhadnagyot, ,nert 19,30 november 12 .. ére virradó> éjjel Egervár és DéneslaJc !községekben, ai m. kir. posta és magánosoki sérel
mére, fegyveres cigányok által elkövetett sorozatos betöréses lopások tetteseinek elfogá.s-d. és a bünjelek kézrelrerítésébeJl, mmt szakaszparancsnok több napon át, nagy körültekintéssel leleményességgel és fároohatatlan buzgalommal a nyomozás� ·sikeresen Íl'ányítot!a ; Gallai József tiszthelyettest Ihász Lajos és H01'váth Jámos I. törzsől'mestereket, mert ,1930 no" ember l�re vinad? éjjel" Egervár, és �éneslak községekben, a. m. kír<pcs1la. ElS! Inaganosok sereJmere fegyveres cigányok . al� elko�:��t soro:z:ato.s �etöréses 'lopások tetteseinek el.fogasa. es> il. bunJelel, kezrekentésében mint járőrvezetők tobb napOil'l át, nagy körülte1cintéss(;! és fá.radhata.tlrun buzg!l'lommal. a ny�o�t veze?í szakaS'l.pa.r!l!11CS1llOil<.ot silkeresen ta-mogllitták; N obtk J ozsef tiszthelyettes idei.g-lenes szrukiaszp�l1anCSlll�ot iho.ss;-ú I:Sen!ÍŐl'ség1i. szolgál�ta, aJatt '� közbi2Jtcmsagl szolgalat teren kifejtett eredményes működéséért kül öJ1?senJ pedig mint .Ö�S� és ideiglenes Sz.akasz;pal'8lUosnoJci' mIDŐsegben �ál'e�eltJemek ,helyes vezetése és hazafias szellemben valo neveleséert ; N Mneth János IV. törzsőrmestert azért mer1; N�e�ta község�n a:- �en nagy mérvben elhal1a,pód� wtt 0x:vva.?�s;-at me,?,sz,unteteseben és fegyverek felkutatásába;' nunt J.a.rorvezetö faradha1la.tJan szorgalommal, igen eredmen!�n J art. �l ,  valamint minden (rá,nyú dícséretes magatartasaem; Torok Ferenc és Dervalics István törzsőrmeste-
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�et �r�, mert. Zala, V�zprém és Tolna várme ék terüIetén c1ko,etett többrendbeli sorozatos betörése' 10 Ifi k _eit ve;zl'rém�n�gyei kóbol'cigányok személyébS

en �id�r't
te:tt�k s a2X1k�t a bunJ�lekke� együtt az igaz�ágszolgáltatá � e 

, � ju�tták, vulanunt nunden il'ányú dícséretes maS
g 

.::.etá
'.� 

�ukert. �.v"" 

, X!(ih'rí nosa,n m "q,dícsérte : JI.[ o"ovics SándOl', Rédei Mj. hál y, C;:",!.' Karoly orlllestereket, hdlmán Imre II  B 'ti Fer.enc. Fp/na[J1I Sándor tör7-sőrme:ótereket többévi " a�a_ : 
ségi szolga�at� alatt a közbiztoll!'ági szolgálat terén fJ��j��t buzgalmukert es el'edményes tevékenységük" é'1;'· H ti J E d L , ZI '  tö· -

" aNna l e�o, , ,qye ,as 0, . r�ormestereket, Fa"kas Péter, Gécse
' 

LaJ?s €'é. Stu�a � . pamel orr;'est;ereket, mel1; 1930 novemhei 12-<,re nrrado eJlel, Egervar es Déneslak községekben a Icir:. ,posta és magán osok sérelmére fegyveres cigányok ál�i elkovetett sorozatos betöréses lopások tetteseinek elfogása , a bü,:,jelek kézrekerítésében mint járőrtársak járŐ'rVezető':� 
k�t töbll napon át, nagy kör�lte.kintéssel, lelem'ényességgel és faradhatatlan b�g>alonuna.I sjJ(eresen támogatták; Járfás Á�oston, Go!'za Marton, M?lnár Vendel, Nádas János, Iiis. � anos ;r." K�,� Imre, 'll ?r..ath György II.  törzsőrmestereket 
,$ .Hol't:"th Jozsef . XI., ormestert ho�szas csendőrségi szolgá
l�tJ ldcJuk alatt hlV3.tasbcli kötelmeiknek teljesitéséren tanu
.ltOtt �lUzgal."'�k�r� é:s főleg a kezbIZtonság terén kifejtett 
eredmenyes mükodesükerl ; Tuba FerejlC és Falusi Antal 
tl'zthelyetteseket, mert a dombóvári képviselőválasztások, 
1:�l folyóan . a választási "i�é1é<:ek felderítésében nehéz és 
ku,lonos 

.. 
t".P!n�atot .kö\'ete�o, fáradhatatlan és öntevékeny 

kozremüködesukkel Igen ertékes és használható adatokat 
gyüj töttek. 

� d�brecelli , V�. cse>'4őrke�ii/et par""csllok'l nyilvánosan 
IIIc!Jdwserte lIIeszaros J anos ormestert hosszas csendőrségi 
szolgálati ideje alatt a kiizbiztonsági szolgálatban kifejtett 
Igen buzgó és eredményes tevékenységéért, va.Iamint példás 
magaviseletéért. 

;\ 
. 
Y1agy

.
ar �nyák �aptára 1�32. évfolyama az Országos 

Ste�ama Szov�ts!,g kladasaban, Keller Lajos ügyvezetö igaz, 
�ató �zel:keszte�eben" 200 oldalon megjelent. A naptár évről 
e\'re ertekes kozlemenyekkel, Ismeretekkel fegyverzi fel a 
csec�em?- és gye!me}mevelés terén, föle� azokat, akik nagy 
kul�w:gocpontoktol �avol, ezen a teren IS sokszor a maguk 
tu�asara vannak rautalva. A gazdag, szép illusztrációkkal 
szmessé és szépirodalmi közleményekkel szórakoztatóvá is 
tett ,munka 80 fillérél·t kapható az Országos Stefánia Szö
\'etsetr ,b,:�ap,estI , központjában. és �z ország bármelyik cse
csemondomtezeteben. A Swvetseg budapesti eime : VIII., 
Vas-utca 8-10. sz. 

Előléptek. A budapesti I. keriilctl>." tőrzső","esterré ' 
Soi/,;!} " i  András, Ees ... i István, Gá / Béla, Csap6 Nándor Ded; 
:Ilárton, Hoss=l" János, [(upi Imre és PrOli/ mer Mihály ör
m��terek.; örnll'sterri: il.Jcigod Sándor, Juhász József, Réllész 
] lenes .. . I r., I�t\'án , Csnpó Sándor r., Hon'ri fh Imre és BO!Jllár 
Laszlo csendDrök ; a székesfeh é/'l'ári ll. kenUethen törzsőr-

fllI·ster�é :  Hatona Imre, Sza/al Mihály, Bódi.,; Pál és B(/(th" LaJOS .. ormesterek; omtesterré: Urfi János és Na!J'! Lajo< n 
F

csendoroki a szo"" bathelyi Ill. keru/etben törz .• drm,s/;,.,.é : 
arkas Peter, Bodocs Antal [(iss Ferenc n Odo ' K ' I  ' 

Botk J '  f '  K '  G I ' 
,, ' a man, 

, a ozse es, ISS yu a II .  örmesterek; örmesterré: Hi .. Sandor, T6th .. Sandor I!I.� Belső Ferenc és Hon'áth Istyán VIII. csendorok ; a pecsl IV. kerületben törzsőrmeste>'ré : 
19ah Fer;nc, Bognár János, Tep/án Ferenc, Karika János é.; 
ft.la}dh Jozse� ormesterek ; őrmesterré: Bordás József csend
or; a sze!Jedt V. k,rületben törzsől'lIlesterré: Hankó András 
Bacsa Antal, [(ot'ács Pál I II., Faragó M átyás és Tóth Feren� �n. �lmesterek ; őr1/lc�terré : Tápai István, Ungt'ári József 
es KISS Sándor csendorök ; a debreceni VI. keni/etben törzs
ór1/lLs �en·é.: BO;logh József, n., A<!á'" Ferenc, Gábor Gyula, 
Ecsedt LaJOS es Varga Sandor ormesterek ; a miskolci VIl. 
keriiletben törzsőrm'este ,.,..' :  Kádár János, Köri László Mol
nár Péter, Smidr6czki József és Técsy Dezső őrmesterek ' 
őrmesterré: Na!J" Károly 1., Si1llon József és Szajlai Mikló� 
csendőrök. 

Házasságot kötöttek: a budapesti f. keni/e iben Szabó 
Károly II .  tiszthelyettes Grits Emerencia Juliannával Káloz 
községben, Fetenczi Mihály törzsőrmester [(iszel Erzsébettel 
Cibakházán, Kecskés István törzsőrmester Prekáczka Julian
ná val Köröshegyen, Vig Rezső tiszthelyettes özv. V éni!J Sán
dorné, sz. Balogh Máriával Szajolon, Ger!Jely Béla törzsőr
mester [(OI'ÓCS Eszterrel Nagykörün ; a s=ékesfehért'ál-i II. 
ke/-iililtben Somogyi István L törzsőrmester Balo!J Julianná
val Aba községben ; a szombathelyi III. kerii/etben Péter Jenő 
tiszthelyettes Ferenczy Irénnel Nagyalásony községben, Bara
nyai V. József tiszthelyettes Salamon Karolinával Barabás
szeg községben, Takács József II .  tiszthelyettes Háklár Ju
liannával Szentgotthárdon ; a debrece"i 1'1. keniletben Pető 
Boldizsár törzsőrmester Böszörményi GizelJával Debrecenben, 
Barkas= Miklós törzsőrmester J(őrán Ilonával Demecserben, 
[(e,'ekes András törzsőrmester Tudia Eszterrel Piricsén ; a 
m iskolci VIT. kerii/etben Kiss József I .  őrmester Jobbág" Ve
ronikával Tiszaörs községben. 

Szakaszpm'ancsnoki teendők kel megbizatott : a pécsi IV. 
kerületben Szücs Imre és Baranyai János II .  tiszthelyettes. 

örs parancsnokká kineveztetett : a lwd"pesti l. kez-ii/etT1<" 
Pétcr János tiszthelyettes ; a szél..·esfehér-t'á,i II. kerti/rtbl'1l 
Xé"I< th Sándor, Tóth János IX.  és Ll/pán József tiszthelyettes. 

V"�legesí((ete(( : a p<"csi IV. kerületben I":remó Mihály 
próbacsendőr. 

Csendör:,égi Közlöny 20. szám. S::t:lli él./It"S iig!ld,. Kor
mányzói elhatározás. A Kormán!lzó ú,' Ő Fáméltó .• ú!Ja f. é\'i 
ok1:óber hó 9-én kelt magas elhatározásával 8e/;Ol1l,o'l' Károly 
m. kir. csendörezredest, a m, kir. beliip:ynllnisztél'ium VI-b. 
o.ztályának vezetójét ezen szolgáinti álJá,a alól felmenteni 
méltóztatott. - Miniszteri re11de/etrk. A cs�ndöri gazdá3zati 
zászlósok l'angmegállapítása : ,,1928 no\'cmber J."-hen : 

CSENDŐRTISZTEK, 4LTlSZTEK ÉS aZOK CS4LáDIaGJal RÉSZÉRE 62 ÉV óIa FENNállÓ CÉGÜNK a GaZDasáGi NEHÉZSÉGEK 

DacáRa IS VáLTOZaTLaNUL 10 HaVI RÉSZLETFIZETÉSI NYUJT ! ! !  
Az Urak részére : 

Kész öltönyök, felöltők I Egyéb egyenruhaszövetek nagy választékbao 

Hubertus. k abátok és trencb-coatok Fér!i lehérnemüek 
Télikabátok, bundák Pullóverek. kötött "llelléoyek 
Öltöny' és felöltőszövetek Fehérnemüaoyagok. méterszámra 

A H M . új előírásáoak megfelelő katonai szövetek Úszóruhák, türdőköpenyek .. 
Öltönyöket, !elöltőket és egyenruhákat mérték szerint készftünk saját műhelyunkbeo 

A Hölgyek részére : 

Kész női !elöltők és kosztümök I Úszóruhák, fürdőköpenyelI. 

Kész női szövet és selyem, délutáni és estélyi ruhák Menyasszonyi kelengyék 

Poogyolák, blúzok, aljak Agygarnitúrák 
Pul lóverek, kötött mellények és kötött kosztümök Kész női [ehérnemüek 

Köpeny' és ruhaszövetek Damasztáru 
Sely k é .. I k ét ámra Asztali készlet .. me s Dl.use yme m ersz S ló t k óli. díszpárnák szoba, és lutószonyegek 
Vászonáruk, SI\6n stb. ez n a ar . ' .. . '.. " , 

Felöltőket kosztümöket és ruhákat mérték szerint kész\tuok saját muhelyunkben 

WE ISS  G YULA  RÉSZVÉNYTÁRSASÁG ÁRUHÁZA, BU�APES� 
IV. KERÜLET, KOSSUTH LAJOS-UTCA 18. SZÁM - T E L E F O N :  895-41. - FENNALL 62 ÉVE . 
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1\1,'/11111 ánd;>r ( 1 ) ,  A rpa!! Ferenc (2) , H"rlne,' Li.�ó :�) , 
Horró/h Kfu'olv (4)  Enge/mann. Andor ( 5 ) ,  podhlads_ky
SlIflfir, Aurél (6) , P'angle,' Gábor (7) . -, Se.e I> erg , helye.se.� 
Jl'a;,.ckel József sw7Jados magyal' ,neme.ssege es a " Seebel g! 
nemesi előné" használatához való Joga Igazo!va �an. - K,"1s
fon GI,örgl' Istpán őrnagy magyar nemessege. Igazolva van. 

_ R;, ,'ic=ky Zsigmond Ignác MáJOia f.\n,na szaz3'do� magya';" 
nemessége és a "Rerisnllei" nemesI el�nev �asznalatához val� 
joga igazoh'a Yan. - Vé.Q/ell.�s nYl�ga. llomallllba helllezte�ett . 
Pau[,5 Mátyás szegedi V. ken!letbeh �szthelrettes. - Idetgle

.: 
n('.< n1,"gnllomállyba "e/yezletett : Z.'nz�ek J �!l0s s��bathel�1  
III . .  RIl�icsk(l !\lárton pécsi lY., Bllda� Gyor;gy, T� ",ezel � 0-
zsef, Bérc;:i György (J�nosé) d�bl'�eJlI �1. es. 

Sos An�ras, 
C:i,./>(,sz András, ''alanunt Szabo J anos mIskolcI y�I . •  kerule!
beli tisz:thelyettesek. - S:abálllreude/ctck :  Istá])o eS kocsI
színbér illetmények folyósítás�t II b;lügy��ü�er beszüntet
te. A pusztaszabolc�i Öl';; felallott es. mu�odes:t ,sze»tember 
l5-én megkezdte. Altalanos forgalnu ado (adm'altsag) ,fe!
emelése. A budapesti gyógyfürdő kórházi kérvények beadasa
nak .szabályozása. - Dolmány és t�!·�s ági . zubbony beszet;
zé,i idejét a belügyminiszter 1932 .lUlIus l-Ig meghosszabbt
totta. örsök t.ananyagbeosztásának helyesbítése. Családta�k
nak ll< családi útlevélbe. útitát;sként va�ó beje�YZ�E! és az Ily 
családi útlevelekkel val o utazas. A belugymwlsztenum VI-r. 
osztály telefonswmainak helyesbítése. 

Eladó egy barna bárány-nutria bélésú, alig használt 
1:rungarn tiszthr.ente, 176 cm mag1as, középerős te'l:metre. Ára 
160 pengö, mely összeg részletekben is fizethető. Megtekint
hető rt III. kir. csendőrség álland6 tanulmányi bizottságánál 
( Budapest, L, Böszörmén yi-út 21 ) .  

Eladó első díjat nyert szülőktől származ.ott, 11 hónapos, 
barnaszinü pedlgreés dobermann szukakölyök. Ára: 70 uengő. 
(Részletre is.) "Csendőr dobermannos" Szentendre, Királyutca 18. szám. 

őrsfőzőnőnek ajánlkozik nyugdíjas C-.-.endőrtörzsőrnlester 
ozvegye. Fizetés megegyezés szerint. Olyan örsre szeretne menni, ahol hosszú ideig megmaradhat. eimét meg lehet tudni a szerkesztő;égben. 

. 

l 

Olvassa el, mielőtt ír nekünk ! 
_ Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bárkItol elfogad unk. - A megjelent közleményeket tiszteletdijllan részesítjük, dc tulajdonjogunkat fenntart juk, azokat tebát beleegyezés ünk nélkül nem szabad utánnyomatni. - Kéziratot csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcimzett és válasz· bélyeggel ellátott borítékot mellékel. - A közleményeket kérjük a papírnak csak egyik oldalára, félhasábosan, írógéppel vagy jól olvasható kézirással írn i ;  olvashatatlan kéz1rattal nem foglalkozunk. - Tizenöt gép- vagy kézirásos hasábnál hosszabb kéziratot csak előzetes megegyezés ntán foga(lunk el. - A cikkeket mi korrigáljuk, korrektúralevonatot csak kivé-

t kb du tk _ Szrrzőink külülllcnyomalaikat kÖL' leles ese e en a l . • (B d t  VI vetlenül a Stádlnm-nyomda Igazgatóságátol n apes . . . . , 
Ró t 111 ) sziveskedjenek megrendel nl, amely azt veIIllIk ZS8-U ca . ··t I Iké ·t I kötött szerzödésönek árszabása szed nt ko c es e 'z, en . -
S k től " zenetben mindenkInek válaszolnnk, de a kérzer esz u 

. . I I ét t · ·  t ·  f I dező teljes nevét, rendfokozatát és allomas !e y • un 
"
e�se e .  

_ Névtelen levélre nem válaszolunk. - Kézt�atok sors�t ól csak 
szerkesztői üzenetben adunk választ. - Akt levelet .r, v3g� 
közlemény t küld be llekiinJ<, kisérje fi�"yelemmel � szerk�s7::ő l  
üzeneteket. _ Levelet nem írunk, belyeget tehat felesle�cs 
bekiihleni, _ Jeligéül legcélszerűbb kisebb helység uev�.t vagy 
ötjegyü számot választani. Annak, aki jeligét n?m jelol meg. 
nevének kezdőbetiil és állomáshelye alatt valaszolunk. -
Közérdekíi kérdésekre a "Csendőr Lekszikon" rovatban a

.
�I�nk 

választ. _ Előfizetni csak legalább félévre lehet: - EI,?fl�e
tést csak a csendőrség, honvédség és az állami ren�orsl'g, 
továbbá a b iróságok, igazságügyi és kÖzi:.:-azgatásl hatoS�go� 
tényleges vagy nyugállományú . tagjaitól fogadu l��. el . . m a.tul 
nem. _ Az elöfizetéseket kérjü\{ pontosan meguJJtall1, mert 
a felszólítás költségét külön felszámitjuk. - A nekünk szánt 
pénzküldeményeket kérjük a Csendőrségi J,apok 25.342. szám ú 
postatakarékpénztári csekkszámlájára befizet� i.. -: A �zer
kesztök a szerkesztöségben ünnepnapok kt vetelevel la-IS 
óráig találhatók. Szolg'álati beosztási helyeiken a lap ügyeivel 
nem foglalkoznak. - A lap részére szánt közleményeket. 
leveleket stb. nem a szerkesztök nevére, hanem a szerkesztő
ségnek kell címezni, így: "A CsendÖrsé:.:-i Lapok szerkrsztö
ségének, Bndapest, I., Böszörményi-út 21. szám." 

"v'" 
Zala folyó. Az éyenikint eno-edélyezhrtö szabadságok ki

szabatát a 'folyó éyi 5. szám,;'nkban "Tiszapart" jeligé;e 
aeoU üzenetünkben ismertettük, de ezzel az utalással meg 
nem intéz tük el az ön levelét. Önt ez {oy szeptember l-én vég
legesítették s egyik legelső \'�gleg�s�tett , csend?ri "tevéke,;y
sége" az, hogy a - szabadsagok Irant erd;:klodlk. Azt ker
dezi hogy mennyi szabadság j]·letékes még önnek ebben az 
év�n, ha mint próbacsendőr 14 napi szabadságot már élve
zett. Meg kell mondanunk elsősorb�n azt, hogy szabad.sá� 
senkin€.k sem "illetékes". Szabads.u·got cs.ak a megszabott Ido
tartamok keretében kérni és ha a szolgálat érdekei nem 
eHenzik, engedélyezni lelhet, mig ezzel szemben például a 
havi zsoldja - illetékes, a kettő között tehát nagy a kü
lönbség. Azután : örüljön, hogy mint próbacsenuőr, az e tekin
tetben fennálló korlátozás melle.tt 14 napi szabadságot 
kapott, mert akárhány csendőr, őrmester, törzsőrmester és 
magasabb rendfokozatú bajtársa még ennyi szabadságo.t 

IHegedü·Har,����!.���.!!�.��i,!�� I tuv6s haogszer és Harmonlkákat csakis megbiz
ható, ; ó g y á r t m án y  o k at hozunk !orgalumba. R.kóczl-tárogató saját találmány. 6vakod
junk á l g y á r o s o k  á l l a l  ! e l " J á n l o t t, kül
földön készU,t utánzatokt61. Hibás h.Dgszereket 
szakszerüen javftunK .  Árlegyzé). et i n g y e n 

k üld az 
ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR 
STOW ASSER ki�Zél��r 
Budapest, II., Lánchíd u. 5. (Budánl. 
Az egyedüli hangszergyár az országban Több ilyen gyár nincs ! 

REFORM R u h ázati  Rt. Budapest, VI, Vilmos császár 
út 5. (TElEFON : Automata 130-96. 132-96) 

T. eiM! Szíves tudomására hozzu'" hogy a megváltozott pénzügyi é. gazdasági viszonyok dacára is rendel,ezé::: állunk, �EDVEZÖ FIZETÉSI FELTÉTELEK MELLE I T !  
hákb 

ALLANDÓ DÚS VÁLASZTÉK : Kész nöl, férfi és gyermek átmeneti és télIkabátokban, öltönyökben, nöl ruban 
a:Öt�:t

i é, férfl
.�

e!,é
á
rnemüekbent selyem-, bársony- és divatárukban, sz6nyegekben, paplanokban, takarók. Ké,'e 

, - ' szovott !ukban, stb., stb. VIDÉKI RENDELÉSEKE"l" AZNAP ELlNTÉZON K !  l legulabb á 'Jegyz6kunket! Arumlntákat és egyes ruhadarabo"at megtekintésre készséggel kÜldünk. 

I Ha írógépet vásárol .  iavíttat, vagy 
cserél, k e r e s s e n I e I bennünket ! REMINGTON írógép Részvénytársaság, Budapest, 

VI. kerület, Andrássy-út 12. szám. I 
• 
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sem \'ehet�tt ig�nybe, pedjg e�eket a

, 
bajtársait nem most, 

hanem ,
szamos e:'\"el " ezeiott v�glegesltették. Mindezeket csak 

útl'a\'aloul mondjuk onnek, nunt egészen fiatal csendőrnek, mt',:! hiszen .. azzal tisztában vagyunk, hogy ön volta
képpen J olll;,zemuen adta fel nerunk a kérdést, Higyje el s tartsa magat ehhez, ha boldogulm akar: ne kezdje szabad
ságon s hasonló "illetékes" dolgokon a csendőréletet, hanem 
mutaswn fel elobb valanti érdemet , Ititartó és hasznos mun
kát s szabadságra csak akkor gondoljon amikor már van 
miért pihennie. 

' 

Baka-J, K. 1 .  Szó sincs róla, hogy a leszerelt csendőrö
ket, akik leszerelésük után megnősü itek , \';sszavegyék. Min
dffiki tudja, hogy ez a nősülési tilalom kijátszásának 
egyedüli módja volna, az ilyen híreszteléseknek tehát ne 
ugorjanak be. 2. A jegyesség jogilag nem kötelez a házas
ságkötésle, tisztán a felbontott jegyesség címén tehát 
semmiféle jogos polgári peres eljárást megJndltani nem 
lehet s nincsen bűnvádi eljárásnak sem helye, Más eset az, 
ha a mátkaság nem komoly dolog, amtikor a "vőlegény" há
zass:igi ígérettel any-agi javakat csal Iti a menyasszonywi, 
" ag)' pedig más vonatkozásban okoz neki szándékosan ká
rokat. Ilyenkor bűnvádi eljárásnal< és anyagi kártérítésnek 
is helye lehet. A bedIt közmondáshoz gratulálunk, bárcsak 
n:indenki idejében jönne rá erre B. közmondásra, akkor 
iegalább felével kevesebb volna az elhamarkodott házasság
kötés. 

Jó hazafi. Félreértett bennünket. Véletlen dolga, hogy 
a körülmények a többszöri hivatkozást elkerülhetetlenné 
tették, ebben azonban nem volt semmiféle célzatosság. Mi 
tiszteletben tal'tjuk mindenkinek a magánszempontjait s 
legkevésbé sem esünk abba a túlzásba, hogy ilyen szem
rontokkal szenlben követelők ,'agy neheztelők legyünk. A 
kérdést külOnben legalabb is erre az évre lezártuk s így 
nincs meg az ok és alkalom, hogy a közlésre irányuló 
kívánságának eleget tegyünk. Ha mégis kihirdetné!Jk, amit 
kíván, ho 'Szú magyarázat nélkül senki sem értené meg, 
miért tesszük ? De mi sem látjuk most már az értelmét. 

Páros élet. 1. A tényleges állományban történt nősülés 
után 3 hónapi együttélés el�gendő arra, hogy az özvegyi 
nyugdíjra az igényjogosultság meglegyen. Megállapítható ez 
az igényjogosultság előbb is, ha a halált heveny hetegség 
( pl. influenza) okozta s ezt orvosi bizonyítvánnyal az öz
,'egy igazolja. 2. Nyugillomán)'1Í legénységi e"o-yének min
den tisztességes foglalkozást üzhetnek ;nel lékkeresetül. 
3. Megengedhetö-e, hogy a csendor felesége a "agyona felét 
a férjére il"athassa ?  Hogyne, ennek senun.i akadálya. 
4. Nyugállomán)'1Í csendőrlegénységi egyének a tön'ényes 
feltétel�k betartása mellett éppen úgy vadászhatnak, mint 

m�ID�ŐBE�H,�RO�SS�Z I�DŐ�BEN�F�ÉNY
�

KE�' PE�
ZH

�
ET ! 

A Ic.!olcs6bb és leg .. zebb szórakozás. KÓlje 6Z új D8�Y kepl' A ár· 
jelO-zéket, mely díjtalan Látcsö"ekre killön árjegyzck írjon még mn ! 
Veg,. Igénybe a megkönnyitett flzetcsl rendszerCInket • 

K('rjen ujúnlulOt. 

HATSCH E K  ÉS FARKAS 
O PTI K A I - ÉS FOTÓSZAKOZLET 

Bud.pes •• IV., Kéroly*kOrút 28. (A közp. ,ár08hó.z8 épUletében) 

Fiók: VI., AnprA�sy-út 31. 

��iiiiiII 

ak
O 
"árki más. 5. Olvassa el lapunk mu!tévi 14. számában .. rgonanyilás:' jeligére küldött üzenetünk 2. pontját. Az ott felsor?,lt okm,,:nyo�on . kívül csatolniok kell még az elso férj h�otl! a!'yakonYVI kivonatAt és a gyermek születési anyakon�v; !dyonatát is; A nősülési kén'ényben a cEaládi pótiék folyosl�at nem kerheti, mert ell.., csak akkOl' kerül a sor ha a hazasságkötés megtörtént. A házasságkötéstól számí � tott, 30, napon belül szolgálati úton kell a kén'én)-t beadni s a ken

:.
enyhez . csatolni kell a feleség és g}"1111ek születési 

an �kon� kh'onatát! helyhatóSági igazolvá.'1)-t a>Tól, hogy 
a

" 
hazastar.sak egyultelnek s egy másik helyhatósági igazol

van)-t an-ol, hogy a gyermek ellátatlan, vagyis havonkint 3� P-t meghalladó őnálló keresete ya"'y jövedelme nincsen. 6. Közalkalmazottak gyermekei 10 é�es koruk betöltéséig 
utazhatnak a családfő személyére kiállitott félárú igazol
vány alapján félárú jeggyel, ezen Q korhatáron túl külön 
igazolván)-t kell a számukra Itiváltani, ami összesen 26 P-be 
kerül ( a  4 éven aluli gyennekek ingJ'eJ1 utazhatnak) .  7. De
hogy nem írja elő, cs1lkhogy nem ezt, hanem az ellenkező
jét. A Cs.-20, utasítás Ill. fejezetének 13. pont első be
kezdése kimondja, hogy a l..-ülszolgálatban távollévők a napi
betéthöl hónap közben semmit sem kaphatnak ki, ami egy
értelmű azzal, hogy úgynevezett "leírásnak" nincs helye. 
Hogy mit keH tenni a szolgálat miatt el nem fOgJ'asztott 
étkezésekkel kapcsolatban, azt az emlitett utasításhely 2. 
és 3. bekezdése írja elő. Más eset az, anUkor a szoros érte
lemhen vctt ideiglenes yezénylésröl van szó, ilyen esetekre 
az említett pont 4. bekezdése intézkedik. 

Döntés. Amit a kincstár kiutalt, azt az érdekeltnek fel kell 
,'ennie, de mert közben ,isszajött, nyomban visszautal hat ja. 
Ebben benne van az, hogy a végkielégités összegéről ön le, 
mond s ezzel szemhen a megelőző szolgálati ideje a nyugdí
j ába beszámít. Az az összeg, amit meg kell tartania, a távol 
töltött időre eső végkielégités. Ezt azért kapja, mert erre az 
időre nyugdíjat nem fog kapni. Teljesen rendben van az 
ügye, az anyakönyvi lapjában átvezetik s nem kell sem most, 
sem később külön kérnie, bogy IlZ clsöízben teljesített szol
gálati idejét n)'ugdijába beszámitsák, 

F. örm., Tata, Folyó évi december 3 1-én. 
Vágy. A C5eIldőrt1.Sztikarba csak a Ludo\'ika Akadénlia 

elvégzése után lehet bejutni, aJlOnnan mint hadnagyot köz
v�tlenül Q. csendőrséghez avatják fel. A Ludo\"ika Akadé
miába felvételhez középiskolai érettségi s"ükséges, de csak 
jeles hizonyítvánnyal lehet kilátása arra, hogy feh'eszik. 
Volt karpaszományosok cS2k a legénységi állományban 
szolgálhatnak, tiszti előléptetésre nincs kilátásul<. A csendőr 
gazdászati tisztil,ar kiegészít,;"e szünetel, mert a létszám 
teljes, Két-három éven belül aligha lesz felyétel . 

H a s z n á l j o n  

fotócikkeket, mert mindig a I e g j o b b !  
Kütönlel!es.ség�i 

ISOCHROM FILMEK ÉS LEMEZEK 

Négy évtizede vásárolnak 
l e g I O b b  m e g e l é g e d é  s r e  li i níl ó  

h a n g szereket 
R E M É N Y l  M I H Á LY 

Öfeosél!l' dr József Ferroc kir herceg és II Dl. kir" ZenennlYt?"s7t:'li 
Föi�koln l-uUlitójanul. 

Budapesi, VI., Klrály .. ulca 58-80. sz. Kl'rlen ÚJjeg)"uket I 

, 

8UTOR 
lartós, modern kivitelben, kényelmes részlel .. 

flzelésre kap ható: 

KISIPARl lERMÉKEK BÚTORCSARNOKA RT. 
Budapest, VII., Dohány-ulca 66. sz. 
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Lelesz. 1. Amíg az előírt feltételeknek ,meg nen; felel, 

az igényjogo5tlltsági igazolvány.,.a vonatkozo kérelmet nem 

adhatja elő a hatéd szolgálati idejének a betöltését tehát 
meg kell v,{rnia. Ha egy kicsit gondolkozik a dolgon, magya

rázat nélkül rájön, hogy ez így va!, re�djén s másként .nem 
is lehet. 2. Amíg tényleges csendorség'l szolgálatot teljesít, 
más állás elnyerésére vonatkozó kéreImét szolgálati úton 

kell az illetékes helyre eljuttatnia. Ha az igényjogosultság; 

igazoh'ány a kérvény felterjesztése idején még nincs a kezé
ben, juttassa kifejezésre a kérvényében, hogy ennek mi az 

oka s nulyenek a kilátásai az igazolvány elnyerése és utó
bg08 benyujtása tekintetében. 3. Arról s enki sem biztosít

hatja, hogy más állás kilátásba helyezése e.setén köte,lezőjé
n"k a letelte előtt leszerelhet, de mert ilyen esetek már 

előfordultak, nem tartjuk kizárbnak, hogy önnek is sikerülni 

fog. 4.  Volt rá eset, hogy haditörvényszéki ítélet ellenére is 

megadták, Yiszont egyszerű fenyítés miatt is  megtagadták 
az igényjogosultsági igazolványt, ez tehát az ítélet vagy 
fenyítés al'apját képező cselekmény természetétől , körülmé
nyeitől függ. Artút nekünk megjrt, önmagában elvileg nem 

akadálya az odaítélésnek, ez is a részletektől függ, amelye

ket nu nem ismerünk s amelyeket különben sem blrálhatnán1, 
el az előljárók \helyett. \5. Osa.kis egyéni érdeklődése!< útján, 
a véletlenre hizva az eredményt. 

L. S. A vadásztársaság legalább egy éne bérll a terü
letet s az ezzol kapcsolatban vállalt kötelezettség minden 
tagot lS legalább egy évre terhel, tekintet nélkül arra, hogy 
cs�k fogolyra vagy csak nyúlra , avagy egész éven át sem
mIre scm vadászik. Ha írásbeli szerződés nincs is az nem 
változtat a dolgon, mert a szóbeli megegyezés (e; is szer
zödés) éppen úgy köt, mint az írásbeli szerződés. 

Bogár. Néhany hét alatt maguktól is elpusztulnak a 
zsizsikek, mert nincs most már ennivalójuk a ma2tárból 
átalakí!ott la�ásban. Súroltassa fel néhá.nyszol· lúgos o vízzel 
a padlot , de ugy, hogy a víz a padló repedésein bőven be
csurogjon a padló alatti talajba . H a  még gyorsabban akar 
\'é�,�

zni .. \'elük, alilior szénkénegezni kell, e�t használják a 
szo.ogyokerek fllokszera elleni tisztoO'atására is '  naO'yobb 
kereskedés ben, drogériában szerezheti "he . A padlÓba kisebb 
l�ul�akat kell fúrni, úgy, hogy a talajba is jól behatoljon a 
fur? s e?,e�be a lyukakba kell belehinteni a szénkéneget, az 
aztán nehany nap alatt megöli a bogarakat. ügyelni kell 
azonban a szénkénegre, hogy tűz ne érjen a közelébe mert 
robban. Szakértő nélkül ne kísérletezzék. 

' 

Lőcse. Lehet, hogy az ön ügye komplikáltabb az is 
lehet, hogy az az előad

,
ó, alóhez az ön ügye kerűlt: jobban 

elfoglalt ember, de bamu legyen is, várjon nyugodtan 
mert nem életkérdés a sürgős elintézés. Magánügyekne� 
egyébként sem járunk utána. 

AZ ÖSSZES ELŐíRÁS SZE-
RINTI EGYENRUHASZÖVETEK 

Társasági zubbony- és dolmány
szövetek, ú gy s z i n t é n  m i  n d e n
fajta p olgári r u h as z ö v e te k .  
Csendőrtisztek és altisztek részére 
k e d v e z m é n y e s  f i z e t é s i  f e l 
t é t e l e k  m e l l e t t  k a p h a t ó k  a 

KRASZNER LAJOS CÉG N É L  
BUDAPEST, V. KEROLET, DEÁK FERENC-TÉR 2. SZ. 

VitaU<ozó. Az október 20-as .zámban nem váJa,7,,,lhal
tunk mert október l-én áttértünk a kéthetes megje l{?né�re . 

Egyébként : vala'ld mindenesetre hibázott a bejelentés el

mulasztá.sával a kirótt illetéket tehát meg kell fi tetni. A JllU
lasztásban a ievél adatai szerint ön is részes, mert a fiizőnJ 

már februárban magasabb fizetést kapott, ezt március l-én 

ön fizette ki a különítll1ényről csak március 5-én helyezték 

át s így egész februárban és március első 4 napjában is 

lett v()olna ideje ahhoz, hogy a tál'sadalombiztosító illetékes 
kerületi pénztáránál a fizetésemelést bejclcnt ,e. Utódja jog

gal mondhatja, hogy már február első napjaiban meg kd

lett volna tenni ezt a bejelentést, ő tehát március közep� 
felé nyugodt lehetett a tekintetben, hogy a február l-én 
bekövetkezett fizetésen1elés bejelentésével neki gondja már 
nem lehet. A hibál(kal kiilönben úgy l€gyünk, hogy ink:íbb 

többet váHaljunk belőlük, mmt kevesebbEt annál, ami meg
illet bennünket, mert a hibatologatás nem férfias dolog. 
A társad alom biztosító követelése e.gyébként jogos. 

H. M. őrm., J(ötegyán . Kölcsönös áthelyezésre vonatkozó 
közlések a lapunkban nem jelenhetnek meg'. 

P. A., örkény. A legalacsonyabb nyugdíjhoz szük,éges 
sz olgálati ideje (9 év, 6 hónap, 1 nap) megvan. A nyugdíjba 
beszámítható illetményeinek (havizsold és szolgál a,ti pótdíj ) 
40 szúza,léka volna nyugdij fejében illetékes, de mert 1 5  évi 
beszá.míllható szolgálati idő előtt menne nyugállom:'i.nyba, az 
említett 40 s:uá.7JalélmaJk megfelelő összegből osak 60 .százalékot 
kap kézhez, a többit szanálás eimén levonnák. 

Galyatető. 1 .  Olva sa el mai S7.ámunkban ,,1006" jeligére 
küldött iizenetiinik 1 .  pontját. 2. A j övőévi február l-én 
kezdődő úimestcri tanfolyam előkészületei a közeljövőben 
me�ör!�:mek, �Z érdekeltek szolgálati útOll k apják meg a 
ke!lo .ta)ckozt:;;tas t . . 3.  Az

, 
órsre .beosztott�k mindent, így az 

JgenYJogosultsagr IgM\Olvanyt IS, öl'skJ hallgatáson k>ér1k. 
A kérelem továbbterjesz,tés.e az örsparancsnok feladata. �l�j"n mhát örskihallgatáshoz, anél,lrnl, hogy a kérés további 
utján és az okmányokon törné a fejét. 

, !itkos. Ezen az alapon sem lehet soronkh'Üli nősiilést 
kernl. Egyebekben olvassa el a legutóbbi számunkban 
,,El;núlt a nrár" jeligére kJi.ildött üzenetünk 1 .  pontját . A le
velehez mellekelt 20 f bélyeget lapu.",J, javára �vételeztük. 

F. l. . .. ő�.m ., �ark�d. H a  ,e1beszélni Yagy mondanivalója 
akad, 

,
a lov0?e.� y, sZIV��n atolvass� s ha a lényeg meg

felel, at IS fesulJ uk az Imsalt. A haV! kétszeri meO'jelenésre 
mérsékelés nekünk fáj elsősorban , de jólesik, hogy a kiha
gyott számok önó]mek is hiányzanak. 

Sz. F. tőrm., Szakcs. Az érdekelteket már mcgtaláHuk 
nem önökről van szó. 

' 

H. J. Őrm., Nádasdladány . Jó könyv hasznosan forgat-
hatja. Sz.ívesen küldöttük, rászolgált. 

' 

Ó R Á K, 
a r a ny- és e z ü s t á r 1l. k 

megbízható szállítója : 

PETŐ EMIL Budu'.'e.t, v, Falk Miksa-utcn 12 l elo;.lon : ,," ut. 1�6-8�. A csendorség tagjainak kedvező 
részletfizetési feltételek 

NE FELEJT S E  EL ELOLVA S N I  A 

BORÍTÓLAP H ÁT S Ó  OLDALÁN A REMINGTON írógép hirdetést ! 

1 



l .  CSENDOHSEGI LAPOK 845 
esendőr. hja meg a kérvényét a m l ' d . nr. csen -címez"e (Budapest, L, Attila-utca 69. a��2�:

n
�a:

�
zt

�1 
jónak látja, ol'Yan szempontból hoo-y 

• . világosan kitűnjék. Benne kelÍ len;; a férje milyen rondfokO'Za1lban hol tel-. .. . , menpYl, ozvegYl nyugdíjban részesül, t,ov�bba : van-e Vl3.1,ami vagyona ",agy klVlul . Ha betegseg van a családban lesz igazolni orvosi biz,onyítványokkal
' 

azonban . arr.a, ho�, l!- kérvényt. milyen okmányok� fe!���re.lm, Illnc;> elOlras. A�zal ,gyekezzék igazolni, a gyujtésre szuksege van, amIvel igazolni tudja. 
1906. Az "A" . mintájú igényjogosultsági igazolvány 

az utmesteri (útbiztosi) állás elnyeréséhez azonban az, hogy igen sok a jelentkező akinek polgárija van s így természetesen ebből a j obb anyag. válogatnak elsósorban. A legközelebbi útmesteri tanfojöv�. év ..fe.bruár l-én .kezdő�k S a hallgatók kiválogaa közelJovoben kezdetet VesZI. Ha tehát az ön igény-J=���;t:. igénye a szolgálati idő tekintetében csak 
lesz meg, ezen a pályázaton már aligha vehet 

mert 3.z összes ieltételeknek megfelelő páilyázó is sok van, hogy a legiközelebbi útmesteri tanfolyanl 
azokkal fog betelni. 

B. F. őrm., Badacsonytomaj. Forduljon .közvetlenül 
IIhhoz a céghez , amelyik a kerékpárokat hirdette, a hirde
tése.n rajta van a cím. A leveléhez mellékel,t 20 f bélyeget 
lapunk javára bevételeztük. 

Előgyujtás. 1. Vlál=t a lekszikon�rovatban kap. 2.  
A Szut. fehér Yászonhuzatot fr elő, ami azt jelenti, hogy a 
párnahuza.t csak teljesen vászonból való, minden csipke- és 
lIsznélküli lehet, különben tele volnának a legénységi szo
bák a legkülönbözőbb ízlésű tarkaságokkal, már pedig ná
lunk az egyszerűség: ötvenéves szabály. Különben csak arról 
van S7.<\ , hogy a magánvánkos a kincstári vánkosná,1 hosz

szabb és szélesebb ne legyen, kisebbméretű tehát lehet . 
Eltávozás. Elv az , hogy az áll omáshelyét engedély nél

kill senki el nem hagyhatja. Ezt kívánja a katonai rend s 
még inkább a csendőrség rendje, amely azt követeli, llOgy 
a csendőr szükség esetén rendelkezf.sre álljon, ha szolgálat
mentes vagy éppen szórakozik is. Ha ez a megkötés nem 
lenne s ha szolgá1atmentes idejében mindenki akkor és oda 
mehetne, amikor és ahova akar, megtörténhetnék, hogy az 
örsparancsnok egyedül marad 'J.Z örsáNomáson s még csa.k 
nem is tehetne kifog';"'t, hogy a csendőrei szanll.Széjjel szé
ledtek a szomszédos községekbe. Amikor azonban a Szolgá

lati Szabályzat az állomáshely elhagyását engedélyhez kö
tötte, ezzel egyúttal megengedte , hogy engedéllyel viszont el 
lehet azt hG>gyni. Nézetünk szerint tehát az örsparancsnok
nak jogában áJI megengedni, hogy a csendőr rövid időre pl. 
a szomszéd községbe távozhassék, anélkül, hog)' ezt a Szut. 
687. pontja értelmében vett eltávozásnak kellene tekinteni 
é.> beszámítani. Nyáron előfordul, hogy a csendőrök kedv
telésből kerékpároznak .  Lehetetlenség lenne a csendőrnek, 
aki a szomszéd községig és vissza kerékpározott, ezt eltávo
sásnak sz--I.mitani. Az elrbávozás 112 vag)' 24 órai teljes szol
gálatmentességet jelent, ..,.mg az állomáshelynek ilyetén rÖI'id 
eibllgyása csak kimenőt, feltéve természetesen , hogy 2. ren
dea kimenő kereteit nenl is haladja meg. Mert ha pl. az 
lIIIIIparancsnok ébresztöig engedélyez kimaradá.,.1; az egyik 
taenoornek a szomszéd községbe, ezt már eltávozásnak kell 
�tani. E rrenézve a z  utasítá.<; [lem tm·talmaz ugyan ren
lilrezéseket, nézetünk szel'int azonban legcélszerűbb azt a 
f:takorlatot követni , hogy ha az örsállomáson kívül engedé-
1jezett klnlenő osak a foo-lalkozási idő befejeztétől takaro
dJig, mondjuk 3--4 nappali órára terjed, nem szánút eltávo

tilnak, míg ha takarodón túl nyúlik vagy ha három-'.'égy 
lIJIppali órlánál hosszabb taItamú, annak szánlít. Tel'mesze
... - hogy az áJlomás�e�.y elhag�ása

. 
!" i�dkét �etben az 

�csnok engedélyetol van fuggove tél'e, akI azt csak 
lIIIlcáJat érdekeinek mérlegelése után adhatja meg. 

L. B. órm., N agykáta. Örülünk, hogy örömet szerzett 
• rit a I>lkarékkönyv. Őrizze meg emlékül , azzal n .tudat: 
_ ugy megérdemelte. Kívánjuk, hogy sohase fogyJon kl 
. ... belőle. 

. :áIY.ázom . . Term�le�s, hogy a pályázatba az egész va�z- � halas�naptált nemcsak fel lehet, de fel � kell �""ru. M.mden honapban külön fel kell említem azokat a hales vadfaJ;>k.at,. amelyekre tilalmi idő áH fenn, mert a =dör�ck ellenonzme kell, hogy ilyen vadra nem 'adáswak, !illetve tlyen halat nem fognak-€ . Nem kell azonban felvenni például azok3Jt a vadd'ajokat, amelyek állandóan tilalom alatt álla
nak� mert: .ez:k eHenőrzése nem úgynevezett idényfeladat, már pedig a palyazat csak ezek f"lsorol·ágát kivánja. 

M . . J. . �őrm., Szombathely. Előfizetése folyó évi decem
ber 31-en Jar le. Az elveszett példányt megküldöttük. 

KÉZIRATOK. 

Iratcsomózás. Erről a tárgyról a legutóbbi közlemény 
megjel'8J1ése óta még hét, hosszabb-rövidebb cikk"t kaptunk, 
melyeknek közlése csak több, egYlllásután következő 
számban lenne lehetséges. Az iratcsomózás ügyét a.z.onban, 
amely lényegében nem egyéb, mint alárendelt jelentőségű 
irodai ügykezelési formaság, nem tartjuk annyira fontosnak, 
hogy felette ilyen terjedelmes vitát tegyünk lehetövé. Kér
jük tehát azokat, akik ebben a tárgyban köueményt kül
döttek be hozzálnk, szíveskedjenek a fentieket és azt, hogy 
közleményiiket nem közölhet jük, ezúton tudomásul venni. 

Hazám. Elég iigyesen gördülő strófák, de a közöIhetö
ség mél'tékét tartalom szempontjából nem ütik meg. 

8821. Nem sikerültek . A mondás ne legyen ilyen köz
ismert, legyen ellenben valamivel hosszabb. 

Pályázat. Küldjön mást, ez nem silrerült. Helyesírá;;i 
hiba is van benne. 

Kevermes. Számtani rejtvényeket elvböl nem közlünk. 
A csendőrség életéből és i smeretköréből kérünk pályázatokat. 

Hornem issza. J ó, közöln i fogjuk. Mi van az átdolgozásra 

vi�szaküldöttel ? 

Bajtárs. A községházába való betörésre vonatkozó kéz
il'ata nem felel meg a követelményekn;�. Ho.1 va!, benn.e . a 
tanulság? A tettes Jcilétének megallapltása. es kezreke1'1tese 
sem volt rendszeres nyomozómunka eredménye. 

Jákó. Megfelel , közölni fogjuk. 

Ji:. J .. Szombathely. Közöljük. 
Ipolyság. "Sertéslopási eset kiderítése" megfelel, közölni 

fogjuk, de türelem. 
Még irok. ,,25 pincebetörés kiderítése" círoü tanulságos 

nyomozása jó, közöljük. 
P. A. Őrm., örkény. Ügyes leírás, de kényes témája mIatt 

még meggondoljuk, hogy közöljük-e. 
Bálványosi. J Ó, jön. 
Rút és Bia. Az első csak akkor iet� \'�lna é;dekes, ha 

részletesen leírta volna, hogy a j apán ha.zalot m�el·t Ip?'nu

sították kémkedéssel és mik voltak ellene a blZ�>nYltékoi<. 

Igy nem lehet az e.oetböl semmit tanulm. A másodikkal n�m 
értjük, mit akar monda,ni �,:,!ajdonképen i. a végén annyl r� 
belezavarodik a mondamvaloJa ba, hogy On sem IsmerI kl 
mao-át benne. Különben is, az eset azóta kiderült és m�dol\

töt� a következtetéseit. Minden írás csak akk,?r JO, ha 
könnyen élvezhető éR nem okoz fejtörést a megertése. AL 
Oné nem ilyen. 

Sport. A kérdés a csendőrségnek �nyira h:ls�lg�la�i 
ügye, hogy azzal alaposan �ak a csen�ors�g belső életének. 
lehetőségeinek és lehetetlensegernek telJes Ismeretében l"het 
foglalkozni. A sport hasznát \'itatni ma már t�lhal�dott 

dolog lenne. Hogy ezt a csendőrség is mennyire Isme1'1 �s 
el ismeri azt a sok szép eredmény bizonyítja, amit színte 
leküzdh�tetIen nehézségei ellenére is el szokott érni. A köve
telmény azonban. hogy a csendör a sport nunden 

.
ágáhO'Z, ha 

keveset is de értsen, kissé tulzott. Aztán az ugynevezett 
ügyességi ' napok sem való5ítl1at� meg, mert nagyon ritka 

eset az, hogy az örs minden tagJ :' egysze,:re l�gyel1 szo!g3-
iatmentes. Örülnünk kell ha e teren egyaltalan eredmenyt 
tudwlk felmutatni s nem' szabad túl követelményeket támasz
tani mert annak már cssk a közbiztonsági szolgálat rová
sár::' lehetne eleget tenni, már pedig a szolgálat mégis csak 

elöbbre\'aló. Nem közölhet" . 

s s z a p  a n oz á s ! 
Meglep6en könnyen és 

kellemesen borotválkozik h a b o  
S z e n z á c i ó s !  
kon centrált b o r o t v a s  z a p p a n n a l !  
M i n d e n U t t k a p h a t 6 !  
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A bor. 
(pályázat.) 

."- foho én 10. számunk 263. olcal:1n ,,A bor" cÍmü kép 

kocsmai jelenetet ábrázol. Az ott ábrázo�t e,�n�ényt le �ep 

ími Ú�Y hO""y a kép a pályázó által Irt rOYJd "Ibeszeles 

,gy' jefe�ctét'" szemléltesse. A szöveg lehet megtortént vagy 

költött esemény. . ' . 
A pályúzatban CS!!/.: a c<cndörség le[!�n!lseg; egyene! . re· 

"t ,Mk részt. Határid;; decem be" 5. A. leg}ol�� )Jalyallw nkat Ct 

l:an;c!:;O'fl1(l .�.:Uillllnkbar1. közöljir.h' és szerzó)et Azbey J m rr 

f. st,'IIIII I'Ú= fent ",IIWf!tt ",ii ré$;i rnj:lÍnak .,.épen bekerete· 

'::ett acdrtijét'el ,iutalma=:uk. 
-0-

Megiejtések. 
A folyó. hi 27 . . számunkban közölt .,Jü resztrejtréIlY·' 

p:,ly:.z.ttunk helyes megfejtése a kJvetkezö : 

Vízszintes sor�k : l. Lovasalos .. tályparnok. 1 8 .  Ovári. 19. 

Izus. 20. Olló. 21. Ri. 22. Vú.szon. �4. Ir. 25. Rózsa. 27. Tara. 

29. ász. 30. Nyereg. 33. Kotta. 3.5. 00. 37. Ejt. 38. Ak (ka ) .  

39. Illava. �1. Cinkostárs. 45. Pozna. 417. Cet. 48. S. k.  49. 

Itt. 50. Sóz. 51. Agyagos. 53. Et 54. Rt. 56. Ttt. 58. Irott. 

59. Nana. 6Q. Odu. 62. Alsós. 65. DL 67. Takarmány. 69. 

Ernyo. 72. Ló. 72 a. Ebi. 74. Rovott előéletű. 81. Anyós. 83. 

Pók. 84. Rt. 85. Kanada. 86. Na. 
Fiiggő,leg€s sorck : l. Lovasc;oendör. 2. ód_s. 3. Vá5zcn. 

4. Arz. 5. Sion. 6. Ló. 7. Sin 8. Zz. 9. Tur. 10. ÁSÓ-kapa. 

12. Yost. 13. Platina. 14. Al. 15. Rót. 16. Orr. 17.  Kiad:l' 

tott. 23. ::-<yest. 24. Irtás. �6. Zokogás. 28_ .AJacwny. 31.  

Ejt. 3�. G�szt. 34. Abgi. 36. Okirat. 40. Ve. 42. Iktat. 43 .  

Ott. H. Rót. 46. Zy. 52. O r .  ;'5. óda ( adó) . ;; 7 .  Tanul. 60. 

Okot. 61. 1..:1'al. 6'3. Ly. 64. Sei. 68. Alt. 71>. Nana. 71. Ivó . 

12 a. Eta. 72 b. Bún. 73. 'L'sa. 75. 0]1. 76. Ok. 77. Eb. 7g. Ör. 

7D. Ét. SO. Ek (k�) .  81. .-\L. 82. Ón. 
Beérkezett 75 pályá::ac. Helyesen fejtették meg a követ· 

I .. c:űk: SÓII/OIll Jv:sef th. OI<Ie:ötúr),  Ben'bély János cs. (Ta· 

fa ) .  Fekete Lajos törT/l. (Gödöllő) , G1Irl11ai Plte" tÖrll7 . (Deb· 

"ecen). C<obod Fe'ime tör". (6zd), Csordús Pál th. (Bakó· 

Cll), Tóthpéli József ,h. (Blldapest), 8 ',.6 I.<t C'C;n gth. (Budn

pest), Kemény th. (S:eglwlom), Tölg!,"s őr"'. (Táp), Vasi 

Ferenc őnn. (Tata) ,  .Yw·rs Lúszló "th. (Ii:aposl'ár) , .Vél.:i 

Emő tnnT!. (Kaposvár), Pály i Lajos (Ce,td ) \ me: 

Rezső őnn. (Soo,obathely). Cso'dos A1Id,.,ís r .• . (Fiizesgyar
IIwt).  Kiss Lajos I. ,),.", . (Komló). Kúh,ánc:he" '; András cs. 
(�f!né=lő), Keres:tes Lajos rs. (Pe-relllflrtong-"tfrtelep), Ta· 
Ie'ICS Ferenc th. (Csurgó). S:nnyi Béln rs. (Bngamér), Gábos 
Lajos th. (S:ombathely). 

• 

. A szer/.:esztöségii.nkben megejt,-tt sorsolú.s során Rákosi 
V!ktor : KO-I'hadt fakcresztek r. l1<1mkájút Vasi Ferenc ormo 
(Tata) nyerte. Cíntére elkiildőttiik. 

-0--

. .A �oly:ó évi 28. &zámunkbain közölt ,,Kinek 'Van szóbősége" 
CJ�U p�lyazatunkra az alábbi legjobb pályamunkát JIolnár 
JCl'TWS tUl:thelyettes (Keszthely) küldte be : 

L ::-< vom : 
l.  nyo�ás, nyomat, nyomda, nyomdász, nyomdok , !lVO' 

mor, nyomos, nyomott, nyomban , nyomtat, nyomkod nyo�oz 

n " omul nvomdos ' 
' , 

;, , . , 
2. nyomasztó, nyomaték, nyomdászat, nyomorék nyomo r-

gat, nyc;morog, nyomorú, nyomorult, nyomozás n'yomtalan 
nyomtp.tás !lvomtate'k t ... . : . , 

nvom ' 
, . _ . nyom a,,'n.ny, nyomozo, nyomtató, 

_ osan, nyo�ato, nyomtatott, nyomáEos, nyomogat · 

.. 
3. nyo�atékos, nyomorultan, n yomorú�ág, nyomt�lanul 

n)' omorgatás, I}yomtalanság, nyomozatl'an ; 
, 

4. ny'omatekosan , nyomorúságos, nyom atékosság. 
II.  Ugy : ; . ��FS, üg�.ész� ügylet, ügynök, ü.gyYéd. ügyel ; 
_ . u"yesen, ugyeszség, ügyes'é '" uzvetlen, u" ... . 

ü<>'velet ügy I "  .. . . . ' "  � O gyl1o,seg 

•• O W  , �e 0, Ugye-sZl, ü O"yelés üo-vködi'k u" gvknde' s', 
u,gyeoltet ;  

10 , o.] , ,} J 

3. ügye�kedik, ügyet lenül, ügyetle nség , ügyeletes ; 

4. ügyvédeskedik, ügynökösködik, ügyetlenkedik, ügyet-

lenkedés. 

III. BŰlI : 
l .  bűnös, büntet ; ,, ' b "  t I b" t t '  
2. bünhödik, bünhödés, bunösseg, un e en, un e es, 

bűnö,j,k Í}űnöző bűnözés, bürut_etett, bűnösen, bűnhődő, 

3. büntetle�ül , büntetlenség, bűntelenül, bŰlltelenség. 

IV. Lop : 
1.  lopá5, lopó, lopat , lopkod; 

2. lopódzik, lopódzás, locpkodás ; 

3. lopakoilik, lopakodás, lopódzkodás . 

V. Jár : 
1 .  j árás, járat, jártas, járda, járkál, járom, járt�t, járul, 

járvány, jármos, járgány , járlat; 
2. járadék. járatlan, j áratos, jártányi , jártasság, járul�, 

járványos, járkálás, járulás, járulnok, járogat ; 

3. járatlanság, járandóság , jára.tlanul, járhatatlan, 

járulékos ; 
4. járhatatlanság. 

VI. Ér : 
1 .  érzés, érces, érdek, érdem, érdes, érem, érés, érett, 

érez, érik, érint, érlel, érsek, ér<ti, érték, érvel, érvény, érzék, 

érzet; 
2. érdekel, érdekelt, érdekes, érdemel, érdP"mes, érdesen, 

éretlen, érettség, érintés, érkezés, érkezik, értékes, értelem, 

értelmes, él'telrrnez, ért.esí't, értesriil, értetlen, érvelés, ér"é.

nyes, érzékeny, érzéki, érzékit, érzeleg, érzelem, érzelgés, 
érzelgő, érzelgős, érzelmes, érzület, érdesség, ércte len, érté

keI. érlelés, éryelget, érkeztet ;  

:3 .  érdekesen, érdeklődés, érdeklödik, érdektelen, érde-

mesít, érdemtelen, érdemleges, éretlenség, érintetlen, érint

kezés, érintkezik ,  értelmetlen, értelmezés, értelmiség, értesí· 

tés, értesítő, értesülés, érthetetlen, érthetően, érthetőség, 

él'vén yesen, éI'Yényesit, érvénye8ség, én'ényesül, érvénytelEn, 

érzékenység, érzéketlen, érzélrileg, érzékiség, érzéstelen, 

érd�keltség, érdekesség, éretlenség, értelme.ség, értékesség, 

�rtekezlet, érdem telen, érdemil€g', ��-.keztetés, érzelgőssé'" 

. lm . 
'O ,  

erze · esseg ; 
4. értéleesi tés, értelmetlenség, érvénytelenség, érzékeny· 

kedés, érzékenykedik, érzéketlen.ég, érdemtelenség, érzéste

I€nség, érettségizik, érvénytelenít, ért.he'tetlemég, érzéstele

nít, érdekteleruég, érzelmeskeilik, él'Zehneskedés. 

VII. Yall : 
1 .  v:ülás, vallat ; 

2.  vallisos, vallatás, yallomas; 
3. yallásosság, vallástalan ; 
4. v2.Jlástalansag. 
B�,é

rke;et! 65 pá/:yamunka. Ezek közül JO Inég a kő· 

�etk<l=ok palyazata : Nagy Lajos őrm. (Li:irinci) , Vincze Rezső 
OTl'!. (Szo�bathely), Fri!� Jenő pl·bcs. (Nyíregyháza), Nagy 
LaJo.s II . .  ormo (BalrnazuJvMos), Borbély János cs. (Tata), 
J!thasz Jozsef "cs. (PocsaJ) ,  Komány Pál th. (Szeghalom), 

He,,:'est Imre ormo (Sze/c.szárd) ,  Putz G'/őrg'J th. (Ká'Polnás
nyek), Czmka Fe"enc törnt. (Mosdós) , Ján'oe Márto,i g. th. 
(Budapest) . 

• D!rséret;t érdemelne/.: ntég nagy szorgalmuké?·t : 11101-
n,ar Sandor o,·nt. (Tab), Csobod Fe1'€nc törm. (Ozd) Hangyál 
on". O)'lagYOffbóly), Sápri IIlU'e őn". (Kápolnásnyék) H -
l'áth Já�os őnn. (l\·ád.asd!adány) , Dömötör Imre őrm: (lS�. 
dusd/rt.d�('!IY) '  Nyers Laszlo gth. (Kapost'ár), Smátrola MÚlrton 
cs. (Z(tkany), ZOll!b�·,'t. Ist�án cs. (Kisg!Jőr) , Szakály Imre th. 
(!,utnok) , Csap Mthálll ormo (FiizesGlI'trmat) Illés M'hál 
tornt. (B.ercel), Szabó Miklós th. (Sze"ntendre) : akik azo!tba� 
jeladatat/.:at nem rt pályázat szellemében oldották meg. 

• 

Az asztali ébresztöórát Molnár János 
(Keszthely) eímére eLkiildöttük. 

tiszthelyettes 

Stádium 

A szerkesztésért és kiadásért felelős : 

P1NCZÉS ZOLTÁN őrnagy . 

Sajtóvállalat Rt., Budapest, Vl., Rózsa·utca 

Felelős iizemvez"tő : Győry ALr,dár. 
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